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Voor Jeannie en Hector Maclean



Een van de pauwen was helemaal gek geworden. Misschien zag hij ook alleen maar slecht, maar in elk geval beschouwde hij ineens alles wat blauw was en glom als concurrentie op de huwelijksmarkt.




Nu waren er in het kleine dal aan de voet van de Highlands gelukkig nauwelijks dingen die blauw waren en glommen. Je had er weilanden en bomen en overal veel groen, en je had er de heide. En veel schapen. Het enige blauw dat glom en hier af en toe verzeild raakte waren de auto’s van vakantiegasten. Lord en lady McIntosh hadden de voormalige stallen en schuren, en alles wat verder nog bij hun boerderij hoorde en daarvoor geschikt was, laten verbouwen tot vakantiecottages, zodat de oude bouwval in elk geval een beetje van het geld dat hij verslond weer terugverdiende. De oudste delen van het landhuis stamden vermoedelijk nog uit de zeventiende eeuw, de eeuwen daarna waren er diverse stukken aangebouwd en waren er bijgebouwen neergezet. Voor voortdurende modernisering was niet altijd voldoende geld geweest, en zo was het tot op de dag van vandaag. Het huis kostte geld. Soms viel het pleisterwerk aan de buitenkant eraf en moest dat vernieuwd worden, dan weer sprong er een waterleiding of moest het dak opnieuw gedekt worden. De elektriciteitsleidingen repareerde de lady meestal zelf, omdat bijna geen enkele elektricien tegenwoordig nog iets wist aan te vangen met 110 volt of overweg kon met oude stoppen. De verwarmingskosten bezorgden de McIntoshs regelmatig het zweet op het voorhoofd, wat je van de temperaturen in huis niet kon zeggen. De vloer van de benedenverdieping bestond uit plavuizen, daar werd het in hete zomers niet eens warm, en hete zomers kwamen maar zelden voor. In de winter was het des te kouder. Er was een centrale verwarming die die naam niet verdiende en dus was het in de meeste ruimtes gewoon koud. Alleen in de keuken was het altijd aangenaam, omdat het grote Aga-fornuis daar continu brandde. De lord en de lady zaten bijna het hele jaar ’s avonds voor de haard in de bibliotheek, waar ze lazen, werkten of dvd’s keken. In de winter droegen ze ’s nachts in bed soms wollen mutsen. Het kon ze niets schelen, ze waren het gewend. Als ze tot op het bot verkleumd waren gingen ze in bad of in de hot tub buiten op het grote gazon.




De lord maakte weleens het grapje dat hij het huis ook wel meteen met bankbiljetten kon isoleren. De lord was classicus en niet erg handig. De lady was ingenieur en een stuk handiger, ook al werkte ze bij een windenergiebedrijf. Maar ze konden allebei rekenen. Ze waren niet arm, ze hadden genoeg om van te leven, maar niet om de oude boerderij uitgebreid te renoveren.




De cottages waren slechts iets meer gemoderniseerd, ze waren wat beter geïsoleerd, en hadden vloerbedekking en lagere plafonds, zodat ze beter konden worden verwarmd. En natuurlijk lag er op elk bed een elektrische deken. Het was heel knus in de voormalige portierswoning bij de ingang, ongeveer anderhalve mijl van het landhuis, in het tuinmannenhuis aan de andere kant van het beekje, in het washuis een halve mijl stroomopwaarts, in de voormalige paardenstal achter het bosje en in de andere cottages die verder weg verstrooid lagen in het dal, aan half verharde wegen en zandpaden. Je ging hier met de auto naar de dichtstbijzijnde buren en was je op de terugweg dronken, dan was dat niet zo erg: verkeer of alcoholcontroles waren er toch niet. Kwam je in de sloot terecht, dan waren er genoeg tractoren die je er weer uit konden trekken. De zogenaamde ‘village’ bestond uit een handjevol huizen, een piepklein kerkje en een telefooncel die in geen jaren meer door iemand was gebruikt.




De verhuur van de cottages liep heel goed, de mensen waren dol op de rust en de natuur. Even weg van alles, geen mobiele ontvangst, geen televisieontvangst, alleen het ruisen van de beek. Ze kwamen vooral in de zomer, vaak stellen van middelbare leeftijd die thuis veel werkten en hier voornamelijk gingen wandelen, of gezinnen met kinderen. Het leven verliep hier langzamer dan in de stad, de dichtstbijzijnde grotere plaats was op twaalf mijl afstand.




In een vlaag van overmoed had lord McIntosh op een dag vijf pauwen gekocht: drie vrouwtjes en twee mannetjes; hij dacht dat het een mooi gezicht was als de mannetjes met hun veren pronkend parmantig rondstapten op het enorme gazon voor het woonhuis. De minder fraaie vrouwtjes moesten zich beschaafd op de achtergrond houden om de mannetjes onopvallend een reden te verschaffen om met elkaar te wed-ijveren en hun veren te laten zien. Zo had lord McIn-tosh het zich voorgesteld. Hij was dol op de meeste dieren, maar hij begreep er niet veel van. Hij had er geen rekening mee gehouden dat de pauwen hun actieradius zouden vergroten en meestal helemaal niet te zien zouden zijn. Ook had hij er geen rekening mee gehouden dat je ze des te beter kon horen: hun kreten weergalmden door het dal, het klonk een beetje alsof je in het oerwoud was. Maar de McIntoshs raakten eraan gewend, de pauwen werden zoveel mogelijk aan hun lot overgelaten en gingen hun eigen gang. Ze pronkten alleen nog met hun veren tijdens de baltstijd in de lente, daarna wierpen ze hun lange staart-veren af. Die groeiden pas het volgende voorjaar weer aan, een feit waarvan lady McIntosh elk jaar weer onder de indruk was. De natuur was vol wonderen. Eén keer in het jaar broedden de pauwen ergens in het bos en kregen jongen, waarvan de meeste het niet overleefden. Elk jaar waren het er misschien een of twee, en intussen waren er minstens vier mannetjes en zes vrouwtjes, maar het exacte aantal wist niemand. Slechts af en toe voerde de lord de dieren, vooral in de winter als ze niet veel eten konden vinden. Soms be-vroor er eentje ergens in het bos, en de McIntoshs wisten niet goed waarom, want eigenlijk verzamelden de pauwen zich in de winter in de schuur achter het huis, waar ze gevoerd werden en het veel warmer hadden. De pauwen konden redelijk goed opschieten met de twee honden Albert en Victoria, dat wil zeggen, eigenlijk was het omgekeerd: Albert begreep op een gegeven moment dat de pauwen zich ten eerste verweerden en ten tweede geen speelgoed waren, en Victoria was te klein en te oud om nog op zulke ideeën te komen. Ook met de chagrijnige oude gans werden ze het eens over een paar sociale gewoontes en omgangsvormen alsmede de verdeling van de voerbakjes, en na een tijdje konden alle dieren met elkaar overweg, dat wil zeggen ze lieten eIkaar met rust. Ze leefden vreedzaam naast elkaar en de vakantiegasten waren er hoe dan ook verrukt van.


Tot één van de pauwen gek werd. Of slecht zag. Naderhand viel natuurlijk niet meer vast te stellen wat het was geweest en wanneer het was begonnen. Toen Mr en Mrs Bakshi eind augustus aankwamen, had in elk geval nog niemand een vermoeden. De Bakshi’s hadden voor drie weken een van de cottages gehuurd, ze trokken in het voormalige washuis, vonden het betoverend mooi en zeiden telkens weer dat ze het zo goed hadden, dat alles fantastisch was en dat ze zo’n geluk hadden dat ze hier terechtgekomen waren. In werkelijkheid was ook de cottage niet bepaald luxueus. Er was geen douche, alleen een niet-geïsoleerde badkuip, waarin het water altijd meteen weer afkoelde. In de keuken was de vloer zo schuin dat de Bakshi’s de eerste dagen het gevoel hadden dat ze op een schip zaten, want als je eroverheen liep was de vloer juist niet horizontaal op de plekken waar je dat verwachtte. Maar het duurde niet lang of ze waren eraan gewend dat het water in de spoelbak niet helemaal wegliep omdat de afvoer niet op het diepste punt lag; en ook met het feit dat de olie in de pannen zich altijd aan één kant ver-zamelde wist Mrs Bakshi om te gaan, ook dat vond ze charmant en enig. Op een gegeven moment vonden ze het zelfs wel praktisch dat elke druif die ze lieten vallen dezelfde hoek in rolde.




Mr Bakshi spoot één keer per dag met de tuin-slang de tegels voor de cottage af om de ganzenpoep weg te spoelen. De gans verbleef om onverklaarbare redenen het liefst vlak voor hun deur en Mr Bakshi was dagelijks opnieuw onder de indruk van de hoeveelheid mest die één gans kon produceren. Lady Fiona McIn-tosh vond het een beetje vervelend dat de gans uitgerekend het plekje voor de deur van het washuis als nieuwe lievelingsplek had uitgekozen, maar de Bakshi’s verzekerden haar dat zij er echt helemaal niet mee zaten. Eigenlijk, zei de lady, was een gans ook niet gemaakt om alleen te zijn, dat was niet goed voor hem, maar ze wilden niet eindeloos telkens weer nieuwe ganzen aanschaffen alleen maar omdat er anders eentje alleen was. Misschien zocht hij dus alleen wat gezelschap.




De Bakshi’s brachten de drie weken hoofdzakelijk door met nietsdoen. Ze gingen veel wandelen, de oprijlaan af, langs de portierswoning, door de village, langs een weiland, waar verrassend genoeg twee alpaca’s stonden, over een voetgangersbruggetje de rivier over, langs de andere oever weer terug tot de volgende brug en van daaruit terug naar huis. Of ze liepen achter het huis links omhoog, langs het vervallen kapelletje dat een beetje verstopt opzij van de weg onder dichte bomen lag, door een weiland met koeien en met een grote boog naar de oprijlaan en vandaar terug. Onderweg plukten ze bramen of ze bleven staan om te genieten van het uitzicht over het heuvellandschap en de verder naar het noorden liggende High-lands. Ze deden hekken open en trapten in koeienvlaaien, klommen over omheiningen en trapten in schapenkeutels, ze spoelden hun schoenen af in de beek die bruisend door het dal stroomde en wasten hun handen erin. Ze verbaasden zich over de enorme hoeveelheden konijnen, observeerden vogels en op een keer zelfs een enorm groot hert. Op een heel warme dag liet lady McIntosh hun een verborgen plekje onder de bomen achter een weiland zien, waar de beek breder was en zich een natuurlijk zwembad had gevormd waarin ze konden zwemmen. Het water was koud maar heerlijk, je kon ontspannen tegen de stroom in zwemmen en bleef daardoor op dezelfde plek. De Bakshi’s hadden veel lol, droogden zich na afloop snel af en kleedden zich aan.




Verder lazen ze en keken toe hoe de gans en de pauwen trots rondparadeerden over het grote gazon. Mr Bakshi sloop halsstarrig achter de pauwen aan in een poging ze te fotograferen, wat verbazingwekkend moeilijk bleek, en Mrs Bakshi haakte een deken voor hun eerste kleinkind dat binnenkort verwacht werd.




 




Ze waren zo enthousiast over alles dat ze de McIntoshs op hun laatste avond ten afscheid uitnodigden in het washuisje, waar Mrs Bakshi de lord en de lady een spectaculaire kipcurry serveerde. Eigenlijk hoorde het niet om op bezoek te gaan bij betalende gasten in hun cottage, maar sinds het overlijden van de oude lord, een paar jaar geleden, deden Hamish en Fiona McIntosh daar niet meer zo moeilijk over.





Maar allereerst wilde lord McIntosh die avond de formaliteiten afhandelen. De Schotse VVV voerde een statistisch onderzoek uit, alle vakantiegasten moesten een vragenlijst invullen: hoe lang ze in de omgeving verbleven, hoe vaak ze er al waren geweest, hoe oud ze waren, in wat voor soort onderkomen ze overnachtten enzovoorts. Een eindeloze vragenlijst, die lady Fiona, zoals de lord de Bakshi’s vertelde, soms zelf invulde, in plaats van de gasten ermee lastig te vallen. Desnoods verzon ze gewoon maar wat. De lord zelf was eigenlijk geen voorstander van die handelwijze, maar zijn vrouw was soms nauwelijks in te tomen en heel creatief.




Nou, geeft u maar, zei Mr Bakshi en hij nam de vragenlijst van hem aan. Mrs Bakshi zei dat de mensen dat sowieso niet waarheidsgetrouwer zouden invullen dan de lady, de lord moest zich daar niet ongerust over maken. Zijzelf zou in zulke gevallen categorisch dat-gene aankruisen wat ze het grappigst vond of zomaar wat onzin opschrijven. Dat vond lady McIntosh verstandige taal. De dames begrepen elkaar.




Mr Bakshi las de vragen voor en vroeg zijn vrouw waarom ze hier geweest waren, wat ze gedaan hadden. Zij vroeg waaruit ze konden kiezen; hier, zei ze, wildlife watching, dat klinkt immers top, daarvoor waren ze hier. Laatst hadden ze ’s avonds zelfs een uil gezien. Ja, zei de lord, die zag je hier vaker. En hier dan, zei Mrs Bakshi, action and adventure, ook super, dat moest hij ook aankruisen. Want, zo vertelde Mr Bakshi de McIntoshs, ze hadden ’s ochtends namelijk beide gehad: ruimschoots action and adventure met het wildlife, en wel hier in hun cottage.




Vanochtend, vertelden ze, waren ze namelijk heel vroeg gewekt door een eigenaardig geluid. Mrs Bakshi had gedacht dat het vogels waren, die buiten op de vensterbank ravotten en misschien, tja, vogelkindjes maakten, en daarbij met hun vleugels tegen de ramen sloegen. Ze was opgestaan, had voorzichtig het gordijn opzijgeschoven en inderdaad: het was een mees geweest, alleen niet buiten, maar binnen. Het beestje was tegen het raam gevlogen omdat het naar buiten wilde. De Bakshi’s vroegen zich af hoe de mees binnen was gekomen, ’s nachts waren alle ramen dicht geweest. Niet zozeer uit angst voor vogels, maar voor muggen. De lord zei dat er soms vogels door de schoorsteen naar binnen vielen en er dan een flinke smeerboel van maakten door alle roet dat ze meenamen. Maar de mees, aldus de Bakshi’s, had er heel schoon uitgezien, nou ja, in elk geval was die dus binnen geweest, in hun slaapkamer. Mrs Bakshi had het raam omhooggeschoven en de mees had het snel doorgehad, was op de vensterbank gefladderd en daarna naar buiten, het bos in. Mrs Bakshi was weer naar bed gegaan en had het raam opengelaten zodat er wat frisse lucht binnenkwam.


Geen bijster spectaculair verhaal, maar een uur later waren ze opnieuw wakker geworden door hetzelfde geluid. Stom beest, had Mr Bakshi in zijn kussen gebromd, om gewoon weer binnen te komen. Maar ditmaal was het een zwaluw geweest en die had tragisch genoeg klem gezeten tussen de twee ruiten van het omhooggeschoven raam, het had best veel moeite gekost om hem daar weer uit te krijgen, het beestje was in paniek geraakt en kwam toen ze het raam bewogen nog meer klem te zitten met zijn vleugels. Met de steel van een pollepel hadden ze de vogel, die helemaal van streek was, uiteindelijk op de een of andere manier tussen de ruiten omhooggeschoven. Mr Bakshi had hem ten slotte te pakken gekregen en op de vensterbank gezet, en hij was weggevlogen, naar buiten, de lucht in; gelukkig was hij niet gewond geweest. Het was toch wel heel eigenaardig dat twee vogels zich op dezelfde ochtend zo eigenaardig gedroegen, dat deden ze anders immers nooit, zomaar menselijke woningen binnenvliegen.


De lord vertelde dat er hoger in de bergen al een tijdje een adelaarspaartje leefde, en af en toe waren de adelaars van hieruit te zien, meestal ver weg, hoog in de lucht. Het gebeurde ook weleens dat ze dichterbij kwamen, dan werden de vogels hier in het dal altijd helemaal gek. Misschien was dat vanochtend ook het geval geweest, want dat eerst een mees op mysterieuze wijze het huis binnen was gekomen en daarna een zwaluw klem was komen te zitten tussen de ruiten, dat was toch wel heel vreemd gedrag voor vogels.




Zo kabbelde het gesprek voort, bij Mrs Bakshi’s heerlijke kipcurry praatten ze over vogels. Mr en Mrs Bakshi vonden alles ongelooflijk interessant en vonden het heerlijk om zo dicht bij de natuur te zijn, en Hamish en Fiona waren blij met hun gelukkige vakantiegasten.




 




Aan het eind van die avond ging de pauw voor het eerst door het lint. Mr en Mrs Bakshi lieten de McIn-toshs uit, deden de deur open en het licht uit de cot-tage viel op de auto van de Bakshi’s. Hij had metallic blauwe lak, glom in het lichtschijnsel en het was, voorzichtig uitgedrukt, niet bepaald een luxe auto. Ze stonden nog even voor de deur en wisselden beleefdheden uit toen zich plotseling als een donderslag bij heldere hemel een van de pauwen op de auto stortte en die luid krijsend en met zijn vleugels slaand aanviel, met zijn snavel in de motorkap pikte, wat een metaalachtig geluid gaf, en de McIntoshs waren even verbluft en geschrokken als de Bakshi’s. Met een razende pauw wilde je het niet aan de stok krijgen en deze hier was klaarblijkelijk woedend. De dames vlogen de cottage in, de heren lieten zich een deken geven, stonden ermee voor de pauw te zwaaien en schreeuwden ertegen. Dat maakte kennelijk voldoende indruk en hij fladderde weg.




Tegen de schrik dronken de Bakshi’s en de McIn-toshs eerst een whisky. En daarna nog een. En daarna niets meer, want de lady was een lady. Voor de McIntoshs vertrokken, deden ze het licht in de cottage uit zodat de blauwe auto niet nog een keer werd beschenen en de razende pauw niet nog een keer werd gelokt.




 




De volgende dag bleek de auto behoorlijk beschadigd. De pauw had in korte tijd flink wat schade aangericht, er zaten deuken in de motorkap en op sommige plekken was de lak eraf gesprongen. Mr Bakshi zei dat dat niet zo erg was, zijn garage kreeg dat wel weer voor elkaar, bovendien vond zijn vrouw al jaren dat hij eindelijk eens een nieuwe auto moest kopen. Maar, zei Mr Bakshi, hij was op de een of andere manier nogal verknocht aan het oude ding.




Oké, zei de lord, en juist daarom zou hij dat mooi via zijn verzekering laten lopen, hij wilde vanzelfsprekend de schade vergoeden en verder nodigde hij de Bakshi’s uit volgend jaar twee weken kosteloos in het voormalige washuis te verblijven, als ze hier na deze aanval tenminste nog durfden te komen. Tegen die tijd was de pauw vast weer gekalmeerd. Wie weet, misschien was hij immers ook nog overstuur door het bezoek van de adelaar? Maar waarom hij daarom een auto moest aanvallen was de lord niet duidelijk, tja, wie wist er ook hoe zo’n pauw zich kon afreageren.




En zo namen de twee stellen afscheid, elkaar verzekerend dat het helemaal niet zo erg was, dat de verzekering het zou regelen, dat ze het vast eens werden, dat Mr Bakshi beslist de rekening moest sturen en dat ze zich erop verheugden elkaar volgend jaar weer te zien.




 




Dat gebeurde allemaal half september. In oktober scheurde de pauw een blauwe vuilniszak uit elkaar en verdeelde de inhoud over een groot stuk van het gazon; hij pakte een blauw speeltje af van een kind dat te gast was en nam het mee naar het bos, waar ze het niet meer terug konden vinden, zodat Hamish het kind, dat van streek was, met een iets groter, rood cadeau weer moest sussen, en hij sloeg met behoorlijk wat kabaal de decoratieve, blauwe keramieken ballen stuk die Fiona naast de vijver had gelegd en hakte ze in duizend scherven.




 




Begin november stierf het kleine, oude hondendametje Victoria en ze begroeven haar in het bos. Albert en de McIntoshs rouwden en hadden wel iets anders aan hun hoofd dan zich druk te maken over de gekke pauw. Op een dag zaten er gaten en scheuren in de regenton van blauw plastic en die liep leeg, en een vriend van de McIntoshs kon zijn auto nog net op tijd in de garage zetten. Ryszard redde de blauwe plastic hoes die de veren beschermde van de trampoline in een hoek van het grote gazon door er groen folie overheen te plakken. Ryszard, een jonge Pool, was verantwoordelijk voor alles wat buiten gebeurde. Bij de boerderij hoorden heel wat morgens land, bijna het halve dal, en dat moest allemaal onderhouden worden. Ryszard zorgde voor de hei, voor het bos en voor de weilanden, hij repareerde omheiningen, onderhield de elektrische leidingen naar de cottages, groef sleuven met de graafmachine, sleepte met de zware machine omgevallen bomen weg en verwerkte ze tot openhaardhout. Bovendien maaide hij het grote gazon voor het huis en deed alle klusjes die de lady zelf niet voor elkaar kreeg. Voor lord en lady McIntosh was Ryszard een grote hulp, een opluchting na een paar minder goede ervaringen met zijn voorgangers. Ryszard zag wat er moest gebeuren, hij werkte graag en hard en praatte weinig, want zijn Engels was ook na een paar jaar in Schotland nog niet zo goed. Hij was gereserveerd, maar altijd vriendelijk en betrouwbaar.


Het was intussen volkomen duidelijk dat wat de pauw zo woedend maakte niet de adelaar was, maar de kleur blauw. De pauw was nog jong, kennelijk begon hij geslachtsrijp te worden; hij had pas kort geleden zijn blauwe verenkleed gekregen, zijn sleep was nog niet erg lang, en de McIntoshs veronderstelden dat hij in de puberteit zat en dat hij last had van zijn hormonen. Het enige blauwe dat de pauw niet aanviel waren de andere pauwen. Zij waren ook de enige die zich verweerden. De baltstijd was voorbij, maar dat was nog niet tot de pauw doorgedrongen. Niemand wist of hij succesvol had gebaltst, maar er was bij hem blijkbaar iets misgegaan. De McIntoshs besloten af te wachten of het probleem zich in de winter vanzelf zou oplossen, en eventueel de dierenarts om raad te vragen. Op het moment hadden ze ook helemaal geen tijd om zich daarmee bezig te houden, want er had zich hoog bezoek aangekondigd.


Het management van de investeringsafdeling van een Londense privébank had voor een lang weekend eind november de westvleugel van het landhuis gehuurd. Het afdelingshoofd zou komen met vier collega’s, een kokkin en een psychologe, voor een, zoals ze dat noemden, creatieve time-out en teambuilding. Creatief, schimpte Hamish McIntosh, waarom moesten bankiers creatief zijn, om de boeken te vervalsen soms? Na de eerste telefoontjes met de secretaresse (die niet eens meekwam) vreesden de McIntoshs al dat het hoofd van de investeringsafdeling misschien best moeilijk zou kunnen zijn. Maar ze bracht geld in het laatje. En dus waren ze druk bezig de westvleugel klaar te maken, want die was honderd jaar geleden dan wel heel luxueus geweest, maar dat was honderd jaar geleden. En het was ongeveer even lang geleden dat iemand zijn eigen kok had meegebracht.


Aileen draaide overuren. Aileen was de huishoudelijke hulp en werkster voor het landhuis en de cottages, ze deed de was voor de familie en de vakantiehuisjes, ze zette thee en koekjes klaar als er nieuwe gasten kwamen en ze wist behoorlijk precies wat per se gedaan moest worden en wat volkomen overbodig was. Kortom: Aileen hield de tent draaiende. Ze zou op een dag een uitmuntende huisvrouw worden, maar na een paar korte, rampzalige relaties was ze voorlopig blij dat ze alleen was. Ze had nog genoeg tijd om kinderen te krijgen en maakte zich geen zorgen of ze de juiste man nog zou vinden om haar eigen gezin te stichten. Als hij maar verdraagzaam was, niet te veel dronk en werk had; ze stelde geen al te hoge eisen. Zelf zou ze natuurlijk ook blijven werken, ze had er plezier in om de scepter te zwaaien over de diverse cottages inclusief inrichting.




Aileen deelde Hamish mee dat een nieuwe geiser voor de badkamer in de westvleugel absoluut noodzakelijk was, vakantiegasten kon je de oude, lauwwarme druppeldouche niet meer aandoen, vooral zulke belangrijke gasten niet. Over het algemeen deed Hamish wat Aileen tegen hem zei, want Aileen was duidelijk praktischer ingesteld dan hij en dus liet hij een nieuwe geiser installeren. Een geiser die echt heet water produceerde, in onbeperkte hoeveelheden. Aan de waterdruk kon helaas niet veel veranderd worden, meer druk kwam er nu eenmaal niet uit de oude leidingen. Maar een hete druppeldouche was altijd nog beter dan een lauwwarme druppeldouche.




 




In de westvleugel had zich in de loop van de tijd heel wat rommel opgehoopt – de vleugel was heel groot en werd maar zelden verhuurd, en dus hadden de McIntoshs daar alles neergezet waarover ze niet meteen konden beslissen waar het naartoe moest. Dozen met boeken en het afgedankte speelgoed van hun kinderen, die inmiddels volwassen waren, versleten meubels waarvan ze het zonde vonden om ze weg te gooien of die nog niet naar de kringloop waren gebracht, servies, bloempotten, kerstversiering, versleten kleden, geweien, schilderijen en alles wat je in oude huizen kunt vinden die van generatie op generatie worden overgeërfd en waar niemand ooit uit verhuist. Aileen sorteerde het een beetje, bracht een paar kapotte meubels naar het vuilnis en zette de rest voorlopig in de garage. Daar stond het tenslotte droog en niet in de weg, en je kon de deur gewoon dichtdoen. Wat het eigenlijke probleem natuurlijk niet oploste, maar alleen naar een andere ruimte verschoof. Een paar van de oude spullen moesten naar de charity shop gebracht, en Aileen wist precies dat elke nieuwe ronde uitzoeken en verplaatsen de lord ertoe zou aansporen van nog meer dingen afstand te doen. In die zin was deze actie een stap in de juiste richting. En het voornaamste: de westvleugel kon weer verhuurd worden.




Aileen haalde de lange donkerrode fluwelen gordijnen eraf en bracht ze naar de stomerij omdat ze in geen enkele wasmachine pasten. Ze sopte de vloerbedekking in alle kamers, lapte de ramen en keek in alle laden en kasten of een gast daar niets was vergeten of dat er misschien een vlinder in was doodgegaan. Ze nam zelfs het glas van de ingelijste etsen af. Bij sommige hadden zich tussen ets en glas kolonies piepkleine insecten gevestigd, dat was vooral erg bij de ets The weighing of the birds. Ze haalde hem eraf en bracht hem naar de bijkeuken om hem later in alle rust schoon te kunnen maken. Het had toch ook iets goeds, dacht ze, dat die belangrijke mensen kwamen, nu maakte ze het eindelijk een keer zo grondig schoon als ze allang had willen doen. Eigenlijk zou ze alle prenten van de muur en uit hun lijst moeten halen en van insecten moeten ontdoen, maar zoveel tijd had ze niet. De ets die het ergst was aangetast moest in elk geval in orde zijn, vooral omdat hij op een opvallende plek hing, vlak naast de ingang. Wat waren dat eigenlijk voor beestjes die in de lijsten woonden, vroeg ze zich af, waar leefden ze van? Van zulke minuscule stukjes papier dat je het aan het papier niet eens kon zien? Van stof? Er waren maar piepkleine vlekjes zichtbaar, waarschijnlijk afkomstig van de uitwerpselen van de beestjes. En waar kwamen die diertjes vandaan, hoe kwamen ze in de lijsten? Aileen haalde de beestjes weg met een kwast. Op de ets was een jachtgezelschap te zien dat op een grote weegschaal de gevangen fazanten en sneeuwhoenders woog.




Twee dagen voor de bankiers zouden komen, hing de ets weer op zijn plek. Het glas was duidelijk schoner dan dat van de andere prenten, waardoor het nog meer opviel dat die vies waren, maar Aileen kon niet alle andere etsen ook nog uit de lijsten halen en het glas vanbinnen schoonmaken. En gewoon alle prenten van de muur halen was ook uitgesloten, omdat er grote, lichte vlekken achter zaten.




Aileen verschoonde de bedden, legde voldoende handdoeken klaar, en toen ze tot slot nog probeerde het stof uit een oud boeket te blazen en te schudden viel dat helemaal uit elkaar. De droge bloemblaadjes dwarrelden op de grond en Aileen moest Henry nog een keer halen. Henry was de stofzuiger, een klein rood, rond ding met een lachend gezicht erop geschilderd. De slang werd als neus in Henry gestopt, als een slurf. In alle cottages bevonden zich Henry’s, en Aileen werd altijd weer blij van de vriendelijke stofzuiger. Ze was sowieso vrolijk en meestal goedgemutst. Die dag was ze helemaal in opperbeste stemming, ze had een radio meegenomen naar de westvleugel, zong keihard mee en danste met Henry op ‘Dancing Queen’. You can dance, you can jive, having the time of your… en toen schrok ze zich rot omdat ineens de lady met haar armen over elkaar geslagen in de deuropening stond en haar geamuseerd aankeek. Aileen zette Henry en de radio uit en stamelde dat ze geschrokken was, hoe lang stond de lady er al? De lady grijnsde, zei och en vertelde dat de chauffeur van de stomerij er was geweest om de gordijnen te brengen, of ze even wilde helpen met dragen.




De beide vrouwen sjouwden meters dik fluweel naar de westvleugel en hingen de gordijnen op. Aileen stond boven op de trap, de lady reikte haar de zware gordijnen aan, beiden waren ze blij en enigszins beschaamd hoe mooi ze er nu weer uitzagen en hoe nodig het kennelijk was geweest.




Voor het huis toeterde de postbode. De lady ging erheen en Aileen zette de radio weer aan. Het kon wel even duren voor de lady terugkwam, maar alleen kon ze het volgende gordijn niet ophangen, daarvoor was het te zwaar. Snel inspecteerde ze nog even de badkamer of daar nog iets te doen viel en probeerde de nieuwe douche.


Ze zong iets minder hard mee, omdat ze bang was dat ze de lady misschien weer niet zou horen. Het water was nu weliswaar lekker warm, maar het druppelde even krachteloos uit de douchekop als altijd. Tja, concludeerde ze, dat was niet haar probleem. Als de bankiers daar niet mee konden leven, hadden ze pech gehad. Misschien was een beetje minder luxe wel heel goed voor ze. Aileen had niet zo’n hoge pet op van bankiers.




Vervolgens waren de gordijnen in de woonkamer aan de beurt, Aileen bracht het trapje daar alvast naartoe en toen was ‘Come On Eileen’ op de radio. Haar liedje! Aileen zong nu toch weer luidkeels mee, nam ditmaal de trap als danspartner en wervelde ermee door de woonkamer, waar haar vorige danspartner Henry stom genoeg een val had gezet. Misschien was hij jaloers. Een poot van de trap bleef hangen in de stofzuigerslang, Aileen struikelde en viel met het trapje over Henry heen. In haar rechterarm hoorde ze het kraken en het deed ontzettend veel pijn. Helemaal versuft bleef ze liggen tot de lady weer kwam, haar uit de warboel van de grijnzende Henry, zijn snoer, de slang en het trapje bevrijdde, de – zoals Aileen het uitdrukte – verdomde kloteradio uitzette en de ambulance belde. Je hoefde geen arts te zijn om te zien dat Aileens arm gebroken was.




 




Het duurde even voor de ziekenauto de vijftien mijl van het ziekenhuis naar het dal had afgelegd. Het was Aileen met hulp van de lady gelukt om in een stoel te gaan zitten, haar arm rustte op een kussen op de armleuning en deed zo’n pijn dat haar telkens weer de tranen in de ogen schoten. De lady gaf haar een pijnstiller. Ze bood haar daarnaast ook nog een glas whisky aan, maar dat wilde Aileen niet, ze dronk niet, nooit, en dat wist Fiona McIntosh ook. Misschien moest ze ook nog geopereerd worden en dan was het al helemaal geen goed idee om aangeschoten in het ziekenhuis aan te komen. De lady beloofde haar dat ze voor haar teefje Britney zou zorgen tot Aileen weer uit het ziekenhuis kwam. En ja, ze zou ook haar huisje in het dal in de gaten houden, de planten water geven en de post uitzoeken. Aileens ouders waren een paar jaar geleden naar de stad verhuisd nadat haar vader wegens herhaaldelijke dronkenschap achter het stuur zijn rijbewijs was afgenomen. In de stad kon hij met het openbaar vervoer en hoefde hij zich niet continu door zijn vrouw te laten rijden. Sindsdien woonde Aileen alleen in haar ouderlijk huis. Ze had toentertijd in een restaurant halverwege de weg naar het volgende dorp gewerkt en geen reden gezien om samen met haar ouders te vertrekken. Ze was juist heel blij, en ook oud genoeg, om nu op zichzelf te kunnen wonen. Ze hield van het dal en het huis, had alles grondig uitgemest, alles licht geverfd en van de sombere, volgepropte cottage een gezellig en licht thuis gemaakt. Ze had medelijden met haar vader om zijn alcoholgebruik en met haar moeder, omdat ze alles slikte en er even weinig tegen was opgewassen als haar vader. Maar Aileen kon haar ouders ook niet uit de problemen helpen en had nog maar sporadisch contact met hen.




Overigens, zei de lady, hoefde je met een gebroken arm niet lang in het ziekenhuis te blijven, Aileen kreeg vast gips en werd dan weer naar huis gestuurd. Ze moest maar bellen als ze gehaald wilde worden. Ryszard wilde vast wel voor de cottages zorgen zolang Aileen haar arm in het gips had.




Echt, echt, dat kreeg hij wel voor elkaar, verzekerde de lady Aileen. Ja, ook het schoonmaken. Stiekem was ze daar nog niet zo van overtuigd, want in werkelijkheid geloofde ze net als Aileen dat niemand zo goed kon schoonmaken als Aileen, maar ze probeerde haar zo goed mogelijk gerust te stellen. Aileen had een beetje een zwak voor Ryszard, hij was groot en sterk en ijverig en vriendelijk, en hij hield van de natuur. Maar als het om schoonmaken ging had ze niet zo’n hoge pet van hem op. Het eerste zou ze nooit hebben toegegeven, het laatste deelde ze de lady onomwonden mee. De lady gaf toe dat ook zij niet echt overtuigd was van Ryszards schoonmaakvaardigheden en hem eerder zag als een man voor het grove werk, maar dat ze hoe dan ook een oplossing zou vinden, Aileen hoefde zich geen zorgen te maken en moest in alle rust haar arm laten genezen. Desnoods zou de lady zelf met Henry door de cottages dansen. Aileen wist niet goed of ze bij die gedachte mocht lachen of dat de lady dan beledigd zou zijn, dus concentreerde ze zich er liever op om de lady te dicteren wat er nog gedaan moest worden: in welke cottage de waterkoker kapot was, waar in de laden het bestek moest worden aangevuld en waar de bedden moesten worden opgemaakt. Gelukkig waren in deze tijd van het jaar niet meer alle cottages continu bezet, zodat een huisje soms ook wel een paar dagen kon worden overgeslagen. Het gaf haar afleiding dat ze zich in elk geval in gedachten op haar werk kon concentreren, en toen de charmante ambulancebroeders binnenkwamen, was Aileen al bijna weer in de stemming om te flirten. Als ze niet zo’n pijn had gehad.


Ook lady McIntosh maakte dus overuren. Echt gelegen kwam het niet dat Aileen haar arm had gebroken, in de westvleugel moest nog van alles gedaan worden en Aileen was nu eenmaal handiger in dat soort dingen dan zij.




Helaas moest haar arm in het gips en werd ze met-een weer naar huis gestuurd. Het zag er dan wel indrukwekkend uit, maar ze kreeg de deur er niet eens mee open, want daarvoor moest ze met één hand de sleutel omdraaien en vasthouden en met de andere aan de knop draaien. Dus had de lady resoluut besloten Aileen tijdelijk in huis te nemen. Zonder haar rechterarm kon ze immers bijna niets beginnen. In plaats van dat Aileen voor de westvleugel zorgde, terwijl Fiona McIntosh een concept voor een nieuw windpark ontwikkelde, moest Fiona nu én voor Aileen, én voor de westvleugel én voor haar eigen huishouden zorgen en daarnaast ook nog het windparkconcept ontwikkelen. En dat terwijl haar werk eigenlijk haar volledige aandacht nodig had. Normaal gesproken begon ze rond deze tijd ook met de voorbereidingen voor kerst, ze was heel georganiseerd in dit soort zaken, maar dat moest dit jaar dan maar wachten. Als de kinderen vlak voor kerst thuiskwamen, moesten ze maar meehelpen. Ze waren overigens niet anders gewend, hier moest iedereen altijd de handen uit de mouwen steken.




De lady had een van de voormalige kinderkamers voor Aileen in orde gemaakt en samen met haar kleren en wat ze verder nog nodig had uit haar huisje gehaald. Daarna waren ze samen naar de westvleugel gegaan en had Aileen haar in detail verteld wat er nog moest gebeuren. Ze had zich tig keer verontschuldigd voor het feit dat ze haar arm had gebroken en benadrukt hoe onprettig ze het vond dat zij de lady nu aanwijzingen gaf in plaats van omgekeerd. De lady bracht ertegen in dat Aileen waarschijnlijk niet opzettelijk haar arm had gebroken en er dus niets aan kon doen, en ermee op moest houden om zich te verontschuldigen. Het was immers niet zo dat zij nooit schoonmaakte of karweitjes deed, het was dus allemaal helemaal geen probleem. En ook Aileen wist natuurlijk dat de lady zich echt niet te goed voelde voor eenvoudig werk, ze had het vroeger ook zonder haar gered, toen had ze naast haar baan de cottages schoongemaakt en verhuurd, de hele boerderij gerund en bovendien nog kinderen grootgebracht. Alleen had ze toen maar halve dagen gewerkt. Dat ze intussen allang weer fulltime als hoofdingenieur werkte, dwong bij Aileen ongelooflijk veel respect af. Aileen was weliswaar vijfentwintig jaar jonger dan de lady, maar in veel opzichten heel wat conservatiever. Behoorlijk lang was ze ervan uitgegaan dat de lady van beroep lady was, maar toen had ze nog niet voor haar gewerkt en haar alleen van gezicht gekend, zoals je elkaar nu eenmaal kent als je in hetzelfde dal woont.


En toen was het alweer donderdag. Het hoofd van de investeringsafdeling van de Londense privébank en haar Ierse setter kwamen in een spiksplinternieuwe blauwe metallic sportauto, de rest van de groep kwam in degelijk zwart voorrijden. Toen het afdelingshoofd één voet uit haar nieuwe blauwe auto zette, trapte ze in de ganzenpoep. Ze droeg natuurlijk nog van die elegante stadse schoenen, en ze vond het natuurlijk niet echt grappig: innerlijk wond ze zich enorm op. Van lange autoritten werd ze niet bepaald relaxed en relaxed zijn was toch al niet een van haar kwaliteiten. Uiterlijk deed ze natuurlijk haar best zich te beheersen, maar eigenlijk vond ze dat de bezitters van het huis ervoor moesten zorgen dat er geen uitwerpselen lagen op de plek waar de gasten moesten parkeren. Terwijl ze er nog mee bezig was het ergste aan het gras af te vegen kwam de gans luid snaterend, met vooruitgestoken kop rap op haar af waggelen. De begroeting door de gans werd over het algemeen niet echt als vriendelijk ervaren. Het beest had nog nooit iemand iets gedaan, maar de meeste mensen schrokken behoorlijk van zijn agressieve gedrag. De gans was in elk geval een aanmerkelijk betere waakhond dan Albert, die gasten normaal gesproken weliswaar blaffend, maar vrolijk kwispelend begroette. Het hoofd van de investeringsafdeling zou natuurlijk nooit hebben toegegeven dat ze bang was voor een gans, maar deze aanval was niet bepaald bevorderlijk voor haar stemming en bevestigde slechts waarom ze het niet zo had op zulke grote vogels. Ze schrok dus en kreeg een adrenalinestoot waardoor het zweet haar uitbrak, ze was een beetje bang voor de gans, had ganzenpoep aan haar dure schoen en het was ook nog verdomd koud. Dat begon al goed.




De McIntoshs joegen de gans geroutineerd weg en schonken verder ook geen aandacht aan haar uitwerpselen, ze trokken zich er niets van aan, je was hier tenslotte op het platteland. De mensen die hiernaartoe kwamen, kwámen daar juist voor. Ook al was het niet specifiek vanwege de ganzenpoep. Waar de McIntoshs zich veel meer zorgen om maakten, was de blauwe auto van het afdelingshoofd, maar dat konden ze niet zo goed tegen haar zeggen, want ze merkten dat de dame niet erg te spreken was over vogels, ook al deed ze haar best om vriendelijk te zijn. Dus begonnen ze ermee de bankiers hartelijk te begroeten en boden ze hun een tuinslang en keukendoeken aan zodat het afdelingshoofd de viezigheid van haar schoen kon halen. Ze deed daarvoor een paar stappen opzij en struikelde bijna over een dood dier, waar ze opnieuw van schrok.




Het beest was niet dood, het was een pluchen aapje, dat door Albert en Victoria helemaal was kapot geknuffeld. Sinds Victoria’s dood een paar weken geleden reageerde Albert zijn rouw vooral op de aap af, maar dat kon het hoofd van de investeringsafdeling natuurlijk niet weten. Ze wist ook niet waar ze meer van walgde: van de ganzenpoep aan haar schoen of van de dode aap. Haar eigen hond bekeek het speelgoeddier met aanmerkelijk meer enthousiasme dan zij, en ze verbood hem onmiddellijk om ermee te spelen. De hond trok zich daar niets van aan. Hij heette Mervyn, net als de vroegere president van de Bank of England, wat natuurlijk toeval kon zijn, maar de McIntoshs de hoop gaf dat de dame misschien toch nog wat humor bezat. De rest van de bankiers, de psychologe en de kokkin stonden er gegeneerd naast en probeerden over iets anders te praten.




De McIntoshs informeerden beleefd of ze de weg goed hadden kunnen vinden en of ze een prettige reis hadden gehad, en terwijl lady McIntosh de groep rondleidde en alles liet zien (en Albert Mervyn buiten ook alles liet zien), verontschuldigde de lord zich even en ging op zoek naar Ryszard. Er waren weliswaar al een paar weken geen incidenten met de pauw meer geweest, en waarschijnlijk was het leed allang geleden, maar misschien was er ook simpelweg niets blauws meer verschenen. Hij kon beter het zekere voor het onzekere nemen. Vervelend genoeg konden ze het afdelingshoofd niet vragen om haar auto in de garage te zetten, want daar waren alle kisten, dozen en meubels uit de westvleugel tijdelijk opgeslagen.




Omdat er geen mobiele ontvangst was, kon Hamish Ryszard niet gewoon opbellen, maar gelukkig hadden ze kort voor de aankomst van de bankiers besproken wat er die dag moest gebeuren. Ryszard wilde allereerst een verstopte afvoer in een van de cottages ontstoppen en daarna in het bos gaan werken, waar de verwoestingen van de laatste storm nog niet helemaal waren opgeruimd. De lord stapte in zijn auto en hoopte Ryszard nog in de cottage aan te treffen, maar daar was hij al klaar, de afvoer was gerepareerd. Het jonge gezin dat er logeerde was vol lof over de snelle en vriendelijke oplossing van hun probleem. Ze boden de lord een kopje thee aan, ze waren duidelijk in voor een praatje. Hij sloeg dat beleefd af, hij moest nu echt dringend Ryszard gaan zoeken. Dat werd nog wat: hopelijk was die niet allang onvindbaar in het bos verdwenen. De lord had geen idee waar in het bos wat te doen was, hij wist alleen ongeveer de richting, maar omdat hij niet met de terreinwagen maar met de gewone personenauto op pad was, moest hij op de weg blijven. De bankiers zouden zich vast afvragen waarom de lord ineens met de auto was weggereden, in plaats van hen in alle rust te begroeten en alles te laten zien; en bovendien bestond het reële gevaar dat de pauw zich regelrecht op de auto van het hoofd van de investeringsafdeling zou storten, die al niet bijster verrukt was geweest van de gans en diens uitwerpselen. Dat maakte hem nerveus. Gelukkig was Ryszard onderweg een van de boeren uit het dal tegengekomen en was hij even gestopt, zodat Hamish hem onderweg naar het verwoeste bos nog op de weg aantrof. Hij vroeg hem om de pauwen met voer of iets anders zo ver mogelijk van het huis weg te lokken, hij wilde ze de komende dagen niet zien, madame was met een blauwe auto gekomen.




Ryszard beloofde daarvoor te zullen zorgen.


De groep uit Londen installeerde zich in de westvleugel. Het afdelingshoofd maakte bekend dat zijzelf de eenpersoonskamer nam, alle anderen moesten maar met z’n tweeën een kamer delen.




De vier mannen haastten zich om hun koffer zo snel mogelijk in een andere kamer neer te zetten dan die met het tweepersoonsbed. Het was al erg genoeg dat ze een kamer moesten delen, ze wilden absoluut niet ook nog met een collega in één bed slapen, dat gold voor hen allemaal. De kokkin en de psychologe keken elkaar aan, de kokkin rolde met haar ogen en de psychologe haalde haar schouders op. Ze had er geen rekening mee gehouden dat ze niet alleen de kamer maar ook nog het bed moest delen met een onbekende die naar schatting dertig jaar ouder was dan zij, maar als het moest, dan moest het maar. De kokkin kwam heel sympathiek over en het bed was breed genoeg. Rachel had dit weekend wel andere dingen aan haar hoofd.




Jim en Andrew hadden in hun kamer twee eenpersoonsbedden en ontdekten als eersten de elektrische dekens; Jim onbewogen en Andrew heimelijk verheugd, maar uiterlijk eveneens onaangedaan. Jim had het niet koud, hij kwam uit een eenvoudig milieu en was in zijn jeugd niet bepaald verwend met warmte. Bovendien was hij sowieso een tevreden mens, normaal gesproken nam hij het leven zoals het kwam. Daarmee had hij het in de zestig jaar dat hij nu leefde goed gedaan. Andrew was eigenlijk zijn tegendeel: hij was snel onzeker als iets niet zo liep als hij het zich had voorgesteld, en bovendien stond hij uiterst sceptisch tegenover dit hele weekend. Hij was niet blij met het doorzakkende bed, maar wel met de elektrische deken, want het was echt al flink koud. Dat hield hij echter voor zich, zoals zijn gewoonte was. Andrew sprak niet over zijn innerlijke conflicten. Jim had ze niet.




David en Bernard hadden in de kamer ernaast een stapelbed, wat Bernard totaal niet beviel. Hij wilde boven noch onder slapen, omdat hij niet kon kiezen of hij liever met bovenste bed en al op de onder slapende David zou vallen en hem daarmee vast om het leven zou brengen of het risico wilde nemen om zelf onder te slapen en door David en het doorzakkende bed gedood te worden. Hoe je het ook wendde of keerde: hij was bang voor stapelbedden, en dan sliep hij toch liever boven, want beneden kreeg hij het benauwd. Bovendien vond hij het sinds zijn scheiding al moeilijk genoeg om alleen te slapen; met een collega was het vast nog erger dan alleen. Hem maakte het niets uit, beweerde hij gul, hij wilde best boven slapen. David kon het niets schelen, als er maar een elektrische deken in zijn bed lag en Bernard niet doorhad dat hij die gebruikte. Hij zou er vast de draak mee steken, maar David had het gewoon koud.




Bernard bleef maar mopperen, niemand had hem verteld dat ze een kamer moesten delen en dan ook dit nog, werkelijk, een stapelbed, die leeftijd hadden ze nu toch wel gehad, en bovendien was het verdomd koud. David zei zoals meestal niet veel. Hij haalde zijn pantoffels uit zijn koffer en Bernard vroeg hem bits of hij hier misschien ging wonen, het leek wel alsof hij hier voor langere tijd zijn intrek nam. Ze waren hier om te werken, dus hij vond dat ze hun normale werkkleding moesten dragen. Toch was hij uitgegaan van een gewoon hotel met wat meer comfort.




Naast hen had zich kort daarvoor een soortgelijke scène afgespeeld, toen Jim zijn jasje uit had getrokken en had vervangen door een grofgebreide trui, en An-drew bij zichzelf dacht dat dat er toch wel een beetje onprofessioneel uitzag. Hij zei er echter niets van, maar kletste over het landschap en het uitzicht uit het raam. Tegelijkertijd was hij jaloers op Jim dat die lak had aan dat soort dingen, zelf voelde hij zich nu eenmaal prettiger als hij correct gekleed was. En al helemaal in deze wat gespannen sfeer, waar Jim totaal niet onder gebukt ging.




In beide kamers stelden de mannen met vrij grove maar zacht geuite vloekwoorden vast dat de radiatoren nauwelijks warmte afgaven en het in de slaapkamers ondanks de elektrische straalkachels die erbij gezet waren berekoud was en ook zou blijven. Wat geen wonder was, want de hele vleugel werd normaal niet bewoond en daarom ook niet verwarmd, dat had de lady hun meteen al uitgelegd.




Liz, het hoofd van de investeringsafdeling, verkondigde om de deur van de beide mannenslaapkamers dat een van de twee badkamers voor de dames was, en wel die met de douche en de nieuwe geiser, waar de lady speciaal op had gewezen. De andere, met het bad waarin je niet kon douchen, was voor de mannen. Dan gingen ze maar in bad. Ze moesten onderling maar regelen wanneer ze daarvan gebruik wilden maken, want de boiler verwarmde altijd maar genoeg water voor één bad, daarna had hij een paar uur nodig om voldoende water voor het volgende bad op temperatuur te brengen, ook dat had de lady hun uitgelegd. Andrew vroeg waarom ze niet naar een normaal hotel waren gegaan, waar iedereen zijn eigen kamer met een behoorlijke matras en zijn eigen badkamer gehad zou hebben. Het hoofd van de investeringsafdeling snauwde terug dat hij dan weer de hele dag alleen met zijn smartphone zou hebben zitten spelen in plaats van deel te nemen aan de teambuilding. Ze had haar secretaresse speciaal opgedragen een locatie zonder aansluiting op de beschaving te zoeken. Andrew werd bleek. Niemand had hem namelijk verteld dat er geen mobiele ontvangst was. En zelfs Liz vond dat het ook weer niet zo primitief had gehoeven.




 




Andrew hielp Helen, de kokkin, met het naar binnen dragen van haar spullen. Ze had dozen vol voorraden meegenomen, omdat niemand haar van tevoren exact had kunnen zeggen hoe ver het naar de dichtstbijzijnde supermarkt was. In de hoop iets te eten te vinden ging Jim ook naar de keuken, nam een appel en hielp vervolgens Rachel, de psychologe, om haar trainerskoffertje naar de woonkamer te brengen.




Rachel had haar auto niet bij de andere aan de zijkant van het huis geparkeerd – daar was geen plek meer geweest – maar achter het huis, naast het schuurtje. Daar bevonden zich ook de pauwen, die daarvoor nog op het grote gazon voor het huis hadden gestaan; waarschijnlijk was het hun daar nu te druk. Rachel droeg de spullen uit haar auto, haar trainerskoffertje, de posterborden, flipovers et cetera, tot aan de huisdeur, waar Jim ze van haar overnam en naar de woonkamer bracht.


Zo liepen zeniet te veel vuil de westvleugel binnen. Elke keer als Jim bij de deur verscheen had hij weer eten in zijn hand: een appel, een chocoladereep of een stuk toast.




David was ook naar buiten gekomen om te helpen, maar daarna met lady McIntosh in gesprek geraakt, die nog steeds voor de deur stond en Albert en Mervyn gadesloeg, die op het grote gazon aan het dollen waren. Daar leek het tenminste op. In werkelijkheid lette ze er echter op dat de pauw niet de auto van het hoofd van de investeringsafdeling aanviel, zolang Ryszard de vogels nog niet weg had gelokt. In een onbewaakt ogenblik had ze wat voer in de emmer bij het schuurtje gedaan, zodat de vogels daar voorlopig bleven.




Bernard was de enige die niet naar buiten kwam. Hij vond het overdreven om de dames te helpen. De psychologe zocht het maar uit maar haar trainersgadgets, en de kokkin met haar keukenspullen. Hij was bankier, geen loopjongen. Hij bleef op zijn kamer om zijn koffer uit te pakken, hing zijn hemden op het bij elkaar geraapte zootje aan hangertjes en legde de rest in keurige stapeltjes in de laden. In de ene helft. David zou zijn spullen immers ook vast nog uitpakken en de andere helft van de kast in beslag nemen. Iets wat Bernard nogal vernederend vond. Hij liet zijn ondergoed in de koffer, het ging hem echt te ver om zijn onderbroeken naast die van zijn collega te leggen.




Rachel liep weer naar de auto en haalde er een kratje met papier in allerlei kleuren uit – er waaide een vel blauw crêpepapier uit de auto. Omdat ze haar handen vol had, liet ze het liggen en droeg haar spullen naar de deur. Toen ze weer bij de auto kwam, nam een van de pauwen het blauwe papier onder handen en scheurde het in stukken. Rachel verbaasde zich: de vogel leek woedend op het papier te zijn. Toen schoot haar te binnen dat ze ooit over een pauw had gelezen die tegen zijn eigen spiegelbeeld krijste, omdat hij dacht dat het een concurrent was. Misschien waren pauwen wel een beetje onnozel. God mocht weten wat dit beest hier tegen papier had. Voor ze erop bedacht was, had hij het vel in kleine snippers gescheurd, die alle kanten op waaiden. Rachel deed haar best om een paar grotere stukken bij elkaar te rapen zonder te dicht bij de woedende vogel te komen, daarna haalde ze haar laatste spullen uit de auto en sloot hem af, ook al dacht ze dat dat op deze afgelegen plek waarschijnlijk niet nodig was. Jim nam de spullen van haar over, droeg ze naar binnen en zij hielp Andrew met de laatste kratjes voor de keuken. Over de gek geworden pauw zei ze niets, het hoofd van de investeringsafdeling was ondertussen ook uit haar kamer gekomen en Rachel dacht dat zij, gezien het feit dat ze al bij hun aankomst een bijzondere ontmoeting met een vogel hadden gehad, waarschijnlijk niet nog een raar verhaal over een vogel zou willen horen. Bovendien was de lord weer terug en hij vertelde haar en David iets over de geschiedenis van het huis en de ouderdom van de bomen aan de overkant van het gazon.




Rachel was amper achter het huis weg of Ryszard verscheen, pakte de voeremmer en lokte de pauwen weg. Hij zag Rachel niet meer en merkte ook de blauwe papiersnippers niet op. En Rachel zag hem op haar beurt evenmin.




Andrew maakte er grapjes over wat voor bergen levensmiddelen je kennelijk voor een paar mensen voor een paar dagen nodig had; hij had al enorme hoeveelheden fruit, groente en dranken naar binnen gebracht, maar de kokkin was de deskundige en wist vast wel wat ze deed. Ze had ook een paar favoriete pannen en zelfs haar eigen messenkoffer meegenomen. Rachel dacht bij zichzelf dat als Jim zo verderging met eten ze inderdaad heel wat levensmiddelen nodig hadden. Andrew nam van Rachel het laatste krat met vlees over en droeg het naar de keuken, een grote woonkeuken met een oude tafel erin, waar ruimschoots tien mensen in brede luie stoelen omheen pasten.




Andrew en Rachel gingen met een drankje aan tafel zitten, de kokkin ruimde alles op in de voorraadkamer, de koelkast en de keukenkastjes, en ging aan het werk voor de eerste avondmaaltijd. Ze was van mening – en dat zei ze ook – dat wie goed werkte, en ze waren hier immers om te werken, ook goed moest eten. ’s Avonds zou er altijd een echte goede warme maaltijd met drie gangen zijn, tussen de middag iets lichts, zodat ze ’s middags niet te loom van het eten waren. Voor vanavond was het echter te laat om nog een uitgebreid diner in elkaar te flansen: er was alleen wat koud vlees, kazen, crackers en een paar salades, met soep vooraf, niets bijzonders, zei ze. De soep had ze de vorige dag al gemaakt en meegenomen. Een paar salades klonk de bankiers in de oren als flink veel werk en niet erg aanlokkelijk, maar dan kenden ze Helen nog niet.




 




Allereerst zette Helen voor iedereen thee en ze zette wat scones en crumpets op tafel, met boter en jam erbij, natuurlijk allemaal zelfgemaakt, zei ze op Jims vraag, op de boter na. De mannen tastten flink toe. Ook Rachel nam er met smaak van, alleen het afdelingshoofd mompelde iets over haar figuur. Rachel stelde voor nog voor het avondeten de eerste werksessie te doen en daarna meteen een tweede sessie om samen te bepalen wat de doelen dit weekend waren en ook een lijst op te stellen met persoonlijke aandachtspunten voor het geven van feedback.




Jim maakte in de woonkamer het haardvuur aan. Rachel pakte haar trainerskoffertje uit, stelde posterborden, een flipover en een whiteboard op, legde viltstiften, whiteboardmarkers, gekleurde blaadjes, plakstippen, grappige tekstwolkjes en -ballonnetjes, papier en stiften klaar, zette een paar stoelen en fauteuils in een kring en verheugde zich op haar eerste grote opdracht als teambuildingscoach. Eigenlijk had haar chef deze groep moeten begeleiden, maar die was verrassend genoeg ziek geworden. Rachel dacht er liever verder niet over na in hoeverre die ziekte samenhing met het feit dat hij het hoofd van de investeringsafdeling uit zijn studententijd kende en de opdracht vanaf het begin het liefst had afgeslagen, wat hij echter, zoals hij zei, om historische redenen niet kon doen. Rachel had besloten er positief tegenaan te gaan en er het beste van te maken. Wat kon er fout gaan, ze had weliswaar niet veel ervaring, maar ze wist wat ze deed. Ze vond de bankiers wat eigenaardig, maar wie was dat niet? En de boerderij van de McIntoshs en het hele dal waren prachtig, dat maakte je niet elke dag mee. Het enige probleem was dat je eigenlijk geen teambuilding met een leidinggevende erbij hoorde te doen, maar alleen met mensen die op hetzelfde niveau werkten. Maar dat speelde ze wel klaar.


Ryszard deed wat hij kon. Hij nam Albert en de pauwenvoeremmer mee en liet Aileens soms wat hysterische hond Britney voorzichtigheidshalve thuis. Albert was een bordercolliekruising, op en top een herdershond en helemaal in zijn element. Met emmergeklepper van voren en hondengeblaf van achteren lokten en dreven ze de pauwen een flink stuk door het bos een vrij veld op. Daar strooide Ryszard over een groter stuk grond wat voer in de hoop dat de vogels daardoor een tijdje wat te doen hadden en niet te snel terug zouden keren naar het huis. Als hij dat een paar keer per dag deed, dacht hij, kon hij de pauwen wel tot zondag uit de buurt van het huis en de blauwe auto houden. ’s Nachts waren de dieren immers in het bos waar ze in bomen overnachtten en ’s ochtends vroeg zou hij als eerste weer voer strooien. Bovendien geloofde hij niet dat er nu nog iets zou gebeuren, het puberende dier was intussen vast over zijn hormonale verwarring heen. Op een gegeven moment werd ook een pauw een keer volwassen, dan kon hij volgend jaar normaal gaan baltsen in plaats van zich op alles wat blauw was te storten. Een pauw was tenslotte geen mens. Mensen, aldus Ryszard, bleven immers vaak verbazingwekkend lang last van hun hormonen houden. Wat dat betreft beschouwde hij zichzelf echt niet als uitzondering.

Terwijl Helen in de keuken het avondeten klaarmaakte, begroette Rachel de deelnemers voor de eerste werksessie en schreef drie vragen op een flipover: wat vind ik belangrijk, waar ben ik trots op en wat zijn mijn wensen? Ze moesten die vragen eerst schriftelijk kort voor zichzelf beantwoorden en de antwoorden vervolgens aan de anderen bekendmaken. De antwoorden mochten echter niets met hun beroep of met hun gezin te maken hebben.




Het was even stil. Jim haalde zijn stift tevoorschijn en begon te schrijven. David werd bleek. Andrew zei zacht: nee. Rachel keek hem verbaasd aan, waarop ook Bernard zei dat ze dat vast niet serieus meende, hij ging het absoluut niet doen. Het afdelingshoofd was het heel rustig en zakelijk eens met de beide mannen, dit was te intiem, ze waren hier tenslotte om over hun werk te praten, hun privéleven stond niet ter discussie. Ze had er talent voor zich in niet mis te verstane bewoordingen uit te drukken.




Rachel stond perplex maar beheerste zich en stelde dat ze niemand had willen kwetsen, het ging haar er alleen om elkaar van een andere, misschien nog onbekende kant, te leren kennen. Maar ze wilde natuurlijk ook niet dat dat onaangenaam voor iemand zou zijn. Dan moesten ze nu maar in plaats daarvan hun onderneming als boot tekenen. Met de verschillende dekken, de commandobrug en de machinekamer en ze moesten zichzelf op de juiste plek zetten et cetera.




De bankiers rolden met hun ogen, maar waren te beleefd om hun ongenoegen opnieuw kenbaar te maken. Rachel haalde grotere vellen papier en stiften in alle kleuren uit haar koffertje, deelde de vellen uit, legde de stiften in het midden van de tafel en liet de bankiers aan hun lot over. Ze ging naar de keuken, waar ze neerplofte op een stoel. Helen zette zwijgend een kopje thee voor haar neer. Rachel was zielsblij met Helens aanwezigheid.




 




Toen ze terugkwam in de woonkamer had iedereen zijn boot klaar, behalve Jim. Jim had een ruimteschip getekend en wilde daar waarschijnlijk nog wel drie uur aan verder werken, in elk geval die indruk had Rachel al snel toen hij zijn tekening uitlegde. Hij had er duidelijk plezier in gehad om het ruimteschip te ontwerpen, om na te denken over de details, om de verschillende dekken in te richten en om na te denken over de aandrijving: hij citeerde de bistromatische aandrijving van Douglas Adams en de oneindige-onwaarschijnlijkheidsaandrijving, en legde een gewaagd verband met de geldstromen van de bank en de wereldeconomie. Rachel vroeg op welke plek hij zichzelf zag. Jim grijnsde en wees naar de kombuis. Hij was de kok, zei hij. Het ruimteschip bank kon ook zonder hem verder reizen, hij hield de machine niet rechtstreeks aan de praat, de positie van kok was echter voor alle deelnemers van een zeker belang. De anderen grijnsden instemmend bij dat beeld, zelfs het afdelingshoofd. Daarna kapte Rachel het idee van het ruimteschip af, omdat ze vermoedde dat niemand van de anderen het echt kon bijbenen.




Andrew had een duikboot getekend. Hij had het over het continu dreigende gevaar van de ondergang en over de commandocentrales binnen de boot, waar de ondergang werd verhinderd, bij het boven water komen de drukverschillen onder controle werden gehouden en het zuurstofgehalte van de beschikbare lucht werd gecontroleerd. Hij had een verrassend tekentalent en leek ook iets van techniek te begrijpen. Hij had in al zijn commandocentrales identieke poppetjes getekend en zei dat hijzelf op een van die commandocentrales zat, net als de andere aanwezigen, het was immers volkomen om het even welk poppetje je voor wie uitkoos. Rachel was onder de indruk van de creativiteit van beide mannen.




David had een vrachtschip getekend en vergeleek het geld dat ze beheerden met de goederen die werden vervoerd. Hij was vergeten zichzelf op het schip te tekenen en kon ook voor de vuist weg niet goed aan-geven op welke plek hij zichzelf zag. Daarvoor begreep hij te weinig van schepen, zei hij. Bernard en het hoofd van de investeringsafdeling hadden een passagiersschip getekend en durfden hun schepen nauwelijks te laten zien, omdat die er zo oncreatief uitzagen en niets substantieels toevoegden aan de gedachten van de anderen. Beiden hadden het afdelingshoofd op de brug neergezet. Bernard zag zichzelf als stuurman, waarop alle anderen met hun ogen begonnen te rollen, wat hem zeker niet ontging. Heimelijk waren ze allemaal blij dat ze niet ook nog de rest van de groep een plek hadden hoeven geven.




 




Voor het avondeten wilden de bankiers nog een eerste korte wandeling maken. Ze hadden lang genoeg in de auto gezeten en daarna in de woonkamer en verheugden zich op wat beweging en frisse lucht. Buiten was het natuurlijk ook niet warmer dan binnen en bovendien al bijna donker, maar ze konden zich warmer kleden en zich bewegen. Zelfs Bernard en Andrew trokken hun jasje uit en deden een dikke trui aan onder hun winterjas.




Liz was de eerste die haar schoenen en jas aanhad, want Mervyn wilde per se naar buiten. Ze deed de deur open, Mervyn stormde naar buiten, blij blaffend en een vrouwtjespauw opschrikkend die de aansluiting bij de groep kwijt was. Zij fladderde het dak op, gleed uit op de schuine dakpannen, roetsjte achterwaarts weer naar beneden en viel bijna op het hoofd van het hoofd van de investeringsafdeling exact op het moment dat zij de deur uit kwam.




Liz schrok zich rot, ze had niet gemerkt dat Mervyn de vogel had opgejaagd en dacht dat het hele huis op haar hoofd viel. De vogel kwam klapwiekend neer op de grond en Liz krijste het uit, waar de pauwendame nou niet bepaald rustiger van werd, zodat die nog een keer opfladderde en gelukkig in de dichtstbijzijnde boom verdween. Liz had een hekel aan vogels, zij vond dat de ontmoeting met de chagrijnige gans voor één dag genoeg geweest was. De mannen achter haar hadden helemaal niet gemerkt wat er was gebeurd, zij hoorden alleen een schreeuw. Liz wilde niet laten zien dat ze ontdaan was, maar onder haar dikke winterjas begon ze door de adrenalinestoot flink te transpireren. En daar had ze de laatste tijd toch al veel last van.




De mannen merkten natuurlijk dat hun afdelingshoofd alweer gespannen was, maar ze waren zich van geen kwaad bewust. Ze lieten haar met Mervyn vooruitlopen en praatten liever met Rachel, die David en Jim in elk geval heel fantastisch vonden. Andrew mocht haar ook wel, maar hij was geen fan van haar werkmethodes. Bernard was slechtgehumeurd en een beetje beledigd omdat de anderen veel creatievere en gedetailleerdere schepen hadden getekend. Het afdelingshoofd beende woedend vooruit en moest eerst even tot rust komen. Daarna dwong ze zichzelf langzamer te lopen om niet nog meer te transpireren, ze begon het al koud te krijgen. Uit de struiken kwam snaterend en met uitgestoken kop de gans op hen af waggelen. Liz struikelde van schrik bijna over de dode aap, kreeg weer een adrenalinestoot en begon opnieuw flink te zweten. Ze deed haar jas een beetje open. Ze transpireerde en had het koud tegelijk.




Een stukje achter het huis ontdekte de groep een groot, oud ijshuis dat half in een aarden wal was gebouwd. In de schemering viel het nauwelijks op. De meesten van hen hadden zoiets nog nooit gezien. Jim legde uit wat hij over ijshuizen wist en dat was verbluffend veel. Die waren er, zei hij, al sinds de bronstijd, mensen sloegen er in de winter ijs op en hadden de isolatie in de loop van de eeuwen telkens weer verbeterd, met hout, stro en luchtsluizen, en dubbelwandige ruimtes met een isolerende luchtlaag ertussen, zodat het uiteindelijk gelukt was ook in warme streken de hele zomer levensmiddelen te koelen en tot de volgende winter ijs in het ijshuis te hebben. David en Rachel waren ervan onder de indruk dat zoiets tegenwoordig nog bestond, ook al werd dit ijshuis vast niet meer gebruikt en stamde het ook niet uit de bronstijd. Niemand durfde te vragen wanneer de bronstijd eigenlijk geweest was. Het ijshuis was vrij simpel en had, voor zover dat zichtbaar was, geen dubbele wanden en geen luchtsluizen, alleen een grote ruimte die in de aarden wal was gemaakt. Daar was het vast het hele jaar wel enigszins koel, maar het was de vraag of je daarin gedurende de zomer ijs kon bewaren. Bernard en het afdelingshoofd voelden zich bevestigd in de indruk dat ze in de middeleeuwen terecht waren gekomen. Het liefst waren ze meteen weer teruggegaan en naar huis gereden, maar ze liepen natuurlijk verder. Liz had het koud.




Al na een paar honderd meter kwamen ze bij een hek dat Jim en David ook met vereende krachten niet open konden maken. Bernard mompelde dat het hek er vast toe diende om bepaalde dieren op te sluiten, misschien liepen er wel wilde stieren in het weiland, zouden ze niet liever omkeren? Jim antwoordde dat dat onzin was, ging hij soms nooit wandelen op het platteland? Het was immers winter, waarschijnlijk waren er in dit jaargetijde helemaal geen koeien meer buiten, hoogstens schapen. Zo’n schaap, bracht Bernard daartegen in, kon flink agressief worden, maar Jim verzekerde hem dat het enige waar je op een weiland in Schotland voor moest oppassen konijnenholen en koeienvlaaien waren. Op dit weiland hier was vast geen enkel dier, alleen konijnen bij de vleet, hij kon alleen niet garanderen dat het geen killerkonijnen waren. Bovendien was het hek zo diep in de bodem weggezakt dat het niet eens meer openging, dus waren hier vermoedelijk de laatste tijd geen grote beesten doorheen gekomen. Ze moesten eroverheen klimmen. En dat deed hij dan ook.
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Liz schrok zich rot, ze had niet gemerkt dat Mervyn de vogel had opgejaagd en dacht dat het hele huis op haar hoofd viel. De vogel kwam klapwiekend neer op de grond en Liz krijste het uit, waar de pauwendame nou niet bepaald rustiger van werd, zodat die nog een keer opfladderde en gelukkig in de dichtstbijzijnde boom verdween. Liz had een hekel aan vogels, zij vond dat de ontmoeting met de chagrijnige gans voor één dag genoeg geweest was. De mannen achter haar hadden helemaal niet gemerkt wat er was gebeurd, zij hoorden alleen een schreeuw. Liz wilde niet laten zien dat ze ontdaan was, maar onder haar dikke winterjas begon ze door de adrenalinestoot flink te transpireren. En daar had ze de laatste tijd toch al veel last van.




De mannen merkten natuurlijk dat hun afdelingshoofd alweer gespannen was, maar ze waren zich van geen kwaad bewust. Ze lieten haar met Mervyn vooruitlopen en praatten liever met Rachel, die David en Jim in elk geval heel fantastisch vonden. Andrew mocht haar ook wel, maar hij was geen fan van haar werkmethodes. Bernard was slechtgehumeurd en een beetje beledigd omdat de anderen veel creatievere en gedetailleerdere schepen hadden getekend. Het afdelingshoofd beende woedend vooruit en moest eerst even tot rust komen. Daarna dwong ze zichzelf langzamer te lopen om niet nog meer te transpireren, ze begon het al koud te krijgen. Uit de struiken kwam snaterend en met uitgestoken kop de gans op hen af waggelen. Liz struikelde van schrik bijna over de dode aap, kreeg weer een adrenalinestoot en begon opnieuw flink te zweten. Ze deed haar jas een beetje open. Ze transpireerde en had het koud tegelijk.




Een stukje achter het huis ontdekte de groep een groot, oud ijshuis dat half in een aarden wal was gebouwd. In de schemering viel het nauwelijks op. De meesten van hen hadden zoiets nog nooit gezien. Jim legde uit wat hij over ijshuizen wist en dat was verbluffend veel. Die waren er, zei hij, al sinds de bronstijd, mensen sloegen er in de winter ijs op en hadden de isolatie in de loop van de eeuwen telkens weer verbeterd, met hout, stro en luchtsluizen, en dubbelwandige ruimtes met een isolerende luchtlaag ertussen, zodat het uiteindelijk gelukt was ook in warme streken de hele zomer levensmiddelen te koelen en tot de volgende winter ijs in het ijshuis te hebben. David en Rachel waren ervan onder de indruk dat zoiets tegenwoordig nog bestond, ook al werd dit ijshuis vast niet meer gebruikt en stamde het ook niet uit de bronstijd. Niemand durfde te vragen wanneer de bronstijd eigenlijk geweest was. Het ijshuis was vrij simpel en had, voor zover dat zichtbaar was, geen dubbele wanden en geen luchtsluizen, alleen een grote ruimte die in de aarden wal was gemaakt. Daar was het vast het hele jaar wel enigszins koel, maar het was de vraag of je daarin gedurende de zomer ijs kon bewaren. Bernard en het afdelingshoofd voelden zich bevestigd in de indruk dat ze in de middeleeuwen terecht waren gekomen. Het liefst waren ze meteen weer teruggegaan en naar huis gereden, maar ze liepen natuurlijk verder. Liz had het koud.




Al na een paar honderd meter kwamen ze bij een hek dat Jim en David ook met vereende krachten niet open konden maken. Bernard mompelde dat het hek er vast toe diende om bepaalde dieren op te sluiten, misschien liepen er wel wilde stieren in het weiland, zouden ze niet liever omkeren? Jim antwoordde dat dat onzin was, ging hij soms nooit wandelen op het platteland? Het was immers winter, waarschijnlijk waren er in dit jaargetijde helemaal geen koeien meer buiten, hoogstens schapen. Zo’n schaap, bracht Bernard daartegen in, kon flink agressief worden, maar Jim verzekerde hem dat het enige waar je op een weiland in Schotland voor moest oppassen konijnenholen en koeienvlaaien waren. Op dit weiland hier was vast geen enkel dier, alleen konijnen bij de vleet, hij kon alleen niet garanderen dat het geen killerkonijnen waren. Bovendien was het hek zo diep in de bodem weggezakt dat het niet eens meer openging, dus waren hier vermoedelijk de laatste tijd geen grote beesten doorheen gekomen. Ze moesten eroverheen klimmen. En dat deed hij dan ook.




De anderen stonden er onthutst voor te kijken. Rachel was de eerste die al haar moed bijeenraapte en ook over het hek klom. Jim gaf haar van de andere kant een hand en hielp haar naar beneden, de anderen keken toe en stelden vast dat het goed te doen was. Ze wilden echter niet voor schut staan, geen van allen. Andrew en David klommen over het hek. Het afdelingshoofd en Bernard waren zichtbaar geïrriteerd en hadden er totaal geen zin in om voor paal te staan. Gelukkig was het intussen donker. Liz vermande zich. Zo erg kon het immers niet zijn, ze droeg tenslotte spiksplinternieuwe wandelschoenen, speciaal voor dit uitje aangeschaft, daar moest je wel mee kunnen klimmen, en waarom deed ze anders al jaren aan pilates? Ze stapte op de onderste sport van het hek, sloeg haar andere been eroverheen en wist niet hoe ze eromheen moest en waar ze haar voet aan de andere kant precies op moest zetten. Beide voeten naar binnen draaien leek haar echt te onelegant, ook in het donker, bovendien was ze bang dat ze haar knie zou verdraaien. Ze gleed eraf en kwam pijnlijk met haar dijbeen op het hek terecht. Ze vloekte zachtjes. Jim adviseerde haar haar voet andersom te zetten. Ze besefte dat hij gelijk had, iets wat haar totaal niet beviel. Gelukkig was Andrew in elk geval al een stukje verder gelopen, kennelijk hoopte hij ergens hier buiten op mobiele ontvangst, in elk geval zat hij, zoals meestal, op zijn telefoon te staren. Zijn gezicht werd blauw verlicht. Ook David had zich tactvol afgewend en keek naar het landschap, nadat hij had vastgesteld hoe onhandig ze zich gedroeg, ja, dank je wel, dit was toch allemaal zo vernederend als wat. In werkelijkheid kon het David helemaal niets schelen hoe zijn afdelingshoofd over het hek kwam, hij stond echt van de aanblik van het donkere landschap te genieten. Dat was ook bij daglicht grijs en bruin geweest, maar hij hield van de leegte en de rust die hier over alles leek te liggen, en hij stelde zich voor hoe mooi het moest zijn als de heide bloeide of in de zomer als de bossen groen waren. Hij hoorde een roofvogel krijsen, ergens blaatte een schaap en vlak voor hem sloegen konijntjes op de vlucht voor Mervyn, die onder het hek door gekropen was. In noordelijke richting kon je de Highlands vermoeden, in zuidelijke richting ging je naar beneden, naar de vlakte; ver uit elkaar lagen een paar menselijke woningen en lichtten ramen op. Je hoorde alleen de geluiden van het bos. En die van zijn collega’s, hoewel die net zwegen.




Jim gaf Liz een hand, die zichzelf tegenstribbelend liet helpen. Zijn hand was warm, ruw en sterk, haar weerstand smolt, eigenlijk had ze die nog langer vast kunnen houden, maar ze verbood zichzelf meteen om dat te denken. Bernard klom onbeholpen als laatste over het hek, niemand hielp hem omdat hij zich toch niet had laten helpen. Ook Jim en Liz wendden zich af, ze liepen allemaal al een paar passen vooruit en lieten het Bernard zelf uitzoeken. En dat vond hij helemaal prima, hij was bankier en een bankier was tenslotte geen aap. Gelukkig was het hek aan de andere kant van het weiland gemakkelijker open te krijgen, en zo keerden ze zonder verdere incidenten, maar slechts matig gehumeurd, terug naar huis.




 




Liz wilde allereerst onder de warme douche. De lange rit, het zweten na die angstaanjagende vogelaanvallen, daarna de wandeling in de kou – douchen zou haar nu goeddoen, dacht ze, de lady had hun nog speciaal op de nieuwe geiser gewezen en Liz verheugde zich op warm water. En dat terwijl ze normaal gesproken geen last had van de kou, ze had het echt liever koud dan warm, ze hield van de winter. Maar nu had ze het steenkoud.


Onder de douche kwam ze echter al vrij snel tot de conclusie dat het water weliswaar lekker warm was, maar met zo weinig druk uit de leiding druppelde, dat een groot deel van haar natte lichaam buiten de douchestraal stond. Ze bleef het ook onder de douche koud houden, en dus haastte ze zich in plaats van ervan te genieten, en was sneller weer buiten dan haar lief was. Nu had ze toch liever de badkamer met het bad voor de dames gereserveerd, zo’n heet bad had ze op dit moment wel lekker gevonden. Ook om een tijdje alleen te zijn. De mannen waren immers allemaal op hun eigen manier wat vreemd en ze kon er niet altijd goed tegen. Ze wreef zichzelf stevig droog, trok alle warme kleren aan die ze bij zich had en haalde bij de kokkin een kopje thee. Daarmee ging ze voor het vuur zitten dat de kokkin in de woonkamer verder had verzorgd en werd langzaam weer warm. Een beetje in elk geval. Verder verliep alles hier totaal niet zoals ze het zich had voorgesteld. Ze had enige afzondering gewild, zodat de mannen niet continu op internet zaten en iedereen zich goed kon concentreren, maar zo primitief had het nu ook weer niet gehoeven, daar had Andrew gelijk in. En of de psychologe wel zo’n goed idee was geweest, dat wist ze ook niet zo zeker. De voorzitter van het bestuur had haar dringend geadviseerd aan teambuilding te doen, omdat er op de afdeling telkens weer conflicten ontstonden, en ze had er ten slotte mee ingestemd omdat haar te binnen was geschoten dat haar oude studievriend zoiets deed. En nu had hij zijn collega gestuurd, die ook heel sympathiek was, maar: persoonlijke aandachtspunten voor het geven van feedback, jemig, ze werkten al jaren samen, ze waren volwassen, dan moest je met zoiets toch niet meer aankomen. Op de een of andere manier had ze het zich heel anders voorgesteld, meer concreet op het werk gericht. In plaats daarvan moesten ze bootjes tekenen alsof ze op de kleuterschool zaten. Misschien moest ze eens een hartig woordje met Rachel spreken.




 




Het avondeten verliep in een beleefde sfeer. Wat Helen als iets eenvoudigs had aangekondigd, was een feestmaal. Ze had het slim gepland, twee soorten zelfgemaakte coleslaw had ze al meegenomen, en verder nog drie heel andere maar even lekkere salades ter plekke gemaakt, terwijl de groep schepen had getekend en was gaan wandelen. Ze had de meegenomen soep opgewarmd, kazen, vlees en crackers op borden gelegd, alles mooi gedekt, en alle bankiers waren zeer aangenaam verrast over wat ze als niets bijzonders had betiteld, en verheugden zich op de volgende dagen. In elk geval op het eten. Jim en David hadden de wandeling samen met Mervyn nog wat verlengd, terwijl Andrew en Bernard zich op hun kamer hadden teruggetrokken. Het afdelingshoofd had een douche genomen, Rachel had Helen geholpen en de tafel gedekt. Het had de bankiers goedgedaan om even min of meer alleen te zijn, en zo gingen ze weliswaar nog steeds vrijblijvend en afstandelijk met elkaar om, maar ze kwamen enigszins ontspannen over. Rachel kreeg de indruk dat de bankiers elkaar helemaal niet kenden. Uit niets bleek dat ze al jaren samenwerkten.




Dus vond ze het nog belangrijker om na het eten de sessie over feedback te doen, zodat ze er de volgende ochtend echt tegenaan konden. Sommigen dronken tijdens het avondeten al alcohol: Jim bier, Andrew cider en David rode wijn, en het viel haar op dat ze allemaal iets anders dronken. Het afdelingshoofd thee, Bernard dronk Irn-Bru. Als je dan toch een keer in Schotland was, zei hij, dan moest je ook Irn-Bru drinken. Thuis dronk hij liever cola, Irn-Bru was hem te zoet. De anderen vonden Irn-Bru voor iedereen van boven de twaalf te zoet, maar Bernards culinaire smaak was niet bijster verfijnd. Rachel had eigenlijk graag een glas witte wijn genomen, maar daar had ze niet goed om durven te vragen. Bovendien wilde ze voor de avondsessie haar hoofd helder houden en dus hield ze het bij thee.




 




Na het avondeten pookte Jim in de woonkamer het vuur op, Andrew hielp Helen met het afruimen van de tafel, David trok zich even terug en Bernard ging in bad. De mannen hadden de badtijden inmiddels tot in detail gepland, zodat er tussendoor telkens voldoende tijd overbleef om het water te verwarmen. Ze begonnen met de sessie over het geven en ontvangen van feedback voor Bernard klaar was. Bernard nam er rustig de tijd voor, hij vond dat gedoe met die feedback sowieso overbodig. De kokkin bracht ongevraagd voor iedereen een gin-tonic naar de woonkamer en zorgde ervoor dat ook Bernard een glas kreeg zodra hij uit bad kwam. De kokkin was een verstandige vrouw.




Bij het opstellen van de lijst met persoonlijke aandachtspunten voor het geven van feedback dronken ze dus allemaal hetzelfde, maar ze aten verschillende soorten chips uit kleine zakjes. Alleen het afdelingshoofd niet. Die vervelende hormonen bezorgden haar op meer dan één niveau last. De alcohol en het haardvuur misten hun uitwerking niet, de bankiers wilden het nu snel achter de rug hebben en zeiden snel precies wat je moest zeggen. Ze beweerden dat ze altijd alleen maar feedback over het gedrag gaven en niet over de persoon, dat ze er altijd over nadachten dat de ontvanger van de feedback ook een mens was, ze zonden alleen ik-boodschappen uit, ze trokken uit het gedrag nooit conclusies over de persoon enzovoorts. Andrew rolde met zijn ogen en toen Rachel te kennen gaf dat het genoeg was en de sessie voor beëindigd verklaarde, ging hij even de hond uitlaten, zoals hij zei. In werkelijkheid had hij bij terugkomst van de wandeling vastgesteld dat er achter het huis een plek was waar hij met zijn mobieltje verbinding had op het draadloze netwerk van de McIntoshs. Hij moest ze nog eens vragen of het goed was dat hij gebruikmaakte van hun internet. Dat was niet beschermd met een wachtwoord, maar gewoon open, dus nam hij aan dat het mocht. Hij wilde ook niet lang surfen, maar alleen zijn vrouw welterusten wensen. Hij kon niet zomaar gaan slapen, zonder haar in elk geval nog een mailtje te sturen en te kijken of zij hem iets had geschreven. Als hij haar dan niet kon bellen, zoals ze dat anders altijd deden als een van hen op stap was. Het was hier prachtig, schreef hij, schilderachtig romantisch, niet erg luxe en verdomd koud. Hij had geen mobiele ontvangst, het eten was uitstekend, de kokkin was geweldig en de sfeer nogal formeel. Ze hadden boten moeten tekenen. Bernard werkte hem op de zenuwen, hij zou hier veel liever met haar en de kinderen zijn. Ze moest de kinderen de groeten van hem doen en hij wenste haar welterusten.




Zij had hem ook geschreven. Ze had geprobeerd hem op te bellen, maar kennelijk had hij geen ontvangst of had hij zijn mobieltje uit staan. Ze hoopte dat hij goed was aangekomen, dat alles goed verliep en dat hij in elk geval internetbereik had en ze verheugde zich al op zijn terugkomst. Hun dochter had bij het sportfestijn met verspringen een bronzen medaille gewonnen en was heel trots.


Teruglopend naar het huis trapte hij in de ganzenpoep. Mervyn kwam met de pluchen aap aan en wilde spelen. Andrew was echt dol op Mervyn, maar de dode aap was walgelijk, daar had het afdelingshoofd toch wel gelijk in. En ook die ganzenpoep kon hij missen als kiespijn. Maar hij kon het niet missen zijn vrouw welterusten te wensen.


 




Nadat iedereen naar bed was gegaan werd er in de tweepersoonskamers nog maar weinig gezegd. Bernard was het met David oneens over de noodzaak om de koffer uit te pakken, oftewel: David vond dat hij zijn spullen gewoon in zijn koffer kon laten, ze waren hier immers maar drie nachten, terwijl Bernard alles netjes in de kast had opgeborgen. Verder hadden ze geen gespreksonderwerpen. David ging nog wat lezen, Bernard viel meteen in slaap. Jim en Andrew praatten over ijshuizen en Douglas Adams en meden voorzichtigheidshalve alles wat met de bank te maken had. Ook zij sliepen al snel.




Rachel en Helen hadden echter allebei het gevoel een bondgenoot gevonden te hebben. Ze stonden buiten de groep en waren daar blij om. Beiden hadden het vermoeden dat de ander net zo tegen de dingen aankeek als zijzelf, maar daar spraken ze niet over, want daarvoor kenden ze elkaar nog niet goed genoeg. Ze sliepen in één bed, dat was voor de eerste nacht intiem genoeg. Maar ze hadden gedurende de dag af en toe een blik gewisseld, en vooral Rachel was heel blij dat ze niet alleen was met dit eigenaardige bankiersvolk.


Lord McIntosh stond altijd vroeg op. Toen hij de volgende ochtend in alle vroegte het huis uit ging hoorde hij het meteen, intussen kende hij het geluid van een pauwensnavel op autolak. Hij liep naar de auto van het hoofd van de investeringsafdeling, verjoeg de pauw intussen enigszins geroutineerd en nam de schade kritisch op. Op het achterspatbord links zaten een paar deuken en krassen en er was lak af gesprongen. De gordijnen in de westvleugel waren nog dicht, de gasten sliepen kennelijk nog en hadden waarschijnlijk niets gemerkt. Ze zouden nog een paar dagen blijven, ze waren zowel belangrijk als lastig, en zo ging het niet langer. Hamish hoopte dat er nog meer kapitaalkrachtige bankiers zouden volgen als het de ronde deed dat deze groep tevreden was geweest, dus wilde hij ervoor zorgen dat ze dat waren ook. Noch hijzelf noch Ryszard kon de hele dag de pauwen op afstand houden en nu kon hij het hoofd van de investerings-afdeling ook niet meer verzoeken haar auto in zijn garage te zetten – die hij daarvoor eerst had moeten uitmesten – want dan zou hij de al ontstane schade moeten verklaren en daar ging hij niet aan beginnen. De indruk die hij van de dame had volstond om die mogelijkheid niet eens in overweging te nemen. Als ze zich vanwege een beetje ganzenpoep aan haar schoen al zo had aangesteld, dan was het beter als ze niets van de schade wist en hijzelf ook niet. Zonder dralen haalde de lord Britney en Albert uit de keuken en zijn geweer uit de kast, nam de voeremmer mee en wilde de gek geworden pauw het bos in lokken. Hij kon die immers niet pal voor de huisdeur doodschieten, dan zou hij zijn gasten zeker wekken en was hij hun een verklaring schuldig. Als ze uit de verte een schot in het bos hoorden, kon je het altijd nog op het jachtseizoen schuiven: schoten in dit jaargetijde waren niet zo ongebruikelijk. De pauw hield echter nog steeds de blauwe auto in de gaten en vond de voeremmer niet zo aanlokkelijk als de lord had gehoopt. Britney sprong hysterisch blaffend rond en begreep er helemaal niets van, en het duurde ook even voor Albert doorhad dat hij ervoor moest zorgen dat de pauw meeliep. Ze hadden hem eigenlijk ondubbelzinnig te verstaan gegeven dat hij de pauwen met rust moest laten. Gisteren waren alle pauwen naar het bos gebracht, dat had hij begrepen. Kuddes waren tenslotte zijn specialiteit. Met één individuele pauw mocht hij zich normaal gesproken niet inlaten, want een pauw was tenslotte geen schaap. Voor het tot hem was doorgedrongen, had Britney vast de eerste bankiers wakker gekeft en had de pauw gekrijst; de lord had geprobeerd Albert aan zijn verstand te peuteren wat hij van hem wilde, terwijl hij steeds naar de ramen van de westvleugel gluurde in de hoop dat niemand een gordijn opzijschoof. Maar uiteindelijk deed Albert dan toch wat hij moest doen. De lord liep met de voeremmer voorop.




Albert dreef de pauw een stuk het bos in, eerst langs de weg, daarna verliet de lord die, en Albert had er problemen mee de pauw verder onder controle te houden, want die was zichtbaar nerveus door het geblaf en überhaupt door Albert en Britney en vluchtte de bomen in. Op een gegeven moment had hij genoeg van het spelletje en bleef simpelweg op een van de onderste takken van een eik zitten. Hamish zei tegen Albert dat het goed was, hij mocht gaan spelen en moest ophouden met blaffen. Dat deed Albert dan ook en hij nam Britney meteen mee.




De lord stond echter naast de boom waar de pauw in zat en keek omhoog naar het dier. Wat moest, moest. Maar leuk was het niet.




 




Na gedane arbeid bedacht de lord dat het niet zo handig was als hij met het geweer in zijn ene en de dode pauw in zijn andere hand weer thuiskwam. Het had even geduurd om de pauw zo ver het bos in het lokken en misschien had hij ook nog wat geaarzeld voor hij hem doodschoot. Intussen waren de eerste bankiers vast al wakker en die zouden de aanblik van een dode pauw bij het ontbijt waarschijnlijk niet appreciëren. En hij had het ook niet kunnen verklaren zonder de schade aan de auto van het afdelingshoofd te vermelden. Dus liet hij de pauw liggen waar hij lag, ergens in het kreupelhout, dekte hem af met loof en wat takken, zodat die vanaf de weg niet te zien was, verstopte het geweer in de buurt onder een hoop stenen en ging naar huis. Niet bepaald vrolijk fluitend, want het speet hem echt om de mooie pauw, maar je moest ook weten wanneer het welletjes was. En voor er straks nog een oude dame met een blauwspoeling arriveerde en de pauw haar hoofd openhakte, speelde hij liever op safe, daar deed hij niet sentimenteel over. De pauw was gevaarlijk, Hamish had helemaal geen keus gehad. En zo gehecht was hij niet aan het dier geweest, een pauw was tenslotte geen hond.


Maar Mervyn was wel een hond, en wat voor één. Nog voor het ontbijt maakte de groep een kleine ochtendwandeling. Mervyn moest eruit en Helen had het ontbijt nog niet klaar, omdat het afdelingshoofd de badkamer zo lang bezet had gehouden. Bij de mannen was Andrew aan de beurt om een bad te nemen, maar dat kon pas na het ontbijt, omdat de andere drie daarvoor de badkamer hadden gebruikt. Voor hen hield dat in dat ze spaarzaam met water om moesten gaan en zich alleen maar even vlug hadden kunnen wassen. Ze waren niet gewend voor de badkamer in de rij te staan om vervolgens ook nog klodders tandpasta van hun voorgangers in de wastafel aan te treffen, bovendien hadden ze trek in ontbijt en dus hadden ze een ochtendhumeur. Het afdelingshoofd was het in de badkamer ook niet bijster goed vergaan, want ze had niet eens gedoucht, omdat ze het dan weer heel koud zou hebben gekregen; ze had zich alleen maar gewassen en het desondanks heel koud gekregen. En dat terwijl ze speciaal een elektrisch straalkacheltje mee had genomen, de badkamer in, om in elk geval tijdelijk de lucht een beetje te verwarmen, waarmee ze echter slechts een matig resultaat had bereikt. Na het wassen had ze zich snel aangekleed en daarna flink wat tijd besteed aan haar make-up en aan het fatsoeneren van haar haar. Bijzonder slecht geluimd was Bernard, want hoewel hij verrassend goed had geslapen, was het eerste dat hij bij het wakker worden had vastgesteld dat het helemaal niet zo eenvoudig was om van het bovenste bed weer naar beneden te komen en het was hem niet ontgaan dat David zijn lachen inhield. Ten slotte was het hem met enig gestommel gelukt naar beneden te klimmen, waarbij hij bijna was gevallen, wat hij tegenover de tien jaar jongere David ongelooflijk pijnlijk vond.




Mervyn was de enige die zich van ganser harte op de dag en de wandeling verheugde. Hij sprong rond, rende een stukje vooruit en weer terug en was over het algemeen blij met zijn leven, terwijl de mensen tegen elkaar zwegen of slechts het allernoodzakelijkste met elkaar bespraken. Mervyn vond de man die al wat ouder was het aardigst. Die was eigenlijk altijd vriendelijk. Hij en de vrouw die altijd in de keuken was en hem soms iets toestopte. Zijn vrouwtje reageerde gek genoeg helemaal niet enthousiast toen hij haar het zachte speelgoeddier bracht dat naar de andere hond rook. Liz vond de aap nog steeds walgelijk en beval Mervyn die te laten vallen. Mervyn begreep dat niet, maar gehoorzaamde en was ook meteen weer goedgehumeurd, omdat er genoeg andere dingen te ontdekken vielen. Het oude ijshuis en de half vervallen kapel, die de mensen niet eens hadden opgemerkt, omdat die achter een heg onder bomen lag en de mensen altijd alleen over de wegen liepen.




Zoals honden nu eenmaal doen, zwierf Mervyn door het kreupelhout, verwijderde zich een beetje van de mensen, ging zijn neus achterna en vond de dode pauw. Even was hij in de war, hij had niet gemerkt dat dit een jachtpartij was, hij had geen schot gehoord, maar hij kon hem immers duidelijk ruiken; en een doodgeschoten, grote vogel die nog warm was moest natuurlijk geapporteerd worden, de setter kende zijn plichten. Dus bracht hij zijn vrouwtje de pauw, die maar een heel klein beetje verfomfaaid was. Mervyn was trots en tevreden, kwispelde en verheugde zich op een lovend woord en een paar aaien.




Hij begreep totaal niet waarom ze in plaats daarvan tegen hem begon te schreeuwen en tegen hem uitvoer, hem zelfs sloeg, wat ze anders nooit deed, en waarom er onder de mensen zo’n onaangename opwinding ontstond. Ze waren allemaal helemaal buiten zichzelf, maar duidelijk niet van vreugde, ze waren erg boos op hem. Hij trok zijn staart tussen zijn benen en kroop weg. Hij had immers alles goed gedaan.




 




De investeringsafdeling beraadslaagde wat er moest gebeuren. Jim was ervoor om de McIntoshs de kwestie op te biechten, hij dacht dat ze er vast begrip voor zouden hebben als zo’n hond een pauw doodbeet, iedere normale Brit had begrip voor honden, en ze konden immers een nieuwe pauw voor hen kopen, wellicht zou een of andere verzekering die zelfs betalen. Dat ging ze absoluut niet doen, maakte het hoofd van de investeringsafdeling duidelijk, je wist immers niet hoe de verhouding van de McIntoshs met hun pauwen was, ze waren kennelijk zelfs gehecht aan die agressieve gans, straks waren ze even verknocht aan dat beest als aan een hond, dan sloegen zij en Mervyn een modderfiguur! Nee, dat ging ze echt niet doen, de dode pauw moest weg.




Weg, en hoe? vroeg David.




Hij moest hem gewoon laten verdwijnen, antwoordde het afdelingshoofd, dat telkens weer had moeten aanhoren dat ze een controlfreak was en nu eens wilde laten zien dat ze best kon delegeren. Verdwijnen, en hoe? dacht David, maar hij zei: oké, hij zou ervoor zorgen. Ze waren hier tenslotte niet voor hun lol en zij was nu eenmaal het afdelingshoofd. Allereerst verstopten ze de dode pauw onder wat bladeren; het afdelingshoofd was echter van mening dat dat niet voldoende was om hem te verbergen, uiteindelijk zou de hond van de McIntoshs de dode pauw daar opsporen en dan kwam alles uit. David moest er iets op verzinnen om de pauw zorgvuldig te laten verdwijnen. Haar toon duldde geen tegenspraak. In bedrukte stemming keerden ze allereerst terug naar huis. Mervyn sloop met zijn staart tussen de benen achter hen aan en begreep nog steeds niet wat hij verkeerd had gedaan.


Lord Hamish McIntosh zat in de keuken in zijn thee te roeren. Jammer van die mooie pauw. Maar ja, wat moest hij doen: de baltstijd was allang voorbij en de pauw was kennelijk nog steeds gek. Hij vormde een veiligheidsrisico, waarschijnlijk was het puur geluk dat hij tot dusverre alleen voorwerpen had aangevallen. Niemand kreeg het graag aan de stok met een agressieve pauw.




Zijn vrouw zou het net als hij weliswaar betreuren, maar zou zich erin schikken. Wat dat soort dingen betreft was ze heel pragmatisch. Maar Aileen zou er heel erg mee zitten. Zij was gehecht aan elk dier, bij het schoonmaken ving ze zelfs spinnen en bracht die naar buiten, in plaats van ze gewoon met Henry op te zuigen of dood te trappen, zoals ieder ander gedaan zou hebben, en ze stond erop om muizen levend met een speciale val te vangen en ergens anders weer uit te zetten. De lord besloot Aileen niet te vertellen dat hij de pauw had doodgeschoten. Waarschijnlijk wist ze evenmin als alle anderen hoeveel pauwen er op dit moment op de boerderij leefden. Maar Ryszard moest hij wel informeren, want dan kon die zich weer met belangrijker dingen bezighouden dan drie keer per dag de hele groep pauwen het bos in te lokken. Dan moest hij Ryszard echter ook vragen het tegenover Aileen te verzwijgen, iets waar Hamish een hekel aan had, hij vond het zo onoprecht. Maar Aileen had na haar armbreuk net weer een beetje haar gebruikelijke goede humeur terug, dan moest hij haar er niet ook nog mee belasten dat hij een pauw had doodgeschoten. Hoe kon hij haar dan nog onder ogen komen?




Stom genoeg was Aileen de eerste die de keuken binnenkwam. En zij merkte natuurlijk meteen dat er iets aan de hand was. Toen hij daarmee ondanks haar vraag niet voor de dag kwam, drong ze niet verder aan, daarvoor was ze veel te goed opgevoed, en de lord bleef immers de lord, bovendien ging het haar waarschijnlijk niets aan. Het was al verbazingwekkend genoeg dat ze hier met hem in zijn keuken zat te ontbijten. Eigenlijk had ze ontbijt voor hém moeten maken, maar zij was nu eenmaal gehandicapt en dus nam hij haar juist het meeste uit handen. Hij zette thee voor haar, de hendel van de broodrooster kon ze zelf naar beneden drukken, en hij smeerde boter op haar toast. De lord was een vriendelijke man. Maar iets beklemde hem. Toen de lady zich bij hen voegde, nam hij snel afscheid en ging naar de universiteit, waar hij Grieks en Latijn doceerde. Eerst wilde hij nog even snel bij Ryszard langs om de taken van de dag met hem te bespreken. Aileen was er echt een beetje jaloers op, zij zou ook graag bij Ryszard langs zijn gegaan en had graag haar volgende geroosterde boterham door hem laten smeren. Grieks en Latijn beschouwde ze als overbodig, ze begreep niet wat je daar tegenwoordig nog mee moest.




De lady maakte op Aileen dezelfde indruk als altijd. En de lady was ook hetzelfde als altijd, want zij wist immers nog niet dat de lord de pauw had doodgeschoten.


David had een probleem. Hij was er misselijk van. Hij at nauwelijks iets bij het ontbijt, peuzelde alleen een geroosterde boterham op, dronk thee en zat te dubben. Hij wilde de pauw niet aanraken, niet met blote handen, maar ook niet met zijn dure handschoenen van peccaryleer, en hij had geen idee hoe hij hem moest laten verdwijnen. Een pauw was tenslotte geen merel, hij was behoorlijk groot, de enige mogelijkheid was waarschijnlijk om hem nog verder het bos in te dragen en te begraven, alleen waarmee? Misschien was de bodem al bevroren en veel te hard om een graf te delven, nog afgezien van het feit dat hij geen schop had en nou niet echt met zijn handen kon gaan graven, en bovendien: als iemand hem erbij betrapte, hoe moest hij dat dan uitleggen, en hoe moest hij de pauw verder het bos in brengen zonder hem aan te raken? Hij was helemaal de kluts kwijt. En hij bleef na het ontbijt gewoon in de keuken zitten. Helen had al bij het ontbijt gemerkt dat David, die toch al een gereserveerde man leek, nog stiller was dan de avond daarvoor en nogal bleek zag. Hij zat ergens mee en de kokkin troostte altijd graag met al het moederlijke dat ze in zich had: met taart en koekjes en een eenpansgerecht.




Maar David wilde geen taart en geen moederlijkheid, hij wilde whisky. Zo vroeg op de ochtend. En die kreeg hij. Het was Helen volkomen duidelijk dat hij absoluut geen drankprobleem had, maar dat er tijdens de ochtendwandeling kennelijk iets was voorgevallen. Ook de rest van de bankiers had een nog meer gespannen indruk gemaakt dan de vorige avond.




David vroeg nog een whisky. Helen trok haar ene wenkbrauw op. Na de derde whisky vertelde hij haar over zijn probleem. Er lag een dode pauw in het bos, doodgebeten door de Ierse setter van het afdelingshoofd. En die moest hij nu weg zien te werken. En hij had nog geen idee hoe. Als het hem niet lukte zou het afdelingshoofd vast not amused zijn en wat dat betekende, dat wist je immers, als hij dat eens duidelijk mocht zeggen. Zij weet het aan de alcohol, anders zou de jongeman vast niet zo openhartig zijn geweest. Zo’n pauw kon je immers niet zo eenvoudig verstoppen, zei David, die moest je begraven; moest hij nu soms inbreken in de schuur van de McIntoshs om een schop te stelen of zo? Dat kon toch echt niet. Stel dat hij betrapt werd. Bij het stelen van een schop. Of bij het begraven van de pauw. Hoe moest hij dat dan uitleggen aan de lord en de lady. Hij was toch geen inbreker. En ook geen bosarbeider of doodgraver. Hij was bankier.




Toen dronk hij nog een whisky.




De kokkin dacht bliksemsnel na.




En ik, zei ze vervolgens zacht, ik ben kok.


Aileen had vastgesteld dat er iets was wat ze ondanks haar gipsarm prima kon doen, namelijk de honden uitlaten. Normaal gesproken zwierven die altijd alleen buiten rond, maar Albert had sinds Victoria’s dood nog meer de neiging dan vroeger om lange zwerftochten te maken, zodat de McIntoshs telkens weer de weg af reden en bij alle ver verspreid wonende buren moesten vragen of ze hem soms hadden gezien. In de zomer vonden ze hem meestal op plekken waar het naar barbecuevlees rook of hij werd door een van de buren ergens onderweg opgepikt en naar huis gebracht. In de winter was het lastiger, dan waren de mensen niet zoveel buiten. Daarom waren de McIntoshs heel blij toen Aileen lange wandelingen met Albert en Britney ging maken en erop lette dat Albert ook weer thuiskwam. Albert leek Britneys aanwezigheid hoe dan ook op prijs te stellen, geen wonder, want hij had bijna zijn hele leven met Victoria doorgebracht en was duidelijk niet graag alleen. Net als de gans. De McIntoshs hadden het er al over gehad dat ze waarschijnlijk weer een tweede hond zouden moeten aanschaffen. Telkens weer vonden ze dat ze nu wel genoeg dieren hadden en besloten ze er verder geen meer in huis te halen, maar vervolgens waren er toch altijd weer voldoende redenen om dat wel te doen. Ze hadden immers ook genoeg plek, de honden hadden een heerlijk leven en ze konden het echt niet langer aanzien dat Albert zo eenzaam was. De eenzaamheid van de gans was al erg genoeg, maar wat dat betreft hadden ze besloten voet bij stuk te houden. Een paar jaar geleden hadden ze de hele eerste verdieping gerenoveerd en lichtbruine vloerbedekking laten leggen, omdat ze toen een superlangharige, lichtbruine colliekruising bezaten. De haren die die hond op hun donkerblauwe bank achterliet zagen er altijd zo vreselijk uit, dat Fiona de vloerbedekking bij de renovatie echt bij de hond had uitgekozen, zodat het niet zo opviel dat alles onder de hondenharen zat. De bank hadden ze op een gegeven moment vervangen en voor de nieuwe bank kreeg de hond meteen een verblijfsverbod. In plaats daarvan kochten ze een mand met een lichtbruine deken voor hem.




Helaas was juist die hond al een halfjaar later plotseling doodgegaan. Sindsdien hadden de McIntoshs alleen nog lichtbruine honden gehad; Fiona beklemtoonde telkens weer dat ze nooit meer een zwarte of witte hond zouden nemen, want nu ze de passende vloerbedekking bij de hond had laten leggen kwamen er voortaan alleen nog honden in huis die bij de vloerbedekking pasten. De lord en Aileen wisten nooit goed hoe serieus ze dat meende. Als er een zielige, zwarte hond voor de deur had gestaan die haar met grote ogen had aangekeken, dan had ze hem natuurlijk binnengelaten, geen twijfel mogelijk, ze had immers ook gevoel, en zo’n hond was tenslotte een levend wezen. Eigenlijk hadden ze nog nooit een hond uitgekozen of zelfs maar gekocht, de honden waren altijd op de een of andere manier bij hen verzeild geraakt omdat ze een thuis nodig hadden en de McIntoshs net plek hadden. Puur toevallig hadden zowel Albert als Victoria exact in het kleurenschema gepast.




Er stond ook helemaal geen zielige, zwarte hond voor de deur, het was de postbode. Hij begroette Aileen, Britney en Albert die er net opuit wilden, informeerde naar de arm en bood Aileen aan om haar mee te nemen naar het dorp. Dan zou ze ’s middags de schoolbus terug moeten nemen. Aileen sloeg het aanbod af, deed een sjaal om en liet haar veters strikken door de lady, die ook de rits van haar jas omhoogtrok. Ze was eraan gewend, inmiddels vond ze het niet meer vreselijk gênant. Ze had haar praktische zin en haar goede humeur snel weer teruggevonden en moest steeds vaker om haar eigen onbeholpenheid lachen. Aileen en de honden begonnen met hun wandeling.




De postbode overhandigde lady McIntosh de post. Er was een brief van de Bakshi’s bij. Hun auto was allang gerepareerd, maar het was nog een heel gedoe met de verzekering geweest, die eerst had geantwoord dat alleen door huisdieren veroorzaakte schade was verzekerd, dus honden, katten of paarden, en pauwen waren geen huisdieren. Ze hadden echter relatief gemakkelijk kunnen aantonen dat dat zeer zeker het geval was, pauwen waren een non-indigenous species en daardoor geen wilde vogels, maar vervolgens had de met hun geval belaste medewerker helemaal aan het waarheidsgehalte van het geschetste verhaal getwijfeld en hadden ze alle vier een schriftelijke verklaring moeten afleggen.




De verzekering, schreven de Bakshi’s, had intussen eindelijk betaald, en het verhaal had bij hun vrienden inmiddels voor zoveel hilariteit gezorgd dat het allemaal de moeite waard was geweest. Van hun kant was alles dus afgehandeld. Ze wilden hen bedanken voor de vriendelijke afhandeling van de kwestie en benadrukten nogmaals hoe prettig ze zich in het dal hadden gevoeld en hoe graag ze op het aanbod ingingen om nog een keer terug te komen. Ze overwogen zelfs, schreven ze, om met oud en nieuw naar Schotland te komen, maar waren de cottages dan wel goed te verwarmen? En werden ze in het koude jaargetijde wel verhuurd? Ze belden in de loop van de volgende week wel op om ernaar te informeren.




Fiona McIntosh verheugde zich erop, met Hogmanay hadden ze altijd een groot feest, dan kwamen al hun vrienden en speelden ze onnozele spelletjes, en op het laatst zaten er dertig volwassen mensen onder de enorme eettafel te lachen. Na twaalf uur werd er gedanst. De Bakshi’s pasten daar vast prima bij. Zulke aardige mensen.




 




Lady Fiona McIntosh belde haar man, die intussen wel op de universiteit moest zijn aangekomen, om het hem te vertellen. Ten eerste verheugde Hamish zich erop dat de Bakshi’s zouden komen en ten tweede was hij blij dat zijn vrouw belde, want hij had haar ook iets te vertellen. Maar wel iets wat duidelijk minder aangenaam was. Zijn vrouw droeg het kalm en zoals verwacht, was ook zij van mening dat ze het beter konden verzwijgen voor Aileen, die het al lastig genoeg had met haar arm in het gips. Hamish was geroerd dat zijn vrouw Aileen wilde ontzien, maar zei het niet. Fiona was ook geroerd dat haar man Aileen wilde ontzien, maar zei het ook niet.


Aileen klopte gedecideerd aan bij de westvleugel. Ze zei dat ze Aileen heette en normaal gesproken verantwoordelijk was voor de huishouding en de cottages, maar nu een gebroken arm had en op dit moment niet veel kon doen. Behalve gaan wandelen. Ze wilde Albert en Britney uitlaten en kwam vragen of ze Mervyn mee moest nemen. Hij heette toch Mervyn? Of was het Justin?




Jim had de deur opengedaan en was meteen betoverd. De jonge vrouw droeg niets bijzonders, een of andere oude jas en een spijkerbroek en ze had haar arm in het gips, maar ze had lichtjes in haar ogen en straalde. Haar eerste zin had hij niet verstaan omdat ze met een vet Schots accent sprak, en dus wist hij nog steeds niet wie ze was. Toen hij bij de tweede zin gewend was aan haar accent, vond hij ook dat betoverend. Net toen hij zich wilde voorstellen, schoot Mervyn langs hem heen naar buiten en begroette de andere honden onstuimig. Jim noemde zijn naam, zei dat hij het leuk vond om haar te leren kennen en riep vervolgens tegelijkertijd het afdelingshoofd en Mervyn, die beslist niet met de andere honden in het bos mocht ravotten want dan zou hij misschien nog een dier doodbijten. Of de pauw weer meebrengen die hij al op zijn geweten had. Nu hij er opnieuw over nadacht vond Jim dat dit helemaal niet bij Mervyn paste, maar wie wist er nu wat er in zo’n hond omging? Als hij eenmaal bloed had geproefd, zou hij de twee andere honden misschien nog tot verdere stommiteiten aanzetten en dan vielen ze misschien samen een schaap aan. Zulke verhalen waren immers bekend. Het afdelingshoofd moest zelf maar zeggen wat ze wilde.




Het afdelingshoofd kwam en zei dat Mervyn al buiten was geweest en dat ze niet goed wist of hij Aileen wel zou gehoorzamen. Ze wilde niet riskeren dat hij ervandoor ging, hij kende hier immers niet de weg en het was vast beter dat hij bij hen bleef, maar hartelijk bedankt voor het aanbod. Aileen vond de dame ongelooflijk onbeleefd en begreep ook niet waar ze zich zorgen om maakte. Wat kon er gebeuren, de setter zou in het gezelschap van de beide andere honden, die de omgeving kenden, vast niet verdwalen. En je hoefde er hier ook niet bang voor te zijn dat Mervyn werd overreden door een auto. Mensen uit de grote stad waren soms echt raar, en die elegante bitch beschouwde haar hond kennelijk als een heel dom dier. Aileen was echter beleefd genoeg om haar gedachten voor zich te houden en dus nam ze afscheid – van de charmante oudere heer wat hartelijker dan van die elegante bitch – en ging alleen met Britney en Albert op pad. Mervyn begreep niet waarom hij niet mee mocht en begon klaaglijk te janken.


De kokkin was duidelijk praktischer ingesteld dan de geïntimideerde David. Eerst bracht ze het vuilnis naar buiten. Ze had weliswaar allang gezien waar de vuilcontainers stonden, maar toch klopte ze aan bij lady McIntosh en vroeg beleefd waar ze het afval naartoe moest brengen en of de compost gescheiden werd ingezameld. Ze knoopte met de lady een praatje aan over de prachtige omgeving en de natuur, en zo kwam ze heel gemakkelijk op de dieren, en vooral de schitterende pauwen. De lady stond niet afkerig tegenover een praatje, bovendien vond ze de kokkin sympathiek en dus gaf ze bereidwillig informatie. Helen hoorde dat niemand meer exact wist hoeveel pauwen er inmiddels eigenlijk waren, hoeveel jongen ze dit jaar hadden gekregen en hoeveel daarvan het hadden overleefd. De dieren waren nooit allemaal samen op stap, maar meestal met z’n tweeën of drieën, zodat je naar het exacte aantal moest gissen. Aileen wist het waarschijnlijk wel, Aileen was even dol op alle dieren en wist altijd alles, ze kon de pauwen ook uit elkaar houden. Maar dat zei de lady niet tegen de kokkin. Ze maakte zich echter zorgen dat Aileen vroeg of laat zou merken dat er een pauw ontbrak. In plaats daarvan vertelde ze Helen dat de pauwen na de baltstijd hun lange staartveren afwierpen en elk jaar nieuwe kregen, waar ze zich elk jaar opnieuw over verbaasde, maar ze vertelde niet dat een van hen gek was geworden en blauwe dingen had aangevallen, want haar man had aan de telefoon verteld dat de blauwe auto van het afdelingshoofd beschadigd was. Fiona wilde dat beter gaan bekijken als de groep niet meer in de buurt was, ze gingen later vast nog wel een wandeling maken, dan kon zij de auto onopgemerkt inspecteren.




Helen was gerustgesteld, ze kon ervan uitgaan dat niemand een pauw zou missen. Eigenlijk deelde ze Jims mening dat ze de McIntoshs moesten opbiechten dat Mervyn een pauw dood had gebeten, alle andere oplossingen vond ze onfatsoenlijk. Maar naar haar mening werd niet gevraagd, het afdelingshoofd had een andere beslissing genomen en wel op niet mis te verstane wijze. En er was een reële kans dat het niet zou uitkomen. Het tweede geruststellende nieuws was dat de compost gewoon in de afvalcontainer werd gedaan, zodat ze botten, veren en andere duidelijke pauwenresten goed tussen het andere afval kon verstoppen.




Helen vroeg meteen ook waar ze inkopen kon doen, of ze echt twaalf mijl naar het dorp moest rijden. Ze had het grootste deel van de benodigde levensmiddelen weliswaar meegenomen, maar ze zou ook graag nog wat verse groente en zo willen kopen.




Tot de boerderij van de McIntoshs behoorde vanzelfsprekend ook de voormalige Home Farm, waar Ryszard naast zijn andere werk fruit en groente verbouwde, dat hij in zijn eigen winkeltje aan vakantiegasten en andere bewoners van het dal verkocht, samen met andere levensmiddelen en dagelijkse benodigdheden. Ryszard was weliswaar ergens in het dal aan het werk, maar ze zou haar de sleutel van de winkel meegeven, dan kon ze pakken wat ze nodig had en het opschrijven, zei de lady. Ze kon later betalen, als Ryszard er weer was, hij zou dan te zijner tijd wel bij de westvleugel langskomen. Helen liet zich uitleggen hoe je bij de farm kwam. Vervolgens gaf ze de geïntimideerde en duidelijk aangeschoten David de opdracht haar daarnaartoe te brengen, want zij had geen rijbewijs, bovendien wist ze ook helemaal niet waar de dode pauw precies lag.




David pruttelde zwakjes dat hij al drie glazen whisky ophad – of waren het er vier? – en niet meer kon rijden, maar daar nam Helen geen genoegen mee. Hij had immers de uitdrukkelijke opdracht de pauw te laten verdwijnen, dan kon hij er bij het afdelingshoofd niet goed mee aankomen dat hij die opdracht had gedelegeerd aan de kokkin. Bovendien zaten ze hier in een of ander gat, en alles, ook de farm, lag op het privéterrein van de McIntoshs, daar hoefde je niet bang te zijn voor veel verkeer of voor alcoholcontroles.




Dus trokken de voortreffelijke kokkin en de aangeschoten bankier hun wandelschoenen aan en reden naar het bos. Ze gingen inkopen doen, zeiden ze tegen de thuisblijvers, en de pauw laten verdwijnen.




 




David kon er niet bij. Die vrouw was helemaal gek geworden. Ze wilde de pauw toch niet serieus in huis halen en klaar gaan maken? En hem, David, tot medeplichtige maken? Ze kon toch het even bazige als hysterische afdelingshoofd niet zomaar de pauw voorschotelen die haar hond had doodgebeten? Hoe smaakte pauw eigenlijk? Hoezo dacht Helen dat je pauwen kon eten? Hoe wist ze hoe je zo’n beest klaar moest maken?




Wist ze dat echt zeker? vroeg David.




De kokkin kwetterde dat ze zich er heel erg op verheugde. Pauw, riep ze uit, had ze al in geen tijden gemaakt.




Had ze echt ooit een pauw klaargemaakt? vroeg David.




Helen bleek een tijdlang gewerkt te hebben in een restaurant in Londen, dat bekendstond om zijn ongebruikelijke gerechten, en waar af en toe, heel zelden, ook pauw op de kaart had gestaan. Net als zwaan. Zwaan, vertelde ze, vond zij persoonlijk niet zo lekker, dat had een wat vissige bijsmaak, heel tranig, een smaak die een beetje tussen eend en ansjovis in zat. Daar kon je natuurlijk wel iets van maken, maar haar persoonlijke lievelingsgerecht was het niet. Maar pauw! Heel zacht vlees, als je het maar lang genoeg kookte, een beetje als fazant, en je kon het zo mooi op een grote schotel serveren, met een smakelijke vulling van tuttifrutti bijvoorbeeld, en de kop er decoratief bij leggen, dat felle blauw had je anders immers meestal niet op tafel. De bankier trok wit weg. In de middeleeuwen had men bij feestelijke banketten zwanen en pauwen immers in hun eigen veren geserveerd, vertelde Helen. De huid was er in zijn geheel, met veren en al, afgestroopt en vanbinnen versterkt met een frame van ijzerdraad zodat er een zo goed als levens-echte zwaan of pauw op tafel had gestaan, en onder dat frame met het originele verenkleed had zich het zwanen- of pauwenbraadstuk bevonden of de goulash of wat ze er ook maar van hadden gemaakt. Er was zelfs een heiligenlegende waarin een klaargemaakte pauw overeind was gekomen op de tafel en was weggevlogen, ze was het exacte verhaal helaas vergeten.


Maar vroeger hadden ze het vlees eindeloos moeten laten sudderen, tot het vanzelf uit elkaar viel, want de tandheelkundige verzorging had nog ernstig te wensen overgelaten, oftewel: de meeste mensen hadden maar een paar rotte stompjes in hun mond gehad en konden nauwelijks kauwen. Helen giechelde en David werd misselijk.





Ze zou, zei Helen, ook ongelooflijk graag geleerd hebben hoe je honden en katten moest bereiden, maar dat was in Engeland jammer genoeg verboden.




Maar wel krokodil en struisvogels eten, die hier helemaal niet leefden, wat wilden de mensen nou. Zoiets ergerde haar. Waarom wilden Engelsen wel struisvogelvlees eten maar geen hond?




David haalde diep adem. Hij hield van zijn hond, hij hield van alle honden, zoals elke goede Brit, voor hem was het meer dan vanzelfsprekend om geen honden te eten, hij at immers ook geen mensen, en een hond was tenslotte geen varken.




Hoezo, zei Helen, een hond was echt niet slimmer of schoner of ontwikkelder dan een varken. Bovendien was het ontwikkelingsniveau sowieso een onnozel argument – want het feit dat vissen bijvoorbeeld minder ver ontwikkeld waren, gaf iemand immers niet het recht ze te mishandelen. Het probleem was naar haar mening niet welke dieren je at, maar hoe je ze voor die tijd behandelde. Ze hield ook van paarden, maar at ze toch, en ze was helemaal niet zo dol op vissen, maar desondanks was ze van mening dat ze een fatsoenlijk leven verdienden. David zag in dat ze gelijk had, maar eerder in theorie. Hij wilde er niet eens over nadenken om paarden of pauwen te eten. Om nog maar te zwijgen van honden. Eigenlijk wilde hij het liefst in zijn bed gaan liggen en de deken over zijn hoofd trekken. Maar dat zei hij niet.




Waar ze het echter wel over eens waren, was dat ze beter niet aan het afdelingshoofd konden vertellen dat ze haar de pauw wilden voorschotelen die Mervyn had doodgebeten. Het afdelingshoofd en de rest van de groep moesten denken dat ze de pauw verder het bos in hadden gebracht, hem hadden begraven en een hoop bladeren en stenen op het graf hadden gelegd.




 




Helen had aan alles gedacht. David niet. Ze had eraan gedacht dat ze geen hele pauw met veren en al de westvleugel binnen konden smokkelen. Officieel wilden ze echter niet alleen de pauw laten verdwijnen maar ook inkopen doen, dus konden ze heel goed met een panklare vogel terugkomen. En dat betekende dat ze de pauw in het bos moesten plukken en ontweien. Ze had een krukje, een schort en een scherp mes meegenomen en ging aan het werk. David werd alweer bleek toen ze de dode pauw op haar schoot legde. Ze ging de halsslagader van de pauw opensnijden, zijn kop eraf halen en hem laten leegbloeden, zei Helen. Ze hoopte dat het bloed nog niet te erg geronnen was, je moest het eigenlijk meteen na de dood van het beest doen, zodat het er nog mooi uit kon lopen. Het liefst eigenlijk als het hart nog klopte en het bloed naar buiten pompte. Nu moesten ze het maar zo doen. Misschien wilde David ondertussen een ommetje maken en een plek zoeken waar ze de veren en de ingewanden konden begraven. Ze had een dik halfuur nodig, dan moest het haar gelukt zijn de pauw enigszins te plukken en schoon te maken. Dan had hij inmiddels vast een geschikte plek gevonden.




David ging dankbaar op het voorstel in. Hij had nog maar een paar passen gezet of hij gaf over, precies op het moment dat de kokkin de kop van de pauw eraf sneed en de eerste gulp bloed eruit spoot. David had haar toen al de rug toegekeerd en zag het niet eens. Toen de pauw was leeggebloed, was David zijn ontbijt en de vier glazen whisky kwijt.




Helen was van mening dat jonge mensen uit de grote stad tegenwoordig ook helemaal nergens meer tegen konden, maar hield dat voor zich. Op de een of andere manier mocht ze die arme jongen wel. In de auto lag een fles water, riep ze hem achterna, en David maakte dat hij wegkwam.




 




Toen hij een dik halfuur later terugkeerde, zag hij er al heel wat beter uit, en was het meeste werk gedaan. Met haar vooruitziende blik had de kokkin de geplukte en al ontweide vogel in een grote plastic zak gedaan, waardoor hij er niet meer uitzag als een pauw, maar als een stuk vlees, ook al zaten de allerfijnste veertjes er nog aan. Die zou ze er zodra de groep weer ging wandelen boven het gasfornuis moeten afbranden, en dan moest ze maar hopen dat ze de geur weer uit de keuken kreeg voordat iemand argwaan koesterde. Het beste kon ze tegelijkertijd uien en knoflook fruiten en een sterk geurende soep maken. De geplukte veren had ze zo goed en kwaad als het ging in een andere zak gestopt, net als de ingewanden, op de lever na, waarvoor ze een tupperwaredoosje had meegenomen. Daar wilde ze heerlijke paté van maken.




Alles in orde? vroeg ze David.




Ja, dank je, het ging al wat beter met hem, antwoordde hij en hij verontschuldigde zich.




Ze bespraken even wat ze met de veren gingen doen. Gelukkig was het geen baltstijd en had de pauw geen lange staartveren meer gehad, maar ook deze waren nog lang genoeg en het waren er veel. Overal op de boerderij lagen natuurlijk pauwenveren en de dieren verloren er telkens wel weer wat. Maar niet zoveel ineens. Ten slotte schoven ze het grootste deel ervan samen met de ingewanden, de kop en de poten (David trok alweer wit weg) onder een hoop bladeren. Helen was niet bang om de rauwe ingewanden aan te raken en David kon zich beperken tot het verzamelen van stokken en stenen en het maken van een grafheuvel voor de overblijfselen van de pauw. Hij hoefde maar aan de afgesneden kop en poten te denken of hij werd alweer misselijk. Ze hoopten dat alles zou verteren voordat iemand het vond, maar waarschijnlijk zou niemand zo diep het bos in gaan en de stokken en stenen weghalen. Hooguit een hond. Een deel van de wat langere staartveren namen ze gewoon mee, ze zouden beweren dat ze die hadden verzameld, dat ze ze mee hadden genomen voor het nichtje van Helen. Helen amuseerde zich kostelijk. Hoewel David probeerde er ook de humor van in te zien, slaagde hij daar niet helemaal in.


Daarna kochten ze groente bij Ryszard op de farm. Met de sleutel openden ze de deur, ze pakten tomaten, uien, penen, courgette, rode kool, spruitjes en verse kruiden. De kokkin was onder de indruk van het assortiment dat deze man, die een wat botte indruk maakte, in november in Schotland nog voorradig had. Ryszard had achter de boerderij nog een kas en ook een klein, in een aarden wal verzonken, van natuursteen gemetseld ijshuis, waar hij aardappels, penen en appels opsloeg en alles wat daar verder voor in aanmerking kwam. Kennelijk was hij net zo blij met verse groente als zij. Helen en David wogen alles en schreven het in een daarvoor klaarliggend boek.




Op de terugweg vertelde Helen enthousiast over het idee om de pauw in zijn geheel te braden, met een vulling van rozijnen, gedroogde pruimen en gedroogde abrikozen, vanbuiten bekleed met spek, omdat pauwenvlees anders snel droog werd. Of misschien zelfs met een brooddeegvulling, dat zou ze graag eens uitproberen. De bankier was onder de indruk, de kokkin leek echt te weten hoe je pauwenvlees moest klaarmaken. Maar, voegde de kokkin eraan toe, ze kon de vogel helaas niet heel laten, want dan wist ze niet hoe ze daarvoor een verklaring moest geven. De pauw was echt te groot om voor fazant te kunnen doorgaan, wat ze van plan was, omdat fazant qua smaak het dichtst bij pauw kwam. Daarom had ze besloten, zei ze, om een curry te maken. Het kruidenmengsel zou ten eerste de kleur veranderen, ten tweede was de kerriesmaak zo intens dat hopelijk niemand de aparte smaak van het vlees zou opvallen. Ze kletste zo enthousiast over bereidingswijzen dat David toch langzaam ontspande en zich zelfs een beetje op de pauwencurry begon te verheugen. En op de een of andere manier was het ook best spannend om het afdelingshoofd om de tuin te leiden en haar zonder dat ze het wist een pauw voor te schotelen.




 




David kon niet vermoeden dat de kokkin in eerste instantie helemaal niet zuiver uit voorpret om de pauw zoveel kletste, maar juist om haar onzekerheid te verdoezelen. Bij het plukken van de pauw had ze namelijk een verbazingwekkende ontdekking gedaan: Mervyn had de pauw helemaal niet doodgebeten. Wat haar niet bijster verraste, want Mervyn was, voor zover zij wist, de vreedzaamste en gehoorzaamste hond op de wereld, of anders gezegd: ze vond hem een beetje simpel, net als alle Ierse setters. Nee, de pauw was doodgeschoten. Met hagel. En pas vanochtend, want hij was nog warm en soepel geweest, het bloed was nog behoorlijk vers geweest toen het eruit liep. Waarschijnlijk had de hond hem in het bos gevonden en geapporteerd, want ze had al gehoord dat hij een getrainde jachthond was en met het afdelingshoofd op jacht ging. De pauw had vast nog naar hagel geroken.




Haar eerste impuls was geweest om het eerst aan de jonge bankier en vervolgens aan het hoofd van de investeringsafdeling te vertellen. Het afdelingshoofd zou vast opgelucht zijn geweest dat haar hond onschuldig was en als het afdelingshoofd opgelucht was, was dat voor de hele groep het beste. Maar dan had ze ook moeten uitleggen hoe ze het had gemerkt: dat wil zeggen: waarom ze de pauw had geplukt. Aan de ongeplukte pauw had je de gaatjes van de hagel niet kunnen zien, omdat de veren er meteen weer overheen waren gaan liggen. Nu had ze kunnen beweren dat ze de hagel toevallig had opgemerkt, toen ze samen met David de pauw had willen begraven – maar stel dat het argwanende afdelingshoofd dat wilde zien om er zeker van te zijn? Dan zou het afdelingshoofd van de investeringsafdeling van de Londense privébank zien dat de pauw voor de helft geplukt was en zou ze daaruit heel terecht de conclusie trekken dat ze haar die ongevraagd hadden willen voorschotelen. Het afdelingshoofd was immers niet gek. Helen was alleen voor dit weekend ingehuurd, zodat de woede van het afdelingshoofd haar tamelijk weinig kon schelen – behalve het feit dat ze haar bij potentiële verdere klanten kon zwartmaken – maar waarschijnlijk zou ook David op staande voet ontslagen worden, en dat kon ze de man niet aandoen. Misschien had hij een gezin, hij was hoogstens halverwege de dertig en had daardoor de leeftijd voor kleine kinderen, ze wilde in geen geval dat hij erbij betrokken raakte. Dit riep echter allemaal nieuwe vragen op en zou mogelijk voor nieuwe problemen zorgen. Iemand die vrij zeker geen lid was van de groep, wist dat er een dode pauw in het bos lag. Wie had de pauw doodgeschoten en waarom? En vooral: waarom had hij hem achtergelaten in het bos? Zou hij terugkomen om hem te halen? Als hij hem daar gewoon had laten liggen en had willen laten wegrotten, dan was alles goed. Maar waarom had hij hem dan doodgeschoten? Toch vast om hem op te eten? Als diegene de pauw nog wilde komen halen, zou hij alleen nog een paar veren aantreffen. Zou hij dan de groep uit Londen ervan verdenken dat ze een pauw die al dood was uit het bos hadden gehaald? Ze dacht van niet. Vermoedelijk had de schutter iets te verbergen en zou hij daarom zijn mond houden. Waarschijnlijk was hij gestoord bij het stropen.




Dat schoot allemaal door Helens hoofd, terwijl ze erover kletste dat je pauwenborstfilets ook heel lekker met citroen en basilicum kon klaarmaken en met jasmijnrijst kon serveren of de bouten met appels, kruidnagels en kaneel in de oven kon bakken met couscous erbij. David begon het water steeds meer in de mond te lopen. En ze was nog niet eens begonnen over de pauwenleverpastei.




De kokkin legde David nog een keer uit dat pauwen tot de fazanten behoorden en dat zij zouden beweren dat het fazant was. Ze moesten in elk geval verhinderen dat iemand in de provisiekamer keek. De pauw was weliswaar relatief klein, maar toch veel groter dan een fazant. Ze moesten maar hopen dat zijn collega’s niet precies wisten hoe groot een fazant was. David zei dat het afdelingshoofd op jacht ging, zij wist het vast. Helen hoopte dat het geen probleem zou zijn om Liz uit de buurt van de provisiekamer te houden, zij had Helen immers zelf ingehuurd om in geen geval zelf de keuken in te hoeven.


Maar iedereen wist vast dat één fazant nooit ofte nimmer genoeg zou zijn voor zoveel mensen, ze moesten dus beweren dat ze minstens twee fazanten hadden gekocht. Er was echter maar één vogel. Hoe het ook zij, ze moesten er in elk geval zo min mogelijk over praten en niemand mocht in de provisiekamer kijken. Het was een beetje jammer dat ze hier maar zo kort waren, zei de kokkin, want eigenlijk zou het de pauw heel erg goeddoen als hij nog een paar dagen kon afhangen. En ze had ook graag iedereen verteld wat ze aten, in plaats van hun ongemerkt iets in de maag te splitsen dat zo exquise was, en net te doen alsof het ordinaire fazant was. Jammer. Maar niets aan te doen.




Officieel aten ze dus fazantencurry. Verder zouden ze de collega’s, mochten die ernaar informeren, vertellen dat Helen de lady met een kletspraatje had afgeleid, terwijl David ongemerkt de schop uit de schuur had geleend, daarna hadden ze de dode pauw in het bos begraven en de schop op dezelfde manier weer teruggebracht. Ze hoopten echter dat de collega’s er helemaal niet naar zouden vragen en dat ze niet al te nadrukkelijk hoefden te liegen en gewoon konden zwijgen. Maar in elk geval waren ze het eens over de officiële lezing.




Heimelijk hadden ze er allebei steeds meer lol in. Verder hadden ze weliswaar niet veel gemeen, maar het vooruitzicht dat ze het afdelingshoofd voor de gek zouden houden, beviel hun allebei even goed. Ook al was David nog steeds wat zwakjes en niet alleen lichamelijk. Ze hoopten gewoon dat de anderen al aan het werk waren en zich al in een ander onderwerp hadden verdiept.


In de westvleugel legde de psychologe de anderen – op Andrew na, die nog in bad zat – hun taak voor die dag uit. Ze moesten tijdens dit verblijf samen bepaalde werkzaamheden verrichten om zich ervan bewust te worden wie dan welke rol op zich nam. Na afloop zouden ze erover van gedachten wisselen wat die rolverdeling voor de samenwerking in de bank betekende, wat de goede kanten ervan waren en wat de minder goede, en hoe je de minder goede kon verbeteren en de goede kon optimaliseren. De meeste voor deze paar dagen geplande activiteiten zouden buiten plaatsvinden, bij een aantal ervan zouden ze sportief bezig zijn en zich vies moeten maken. Vandaag gingen ze een hut bouwen in het bos, ze konden zich daar nu op gaan kleden. Rachel wierp vooral Bernard een blik toe, die ook vandaag weer in pak was.




Toen Helen en David terugkwamen, informeerde het afdelingshoofd heel even of ze de pauw grondig hadden laten verdwijnen, en de kokkin antwoordde: heel grondig. David knikte zwijgend. Bernard en Jim waren bezig proviand voor onderweg klaar te maken, wat Helen meteen van hen overnam. Rachel legde David uit wat de plannen voor die dag waren en vroeg Helen of het goed was dat ze hun lunch meenamen en ’s avonds uitgebreid aten, dan konden ze ’s middags gewoon in het bos blijven. Dat kwam de kokkin zelfs heel goed uit, zo kon ze zich in alle rust bezighouden met de pauw, alleen was ze er niet zo kapot van dat de mannen in haar keuken bezig waren geweest. Dat zou ze voortaan moeten zien te voorkomen. Ze pakte sandwiches en fruit, tomaten en augurken, olijven, een paar worstjes, kaas en chocoladerepen in: daarmee zouden de bankiers de dag wel doorkomen. Het afdelingshoofd lachte toen ze de stapel levensmiddelen zag die keurig in zakjes gepakt als bij toverslag ineens op de eettafel lag en vroeg wie dat allemaal moest opeten. Ach, zei Helen, terwijl ze Jim een zijdelingse blik toewierp.




Dat gedoe met dat hutten bouwen beschouwde ze als psychologie van de koude grond en overbodige onzin; ze had zo ook wel kunnen zeggen wie in deze groep welke rol speelde, daarvoor hoefde ze de bankiers niet tijdens spelletjes in het bos te observeren. Deze mensen waren allemaal best slim, ze doorzagen de verhoudingen vast zelf ook wel. Je hoefde ze immers alleen maar te bekijken. Jim had alweer iets te eten in zijn hand. Wedden dat hij het leuk vond om een hut te bouwen en dat de psychologische verklaringen daarvoor hem niets konden schelen? Op Bernards gezicht was alweer te lezen dat hij slechtgehumeurd was. Andrew keek opnieuw sceptisch en het afdelingshoofd leek aan de ene kant vol energie maar straalde aan de andere kant een en al minachting uit voor het hutten bouwen. Het was de kokkin al opgevallen dat het afdelingshoofd weliswaar hield van buiten zijn, maar dan wel graag zonder dat ze vies werd. Ze vroeg zich af hoe dat op jacht ging. Misschien had ze dan iemand bij zich die het vieze werk opknapte.




Ze twijfelde er niet aan dat een hut bouwen en buiten zijn de bankiers op diverse niveaus echt goed zou doen, en heimelijk vervulde het haar van leedvermaak dat ze zich vies zouden moeten maken. Wel dacht ze dat het positieve effect van zulke activiteiten in de vrije natuur teniet kon worden gedaan door het feit dat alles werd geobserveerd door de trainster en het afdelingshoofd. Zo was het voor de mannen immers volstrekt onmogelijk om zich normaal te gedragen. Verder vond ze een hut bouwen niet per se iets wat je met collega’s of je leidinggevende samen moest doen, maar naar haar mening werd niet gevraagd en dat was maar beter ook. Onder andere omstandigheden zou Helen ervoor in zijn geweest om een hut te bouwen, maar nu was ze zielsblij dat ze gewoon in alle rust en alleen kon koken en de laatste pluisveertjes van de pauw kon branden.




 




Alleen kon ze dat niet. Andrew, die net uit de bad-kamer was gekomen, weigerde namelijk pertinent om met deze onzin mee te doen. Hij noemde de opgave die de trainster hun voorschotelde een quasipsychologisch spelletje, waar hij zich niet voor leende. Hij was natuurlijk gaarne bereid inhoudelijk met de anderen samen te werken, over arbeidsprocessen en taakverdeling te praten en ook zijn eigen rol kritisch onder de loep te nemen, maar hij liet zich er door zijn bank niet toe dwingen om zichzelf bloot te geven, en dit kinderachtige gedoe vond hij te onnozel voor woorden. Ze konden het immers ook allemaal oplossen door het te bespreken en als hij een hut wilde bouwen dan deed hij dat wel met zijn kinderen, maar zeker niet onder toezicht van een psychologe en zijn leidinggevende, en daarmee uit. De man was duidelijk minder kalm dan hij graag geweest zou zijn, Helen zag aan hem dat hij innerlijk trilde.




Rachel reageerde echter verbazingwekkend veel kalmer dan ze van zichzelf had verwacht. Ze vroeg hem er nog een keer over na te denken of het voor de groep niet toch heel verstandig zou zijn als hij zichzelf niet buitensloot. Het ging er helemaal niet om dat hij zich blootgaf, ze was immers geen voyeur, ze wilde alleen helpen structuren zichtbaar te maken, maar het was natuurlijk zíjn beslissing, ze wilde hem nergens toe dwingen. Ze klonk daarbij weliswaar enigszins opgewonden, vond Helen, maar opmerkelijk weinig op haar teentjes getrapt.




Het afdelingshoofd kookte echter van woede en had hem graag gedwongen. Ze was hier tenslotte niet voor haar lol en vond zulke spelletjes eigenlijk ook vreselijk, maar zij had de teambuilding geregeld en wilde nu ook dat het een succes werd. Zij had ook liever in een Alexander McQueen-mantelpakje in een elegant café een keurige gin-tonic gedronken dan in een waxjas en gevoerde laarzen het bos in te moeten. Op jacht was dat prima, maar niet om met haar collega’s een hut te bouwen. Heimelijk was ze zelfs jaloers op An-drew, omdat die het simpelweg weigerde, maar nu kon ze zijn voorbeeld niet meer volgen. Wat je niet allemaal deed voor een betere sfeer op je werk.




David bleef op de achtergrond. Dat schandalige geheim met Helen vond hij meer dan genoeg, verder zou hij zich onopvallend gedragen, wat normaal ook zijn aard was. Bovendien was hij nog wat zwakjes door de whisky en niet in de stemming om ergens tegen in opstand te komen.


Bernard was een slijmbal. Hij was weliswaar ontevreden en zat er echt niet om te springen om in het bos een hut te bouwen, in die kou en dan ook nog samen met zijn collega’s, maar hij deed alles wat het afdelingshoofd voorstelde. En Jim had er lol in, dan bouwde hij maar een hut, nou en, dat kon immers heel leuk zijn.




Helen zag het allemaal aan en dacht dat ze de psychologe ook wel even in het kort had kunnen uitleggen hoe iedereen hier in elkaar zat, maar dat hield ze voor zich. Bovendien was Rachel niet op haar achterhoofd gevallen, die zag dat allemaal zelf vast ook wel. Wie weet, misschien was het bouwen van een hut toch nog goed voor onvermoede inzichten, soms wisten psychologen je immers te verbazen. En het ging haar ook helemaal niets aan, zij was hier om te koken, zij deed haar werk en Rachel het hare.




 




Vervelend genoeg zat die Andrew nu in haar keuken te kletsen, terwijl zij eigenlijk in alle rust de laatste veren van de pauw had willen plukken, de pluisveren eraf had willen branden en de hagelkorrels uit het vlees had willen pulken. In plaats daarvan zette ze de pauwenveren die ze zogenaamd in het bos had verzameld decoratief in een vaas. De vogel zelf had ze, nadat ze bij Ryszard inkopen had gedaan, in een krat onder de groente verstopt, David had het krat de keuken in gedragen en zij had hem meteen in de provisiekamer gehangen. De pauw. Niemand had hem nog gezien en als het aan haar lag zou ook niemand hem zien. Voorzichtigheidshalve had ze een theedoek zo gedrapeerd dat hij deels aan het zicht werd onttrokken.




Toen ze de veren in de vaas had geschikt, begon ze de ontbijtvaat af te spoelen en ze hoopte dat Andrew iets belangrijks te binnen zou schieten wat hij nog moest doen. De man drukte zich immers kennelijk graag. In plaats daarvan begon hij echter de vaat af te drogen, alsof het de gewoonste zaak van de wereld was. En hoewel ze zijn hulp waardeerde, loste het haar probleem niet op.


In het bos zochten Liz, David, Jim en Bernard allereerst naar een geschikte plek voor de hut, terwijl ze zelf niet wisten wat geschikt was, ze hoopten gewoon dat hun een plekje zou opvallen. David wist waar de stoffelijke resten van de pauw waren begraven en deed zijn best de anderen er, zonder dat het opviel, zo ver mogelijk bij vandaan te lokken. Hoe graag hij dat ook had gewild, het lukte hem niet bijster goed, naar zijn smaak waren ze er nog steeds veel te dichtbij. Even speelde hij met de gedachte de anderen te zeggen waar de pauw in de grond gestopt was, zodat ze daar niet per ongeluk takken of stenen weghaalden, want ze wilden het lijk vast niet weer terugvinden; maar vervolgens vond hij het toch beter dat de anderen niet eens zouden vermoeden waar het dier – of wat er nog van hem over was – begraven lag. Het grootste deel van de dode pauw lag in het krat met groenten, helemaal onderin, en hij hoopte van ganser harte dat niemand behalve Helen daarin zou kijken. Oftewel dat hij intussen in de provisiekamer hing en er niet meer uitzag als een pauw. Verder hoopte hij dat Mervyn niet zou beginnen met graven, maar die was sinds het gedoe met de pauw altijd aangelijnd.




Ten slotte vonden ze een houtstapel en Jim stelde voor dat ze die als muur zouden gebruiken, dan hoefden ze nog maar drie muren te bouwen. Of zelfs maar twee, de derde muur kon immers openblijven, als deur. De door Rachel voorgeschreven regels luidden: alleen materiaal dat in het bos te vinden was en daar ook hoorde, dus geen rondslingerende geschaafde planken of plastic zeil of willekeurig afval. Dit was echter een privébos, er lag helemaal geen afval dat ze konden gebruiken. Van reeds voorhanden houtstapels was geen sprake geweest, dus waren die niet verboden. Aan het eind moesten alle deelnemers in de hut passen en wel allemaal tegelijkertijd. Er was geen richtlijn qua tijd, maar dit was een groep eerzuchtige, ambitieuze mensen, en ze waren het erover eens dat de hut in een paar uur klaar zou zijn. Dat moest lukken, dachten ze.




Jim vertelde dat hij altijd al een natuurstenen muur had willen bouwen zoals je die overal op het platteland zag. Sommige waren honderden jaren oud, dat had hem als kind al gefascineerd, dat er alleen maar een paar stenen op elkaar lagen, zonder bindmiddel, zonder lijm, zonder cement of iets anders wat ze bijeenhield. Dat die muren zuiver door het eigen gewicht van de stenen zo stabiel waren, dat ze eeuwenlang weer en wind doorstonden, vond hij echt ongelooflijk. Hij verheugde zich erop om het eindelijk ook eens een keer te kunnen uitproberen.




Liz was sceptisch en zei dat grote stenen waarschijnlijk te zwaar waren om te dragen en lichtere te klein om een behoorlijke muur van te bouwen; zoveel tijd respectievelijk kracht hadden ze bovendien niet, ze zaten immers allemaal op kantoor en waren niet gewend aan lichamelijk werk. Ze konden er beter voor zorgen dat ze genoeg hout vonden; zo belangrijk was het nu ook weer niet dat de muren stabiel en waterdicht werden en honderden jaren bleven staan, ze wilden er immers niet gaan wonen. Haar idee was juist om een paar stevige palen in de grond te rammen en daartussen dunnere takken en twijgjes door elkaar te vlechten, daarmee schoten ze vast sneller op dan met stenen sjouwen. Bernard was het met haar eens, David knikte schouderophalend. Jim stelde voor om voor één kant van de hut te beginnen met een fundament van steen voor de muur, terwijl de drie anderen van wilgentenen de tweede muur vlochten, en als hij niet ver kwam konden ze het bovenste deel van de muur nog altijd met takken afmaken. Hij had er echt veel zin in om dat met de stenen te proberen. Dat was een goed voorstel, zei David. Hij wilde vooral harmonie en compromissen, voor vandaag had hij wel weer genoeg complicaties gehad.




Hoe zat het eigenlijk met gereedschap, vroeg Jim, mochten ze gereedschap gebruiken? Want als het afdelingshoofd hoekpalen in de grond wilde slaan of zelfs maar een paar dunne takken, dan ging dat amper met de hand, de bodem was immers zo goed als bevroren en niet bepaald zacht. Geen idee, zeiden de anderen, dat moesten ze aan Rachel vragen, wist iemand trouwens of je Rachel tussendoor wel vragen mocht stellen? Alsjeblieft zeg, zei Bernard, ze waren toch allemaal volwassen en ze zaten hier niet op school, natuurlijk konden ze het aan Rachel vragen en natuurlijk konden ze gereedschap gebruiken, dat was echt onnozel. Maar Rachel was verdwenen, ze had gezegd dat ze de groep het eerst alleen wilde laten doen en hen niet continu in de gaten wilde houden, en als dat zo was dat konden ze ook zelf besluiten dat ze het haar niet hoefden te vragen. Bernard had gelijk, vond het afdelingshoofd, het was al erg genoeg dat ze een hut moesten bouwen. Stiekem vroeg ze zichzelf voor de zoveelste keer af waarom ze zich had laten overhalen tot het bezopen idee van dit weekend.




Vervelend genoeg, bracht David ertegen in, hadden ze helemaal geen gereedschap; had iemand misschien iets bij zich? En moesten ze de McIntoshs niet eerst vragen of het wel goed was dat ze een hut in hun bos bouwden? Misschien was dat wel helemaal niet de bedoeling. En als ze dat dan toch deden, voegde hij eraan toe, dan konden ze meteen vragen of zij hun wat gereedschap konden lenen. Schoppen, houwelen, een bijl misschien… Ho, ho, ho, zei Jim, ze gingen misschien niet meteen het hele bos kappen. Maar als David de McIntoshs ging vragen, moest hij meteen om een kruiwagen vragen, dan hoefde hij niet elke steen apart te sjouwen.




Dat was natuurlijk Davids bedoeling niet geweest, dat hij weer de klos was, maar zoals meestal legde hij zich erbij neer. Bovendien dachten de anderen immers dat hij de schoppen van de McIntoshs al kende.




 




Toen David terugkwam – met kruiwagen, spa, houweel en de officiële toestemming om een hut te bouwen, die de betoverende Aileen met een geamuseerd trekje om haar mond persoonlijk had verleend omdat de McIntoshs aan het werk waren – hadden de anderen al een paar takken en stenen verzameld. Jim was goedgehumeurd als altijd, het afdelingshoofd slecht als altijd, en Bernard draaide om haar heen als een schorskever om een feromoonval. Soms merkte hij zelf ook wel dat hij te happig overkwam, maar allemachtig: hij was ook happig. En dat kon je niet van iedereen zeggen. Hij wilde tenslotte nog carrière maken, dan moest je je best doen en ervoor zorgen dat je leidinggevende je opmerkte. De afgelopen tijd had Bernard echter vastgesteld dat zijn hart zeker niet alleen door zijn ambities wat sneller begon te kloppen als Liz in de buurt was. Iets wat zijn onzekerheid alleen nog maar versterkte.





Rachel bleef samen met Mervyn weg. David vroeg zich af hoe ze het samenspel van de groep wilde observeren als ze niet eens in de buurt was, maar daar maakte hij zich verder geen zorgen over. Waar hij zich zorgen om maakte was de dode pauw en het feit dat ze de anderen, en vooral het afdelingshoofd, voor de gek hielden; dat hele gedoe met die hut kon hem op dit moment even weinig schelen als groepsdynamiek, rollen en taken. Eigenlijk wilde hij alleen nog maar dat dit weekend eindelijk voorbij zou zijn en dat hij naar huis kon, naar zijn man. Maar jammer genoeg begon het weekend net.





Jim pakte de kruiwagen en trok erop uit om stenen te zoeken. De natuurstenen muur moest in een rechte hoek op de houtstapel staan. Het afdelingshoofd had de opperheerschappij over de andere muur naar zich toe getrokken, die tegenover de houtstapel, wat niemand, haarzelf niet eens, verbaasde. Want als ze eerlijk was beschouwde ze haar medewerkers, zacht uitgedrukt, voor het grootste deel als sukkels, met uitzondering van Andrew die het bouwen van de hut nu echter helaas boycotte. De slimmerd. Bernard, die slijmjurk, deed altijd wat ze zei, en David, nou ja, lastig te zeggen, aardige vent, ook echt niet onnozel, maar onzeker en op dit moment kwam hij op de een of andere manier niet bepaald ontspannen over. Misschien was hij gewoon nog te jong om echt iemand te zijn. En Jim was gewoon Jim, altijd zo vrolijk dat het je op de zenuwen werkte, het leek wel of hij pilletjes nam. Hoe deed hij dat, dat hij zich niet van zijn stuk liet brengen? Hoe kon een volwassen man van rond de zestig, met zoveel hersens, nou enthousiast worden over stapelmuren? Dat was toch niet normaal. Om het nog maar niet te hebben over de oude jas en die onmogelijke schoenen die hij droeg. Dat was misschien verstandig, maar het zag er niet uit, en ze waren hier tenslotte voor hun werk.




Het afdelingshoofd bracht een paar kleine stokjes en takken naar het bouwterrein voor de hut, grote takken liet ze Bernard sjouwen. Zijn onderdanigheid werkte haar vreselijk op de zenuwen, maar als hij een wit voetje bij haar wilde halen, dan kon ze daar mooi gebruik van maken. Ze liet hem nog meer takken halen, nu dunnere s.v.p., om tussen de dikkere te vlechten, die ze met behulp van een schop in de grond had gestoken. Maar ook dat vlechtwerk bleek moeilijker dan gedacht, Liz haalde haar handen open en vervloekte het hele teambuildingsgedoe en die stomme psychologe die zij niet eens echt had ingehuurd. Ze had haar oud-studiegenoot geboekt, want als ze dan zoiets moest doen, dan maar met hem, hij was concreet en beslist niet zweverig. Er was niets waar ze een grotere hekel aan had dan aan kringspelletjes. En toen was hij op het laatste moment ziek geworden en ze hoopte erg voor hem dat hij dat ook echt was en dat ze er niet op een dag achter zou komen dat hij had afgezegd omdat hij haar groep niet wilde begeleiden. De collega die hij had gestuurd was heel aardig, hoor, maar zat duidelijk vol bezopen ideeën. Een hut bouwen! Zij waren bankiers. Een bankier was toch geen bever. In elk geval werd haar weer eens duidelijk dat ze beter met haar hoofd kon werken dan met haar handen en dus het juiste beroep had gekozen. Ook al kreeg ze het ongelooflijk op haar zenuwen van haar ploeg. Maar ze moest toegeven dat het in het bos beter rook dan op de bank. En zeker beter dan bij die ene cottage waar ze langs gelopen waren, waar al die ganzenpoep lag.




David constateerde voorzichtig dat als ze als muur gewoon takken in de grond staken, die echt geen dak konden dragen, en Liz moest toegeven dat hij gelijk had. Jim stelde vast dat het waarschijnlijk verstandiger was geweest als ze de stenen muur parallel op de houtstapel hadden gezet, in plaats van in een rechte hoek, maar nu was het te laat. Liz stelde enigszins geïrriteerd vast dat ze het probleem met het dak later maar moesten oplossen en eerst de muren zo stabiel mogelijk moesten maken. David beschouwde dat niet als een erg verstandige aanpak, maar hield dat voor zich. Ze hadden stevige hoekpalen nodig, aan het eind waarvan ze een dikke tak konden leggen, die het dak tot aan de houtstapel zou dragen.




Bernard keerde terug van het takken verzamelen en zei dat als de muren alleen uit in de grond gestoken takken bestonden ze niet echt een dak konden dragen. Het was hem niet helemaal duidelijk waarom zijn leidinggevende hem daarop zo stevig van repliek diende en vroeg of dat alles was wat hij had verzameld. David fluisterde hem kort daarop toe dat ze het onderwerp dak naar later hadden verschoven.




Niemand had er notitie van genomen dat Rachel met de aangelijnde Mervyn terug was gekomen en hen al een tijdje observeerde. Toen ze haar opmerkten, vroeg Bernard hoe ze eigenlijk de groepsdynamiek wilde beoordelen als ze er helemaal niet was. Rachel was oprecht verbaasd over die vraag en zei dat het helemaal niet om haar oordeel ging, maar om het feit dat de bankiers er zelf achter kwamen hoe hun groep functioneerde en dat dat het best ging als de werkomgeving veranderde en dezelfde groep dus samen een heel andere taak uitvoerde. Het doel was dat hun duidelijk werd wat zich binnen hun groep afspeelde. Zij stond er immers buiten, zij begeleidde het proces alleen maar. Het afdelingshoofd rolde met haar ogen over zoveel didactiek en probeerde haar volgende zweetaanval onder controle te krijgen.




 




Niemand zou ook gemerkt hebben dat Aileen hen op een afstandje passeerde op de weg en zich amuseerde over de bezigheden van de stedelingen, als niet Britney en Albert vrolijk kwispelend op Mervyn af gestormd waren. Noch de honden, noch Aileen begrepen waarom Mervyn aangelijnd moest blijven. Aileen zag immers hoe goed hij gehoorzaamde, bovendien had hij de vorige dag ook nog los rondgelopen. De angst dat hij weg zou kunnen lopen was ongegrond, ze had medelijden met het dier. De bankiers waren echter bang dat Albert en Britney de dode pauw zouden vinden – waar David en Helen die ook naartoe gebracht mochten hebben – en ze waren blij toen Aileen met de twee vertrok. Aileen vond de bankiers, die hun hond zo slecht behandelden, onsympathiek, ze mocht hen niet, en ze zag geen noodzaak nog langer te blijven staan en beleefdheden uit te wisselen.


In het huis was Helen er inmiddels in geslaagd An-drew met veel beleefde aandrang naar de woonkamer te krijgen. Eerst had ze hem voorgesteld een wandeling te gaan maken, maar hij wilde de anderen niet toevallig tegenkomen bij het hutten bouwen in het bos. Dan zou hij uiteindelijk toch nog mee moeten doen en dat ging hem eerlijk gezegd te ver. Helen was verstandig genoeg om het niet te overdreven met hem eens te zijn of hem tegen te spreken. Wandelen viel dus af en nadat ze ongeveer een uur over koetjes en kalfjes hadden gepraat en nog een kop koffie hadden gedronken, zei ze dat ze er nu echt langzamerhand mee moest beginnen om het avondeten en de fazant voor de volgende avond klaar te maken, en daarmee wilde ze hem eigenlijk de keuken uit bonjouren, maar toen bood hij ook nog aan om te helpen.




Het was heel aardig dat hij haar wilde helpen, huichelde ze, maar het aanrechtblad was wat klein, dan zaten ze elkaar voortdurend in de weg. Hij moest het haar maar niet kwalijk nemen, maar alleen werkte ze het effectiefst. Voor ze hem had uitgelegd hoe ze het allemaal wilde hebben, had ze het sneller zelf gedaan, hij kon echt gewoon in de woonkamer gaan zitten en daar een beetje op de computer werken of de open haard aansteken; de anderen waren vast blij als ze later uit het koude bos thuiskwamen en de woonkamer lekker warm was. Zo verdween Andrew eindelijk, maar niet naar de woonkamer, eerst ging hij naar buiten, waar hij bereik had. Zo kon ze in enige rust de pauw helemaal kaal plukken, hoewel ze continu bang was dat Andrew weer de keuken zou binnenkomen en nog iets van haar wilde, meer thee of suiker of wat dan ook. Tot haar opluchting stelde ze echter kort daarna vast dat hij in de woonkamer inderdaad de openhaard had aangemaakt en daarna op de bank in slaap was gevallen. Ze had een zwak voor slapende mannen. En ze had ook helemaal niets tegen Andrew, maar dat de pauw geen fazant was maar een pauw, en wel dé pauw, dat hoefde niet iedereen te weten, het was al erg genoeg dat David het wist. Alle anderen moesten maar lekker in de waan blijven dat ze de pauw in het bos hadden begraven en zouden fazantencurry eten.




Het schoot haar echter te binnen dat buiten hen nog iemand anders wist dat er een dode pauw in het bos had gelegen, namelijk degene die hem dood had geschoten. Misschien wilde hij hem daar simpelweg laten wegrotten en zou hij hem verder niet missen. Anders had hij hem immers wel meegenomen. Dat was echter niet erg plausibel, want waarom zou je een pauw doodschieten als je hem niet op wilde eten? Je kon hem toch niet echt aanzien voor een fazant of een patrijs. Hij had de pauw vast willen stropen en was daarbij gestoord, zodat hij de vogel moest laten liggen. Maar – wie zou er zoiets doen? Ryszard soms? Zijn winkel maakte in elk geval de indruk dat hij een lekkerbek was en iets bijzonders wist te waarderen, maar of hij daarom zonder noodzaak zijn werkgever van een pauw zou beroven, waagde ze te betwijfelen, al kende ze hem helemaal niet. De lady had echter heel liefdevol over hem gesproken en hem en zijn winkel de hemel in geprezen. Nee, dat paste niet in het beeld dat Helen zich van Ryszard had gevormd. En de lord of de lady zelf zouden niet snel hun eigen pauw doodschieten en hem vervolgens in het bos laten liggen. Aileen met haar gebroken arm viel ook af. Op de een of andere manier was het allemaal niet logisch, het moest iemand anders geweest zijn, iemand uit het dal. Alleen wekte het dal niet de indruk dat daar veel mensen woonden.


In de bouwploeg had iedereen inmiddels rode wangen, ook Rachel die telkens weer naar de groep kwam kijken en na tien minuten observeren weer verdween. In die tien minuten waren ze allemaal iets vriendelijker tegen elkaar dan normaal, heel verrassend. Rachel nam de aangelijnde Mervyn mee op haar wandelingen, en vooral David was daar blij om, want zo zou de hond tenminste de stoffelijke resten van de pauw niet vinden.




Wie echter zeker iets vond was Jim. Hij tilde een paar stenen op voor zijn muur om ze in de kruiwagen te leggen en ontdekte daaronder een geweer. Even schrok hij, want je vindt immers niet elke dag een vuurwapen in het bos, maar daarna begonnen zijn hersenen te werken. Het geweer zag er niet uit als een modern wapen. Het was gewoon een historisch ding, misschien wel een museumstuk, in elk geval best oud en het deed het vast allang niet meer. Jim kwam tot de slotsom dat dit een van die spelletjes van de trainster moest zijn. Dat was immers een klassieke aanpak: eerst een taak opgeven en vervolgens storende factoren inbouwen, dat had iemand hem ooit verteld. Dat groepen bijvoorbeeld samen iets gingen koken en daarvoor ook inkopen moesten doen en dan werd er een belangrijk ingrediënt uit de voorraad ontvreemd en gekeken hoe de groep daarmee omging. Jim vond dat niet alleen idioot maar vooral op de een of andere manier bedenkelijk, en zoiets kon hij zich voor de huttenbouwactie ook goed voorstellen. Waarschijnlijk had Rachel het geweer tijdens haar eerste wandeling onder de stenen verstopt, zodat een van hen het vond, en nu wilde ze observeren hoe de groep op die vondst reageerde. Maar hij vroeg zich af hoe ze het onopgemerkt het bos in had gebracht. Onder haar jas? Zou kunnen. Ze was relatief dik ingepakt geweest. En waarom een geweer, hoe kwam ze daaraan? Hij keek om zich heen of Rachel hem soms ergens vandaan observeerde, maar hij zag niemand, Rachel niet en de anderen ook niet. En omdat hij even weinig zin had in spelletjes als alle anderen, maar graag in alle rust zijn stenen muur wilde bouwen, verstopte hij het geweer weer waar het had gelegen, en sprak er met geen woord over. Hij bouwde aan zijn muur en deed alsof er verder niets was voorgevallen. Dan moest Rachel later maar weer alleen het bos in om haar antieke spulletjes weer bij elkaar te zoeken. Even speelde hij met de gedachte om haar dan onopvallend te volgen en voor spook te spelen, maar hij wilde ook weer niet riskeren dat de arme vrouw een hartinfarct kreeg. Ze deed immers alleen maar haar werk en had hem niets misdaan. Bovendien was ze echt aardig. Jim had honger, hij zou eens gaan kijken wat er nog over was van de meegebrachte voorraden. Waarschijnlijk had hij zelf een groot deel daarvan al naar binnen gewerkt.




 




Rachel wist niet goed of het hutten bouwen voor de bankiers wel zoveel opleverde als ze had gehoopt. Een van hen deed niet eens mee, wat natuurlijk een scheef beeld opleverde en de rolverdeling leek sowieso overduidelijk, daar veranderde ook het hutten bouwen niets aan. Het liep allemaal niet zo best, de bankiers pakten het onnozel aan als het om de constructie van de muren ging en de stemming was nog steeds niet goed, hoewel het allemaal geen slechte kerels waren. Maar daarom was zij immers ingehuurd. Stom genoeg leek de belangrijkste bron voor de slechte stemming het afdelingshoofd te zijn, wat alles duidelijk bemoeilijkte, want je kon haar immers moeilijk in haar gezicht zeggen dat zij het probleem was. En die Bernard maakte het er ook niet echt beter op, maar met hem had ze kunnen dealen.




Tot dusverre had ze vooral met haar baas samengewerkt en veel van hem geleerd. Deze groep was een echte uitdaging, ze nam zich voor daar positief tegenaan te kijken. Ze wilde graag dat ze allemaal naderhand tevreden over haar waren en haar bij anderen zouden aanbevelen. Maar als ze heel eerlijk was, was ze wat gespannen. Bovendien stond ze te vernikkelen, het begon te sneeuwen en de schemering zou algauw invallen. Zij en Mervyn keerden terug naar de plek waar de hut werd gebouwd, waar de anderen ook allemaal naar huis wilden.




Ze legden de scheppen en spades in de kruiwagen en braken op toen de lord samen met Britney en Albert door het bos kwam lopen en naar de bouw van de hut informeerde. De honden waren net door Aileen uitgelaten, maar Hamish had bij thuiskomst gehoord dat er een hut werd gebouwd en wilde zich de aanblik van lichamelijk werk verrichtende bankiers niet laten ontgaan. Bovendien wilde hij zich ervan vergewissen dat ze niet de dode pauw of het geweer hadden gevonden.




Het afdelingshoofd van de investeringsafdeling vond het zichtbaar onprettig dat ze een hut had gebouwd. Jim daarentegen liet de lord trots zijn stenen muur zien, die op het eerste gezicht misschien geen bijzonder imposante indruk maakte, maar hij kon het werk al in zijn botten voelen, zei hij. De lord knikte gepast onder de indruk, vroeg of dit Jims eerste stenen muur was, en complimenteerde hem. Jim gaf een bevestigend antwoord, tot dusverre had hij daar alleen over gelezen, over het principe van de dubbele muren die zo goed als tegen elkaar aan leunden en daardoor zo verrassend stabiel waren. Hij had ook gelezen dat een goede ambachtsman misschien twee meter per dag redde, maar hij was immers geen ambachtsman en had het nog nooit gedaan, daarom had hij ook het besluit genomen alleen een simpele muur te bouwen en het al heel lastig gevonden om passende stenen tegen elkaar aan te leggen. De lord legde uit dat er bij dubbele muren om de zoveel voet ook nog een verbindingssteen werd ingepast, die voor een nog betere stabiliteit zorgde, maar voor zij tweeën de vakidioot gingen uithangen, maanden de dames hen zich te haasten. Het was ondertussen erger gaan sneeuwen. Nu ze niet meer werkten maar stilstonden en praatten, hadden ze het allemaal koud en ze verheugden zich op een lekker kopje hete thee.




Hamish was gerustgesteld. Toen Aileen hem had verteld dat de bankiers een hut bouwden, was hij weliswaar behoorlijk geschrokken, maar hij had ook gedacht dat het bos zo groot was dat ze noch de vogel noch het geweer zouden vinden. Als ze een van beide hadden ontdekt, dan hadden ze het hem vast verteld, in plaats van te filosoferen over het bouwen van stapelmuren. Bovendien lag de hut een stukje verwijderd van de plek waar hij de dode pauw had verstopt, al was het niet zo ver weg als hij graag had gewild. Maar kennelijk was het goed gegaan. Alhoewel, die zogenaamde hut, tja, stadsmensen, zei de lord tegen zichzelf, en nog kantoormensen ook. Hij hield de spottende opmerking die hem op de lippen brandde voor zich en samen liepen ze terug. Als hij eerlijk was, was hij zelf ook een bureaumens en wat onhandig in praktische dingen. En hij vond het charmant dat deze bankier zich voor stenen muren interesseerde. Ook al interesseerde hij zichzelf meer voor wiegendrukken.


Op een kale helling bleef de lord staan. Vanuit hier had je een prachtig uitzicht over het dal richting het noorden, tot de Highlands waar al een paar dagen sneeuw lag. Het was een spectaculair panorama en de lord kreeg er nooit genoeg van. Zagen ze de kleine donkere stipjes, die daar langzaam uit de bergen naar beneden trokken, vroeg hij de groep en hij liet zijn verrekijker rondgaan. Dat was wild, reeën en herten, honderden of zelfs duizenden dieren. Dat ze in zulke drommen uit de Highlands naar beneden kwamen, legde hij uit, betekende dat het ging sneeuwen. Veel sneeuw uit het noorden, uit de bergen. Normaal gebeurde dat op zijn vroegst in januari, hij kon zich niet herinneren dat het wild ooit eerder in november naar beneden was gekomen, maar de dieren waren een betrouwbare indicatie dat je rekening moest houden met grote hoeveelheden sneeuw. Ze moesten dat niet verkeerd opvatten, hij wilde de groep absoluut niet lozen of zo, maar ze moesten er toch over nadenken of ze niet wat eerder wilden vertrekken, misschien morgenochtend, want hij kon absoluut niet garanderen dat ze zondag het dal nog uit kwamen. Je wist hier nooit hoe lang het duurde voor de sneeuwruimer kwam en de wegen tot hier geruimd werden. Voor de paar mijl privéweg tot het dorp zou Ryszard zorgen, maar voor de rest moesten ze op de sneeuwruimer wachten. Zijn vrouw was al bezig de voorraden te controleren, ze hielden er rekening mee dat ze een paar dagen ingesneeuwd zouden zitten.





 




De kokkin zette voor iedereen thee. Ze merkte meteen dat de bankiers in lichte opwinding verkeerden: de lord had aangekondigd dat er veel sneeuw kon vallen. Toen Helen hoorde dat hij er zelfs rekening mee hield dat ze ingesneeuwd zouden raken, was haar eerste gedachte dat de pauw dan nog wat langer kon afhangen, wat het vlees in elk geval goed zou doen. Maar dan moest ze het dier ook nog langer voor de ogen van de anderen verstoppen, wat moeilijk kon worden. Voor het vlees was het alleen fantastisch, dat was de hoofdzaak. Ze wist alleen niet zo zeker of het de bankiers wel goed zou doen om nog wat meer tijd met elkaar door te brengen.




Het afdelingshoofd had het liefst meteen haar koffers gepakt en was naar huis gereden. Zo had ze zich de teambuilding niet voorgesteld, als ze eerlijk was had ze zich er helemaal niet veel bij voorgesteld, alleen dat ze graag had gehad dat de coach haar medewerkers duidelijk maakte waar het op stond. Zelf had ze met het team eigenlijk niets te stellen, zij was het afdelingshoofd. En nu moest ze schepen tekenen en een hut bouwen, terwijl Mervyn de vogels van vreemde mensen doodbeet. Nee, het verliep hier allemaal niet goed, ze zou graag naar huis zijn gereden en voelde zich moedeloos, niets voor haar. En omdat daar geen sprake van kon zijn en ze zich niet zo snel gewonnen gaf, zei ze dat het vast niet zo erg zou worden: ze zag geen reden om eerder naar huis te gaan. Maandag had ze echter een heel belangrijke meeting op de bank, die kon ze niet verplaatsen. Raakten ze echt ingesneeuwd, dan had ze een probleem.




Ook David was het liefst vertrokken, hij voelde zich schuldig en was bang dat hij tegen de lamp zou lopen, maar hij knikte bij de woorden van het afdelingshoofd. Zijn man was maandag jarig, David had die dag al maanden geleden vrij gevraagd. Ze zouden samen naar Cambridge gaan waar ze elkaar hadden leren kennen, eerst met z’n tweeën lunchen en wat door de stad flaneren, ’s middags oude vrienden ontmoeten en ’s avonds naar het toneel gaan. Zijn man en hij verheugden zich er al weken op.




In Bernards hoofd kwam ineens de fantasie op om alle anderen naar huis te sturen en zich met het afdelingshoofd alleen in te laten sneeuwen. Thuis zat er niemand op hem te wachten en op het afdelingshoofd ook niet, voor zover hij wist. Hij viel haar bij dat het vast niet zo erg zou worden.




Andrew zou graag naar huis zijn gegaan, naar zijn vrouw en kinderen, maar hij zweeg. Hij deed zijn best om niet met zijn ogen te rollen.




Jim vond alles best, hij zei dat hij niet bang was voor sneeuw, hij vond het hier mooi, maar hij kon ook naar huis rijden. Dat stond echter al helemaal niet meer ter discussie. Daarom zwegen ook Rachel en Helen, die echter beiden dachten dat de lord zoiets vast niet zomaar zou zeggen.




Ondanks de wat gespannen sfeer waren ze bovendien allemaal nog van goede wil en dus verzekerden ze elkaar dat dat met die sneeuw onnodige paniekzaaierij was en vast niet zo erg zou worden, het was tenslotte nog maar november, zo gammel waren hun auto’s nu ook weer niet en op de wegen viel het meestal wel mee. Niemand wilde de indruk wekken bang te zijn voor een beetje sneeuw. Ze zouden hun weekend dus gewoon voortzetten en zoals gepland naar huis rijden. Alleen Andrew bracht er aan het eind nog tegen in dat de lord hier al langer woonde en waarschijnlijk wel wist waar hij het over had, zou het niet heel verstandig zijn om naar hem te luisteren? Die hertentrek was echt heel imposant geweest, hij had er in elk geval geen zin in om hier langer dan nodig vast te zitten. Helen viel hem bij, maar het afdelingshoofd antwoordde meteen dat hij dat wel kon vergeten, ze hadden dit hier nu eenmaal geboekt en om goede redenen, en nu zouden ze het tot een goed einde brengen ook, hij hoefde er echt niet op te hopen dat hij eerder thuis zou zijn. Zo koud was het overigens helemaal niet, dat beetje sneeuw zou vast wel weer smelten. Ze was wat verbaasd over haar eigen felheid. Waarschijnlijk was ze nog steeds geïrriteerd dat hij had geweigerd mee te doen met het bouwen van de hut en nu misschien alweer gelijk had. Die Andrew was slim en liet zich niet ompraten, dat imponeerde haar.




 




Als avondeten was er Chinese wokgroente met kokosmelk, Thaise gemengde groente met pindasaus en nog een derde, meer Japanse groenteschotel met miso, zoals Helen de bankiers uitlegde, met naar keuze boekweitnoedels of kleefrijst. Ze had zelfs stokjes meegenomen. De groente was knapperig, de gerechten waren heel verschillend gekruid en allemaal perfect, en behalve Bernard aten ze er allemaal met smaak van. Bernard maakte een stapel boterhammen voor zichzelf. Hij was afgrijselijk slechtgehumeurd, na zo hard in het bos te hebben gewerkt wilde hij een fatsoenlijke steak en koolhydraten, niet van die Aziatische groenteprut. Hij was bankier, geen konijn. Hoofdschuddend trok hij nog een blikje Irn-Bru open. Helen at onaangedaan met de anderen mee, ze zag het niet als haar taak ieders goedkeuring te vragen voor haar menu en allerlei extra wensen te vervullen. Ze had van tevoren gevraagd of iemand vegetariër of veganist was of een allergie had, en vond dat ze daarmee haar plicht had gedaan. Dat niemand vegetariër was betekende immers nog niet dat er elke dag vlees moest zijn. Als deze man van drie heel verschillende gerechten geen enkel gerecht lustte, dan moest hij maar brood eten.


Helen informeerde naar het bouwen van de hut, ze was nieuwsgierig hoe het was verlopen. Jim had kennelijk in zijn eentje een stenen muur gebouwd of was daar in elk geval mee begonnen. Hij kwam zoals altijd tevreden over, had er merkbaar plezier in gehad en, zoals hij zei, ook nog iets over statica geleerd. De anderen hadden van takken, een andere muur van takken, ook een muur gebouwd, maar voordat ze tussen die muur en de houtstapel een dak hadden kunnen leggen, waren ze teruggekeerd naar huis omdat het was gaan sneeuwen en omdat het begon te schemeren en ze het allemaal koud hadden en honger hadden en toch al niet goed wisten hoe het met het dak moest. Het afdelingshoofd zei dat ze tenslotte bankier was, geen architect, en verder moest ze An-drew gelijk geven: dit was iets voor kinderen, ze was nu eenmaal beter in rekenen dan in knutselen. Ze beschouwde haar huttenbouwplicht in elk geval als gedaan, ook al ontbrak het dak nog. Rachel zei echter dat ze zouden afwachten hoe het weer de volgende dag was en dat ze dan zouden beslissen of ze de hut af zouden bouwen. Liz was onder de indruk van het vanzelfsprekende gezag dat de jonge vrouw ineens uitstraalde. Rachel had het ook gemerkt en was verbaasd over zichzelf.





Helen kon zich niet voorstellen dat het afdelingshoofd hoe dan ook een grote hulp kon zijn geweest, ze vermoedde dat ze vooral aanwijzingen had gegeven en alles beter had geweten, maar in praktische zin niet veel had bijgedragen. En daarmee zat ze er niet ver naast.




Andrew snapte er niets van dat de vier met rechte muren hadden gewerkt en daar een dak overheen wilden leggen. Hij vroeg waarom ze in vredesnaam geen schuine wanden hadden bedacht, dat was toch veel simpeler. Ze hadden toch ook een soort tent kunnen bouwen, dan hadden ze het probleem met het dak niet eens gehad. Ze hadden bijvoorbeeld een boom met dikke ondertakken kunnen zoeken, die ze met-een als dakbalken hadden kunnen gebruiken, waar ze alleen nog maar wat takken op hadden hoeven te leggen. Liz snauwde hem toe dat-ie zo wel weer kon, eerst niet meedoen en het dan achteraf beter weten. Ze schaamde zich dat ze niet zelf op dat idee was gekomen, want hij had natuurlijk alweer gelijk. Jim nam alle schuld op zich en zei dat hij tenslotte had vastgehouden aan zijn stenen muur, en zo’n stenen muur was nu eenmaal recht, toen had natuurlijk niemand meer op het idee van schuine wanden kunnen komen.




Bernard mopperde dat hij blaren op zijn handen had, want hij was het niet gewend om dikke takken door het bos te sjouwen en daarvoor met een schop gaten uit te graven, hij was toch geen bouwvakker en hadden de dames misschien handcrème bij zich? David was gewoon stil, hij had zich in zichzelf terug-getrokken; Helen wist niet of dat door de kou kwam, het huttenbouwen of nog steeds door dat gedoe met de pauw. Of simpelweg doordat hij zo in elkaar zat.




Helen vond dat de rode wangen en de frisse lucht iedereen perfect stonden, en als ze niet afgezien van Jim allemaal nogal matig gehumeurd waren, had je kunnen denken dat deze dag een gezonde afwisseling had geboden.




 




Het gesprek aan tafel was voor Rachel de aanleiding om iedereen na het eten nog even voor een evaluatie over het bouwen van de hut in de woonkamer uit te nodigen en te praten over de samenwerking en ieders rol binnen het team. Er werd gezegd dat Jim eigenlijk zijn eigen ding had gedaan, weliswaar goed en enthousiast, maar toch alleen en op de een of andere manier op afstand van de anderen, tegelijkertijd wel in het algemeen belang. Verder zeiden ze dat David en Bernard vooral de aanwijzingen van het afdelingshoofd hadden uitgevoerd, dat zich had gedrukt voor al te zwaar lichamelijk werk. Niets daarvan verbaasde ook maar iemand. Andrew mompelde zachtjes ‘Wat een verrassing,’ wat hem op een vernietigende blik van het afdelingshoofd kwam te staan. Ze deden allemaal hun best die voor de hand liggende observaties voorzichtig en tactvol te formuleren.




David benijdde Jim heimelijk om diens autonomie en de gemoedsrust waarmee hij de nukken van het afdelingshoofd van zich af liet glijden. Hij zag duidelijk dat hun leidinggevende Jim juist daarom respecteerde, maar het lukte hem niet om even zelfverzekerd gedrag te vertonen. Hij hield zich nog steeds koest, waar hij zich van bewust was, en hij wist ook dat dat niet goed was. En natuurlijk zei hij dat niet, maar in stilte zou hij willen dat hij net zo integer was als Jim. Het afdelingshoofd ging namelijk meteen in de verdediging en wees erop dat ze zeker niet het afdelingshoofd uit had willen hangen, maar dat zij nu eenmaal de enige vrouw was en dat de mannen gewoon sterker waren en bovendien een band met de natuur hadden, het was dus heel normaal mannen- en vrouwengedrag. David en Bernard waren tenslotte welopgevoede heren en zij was er niet aan gewend om in het bos te werken, je kon je er zelfs aan verwonden, die dingen hadden voor een deel doorns gehad en verder had ze het koud gehad. David en Rachel zwegen beteuterd en Bernard was het met haar eens. Zulk werk kon je een dame echt niet aandoen, daarom had hij die zware dingen graag van haar overgenomen. Liz wist zich nog net in te houden om niet te overduidelijk met haar ogen te rollen. Jim schraapte echter zijn keel en zei, tja, hij had absoluut het gevoel gehad dat ze in het bos heel duidelijk had gemaakt wie hier de leidinggevende was, alsof de anderen dat anders zouden vergeten. En het was zeker niet alleen om het lichamelijke werk gegaan. Het afdelingshoofd was op haar teentjes getrapt en sommeerde hen weer terug te keren naar het metaniveau, want het ging in essentie immers om ieders gedrag op de bank, en daar was zij nu eenmaal inderdaad de leidinggevende, en het was ook niet de bedoeling van het huttenbouwen geweest om daar iets aan te veranderen. En verder, voegde ze er nog aan toe, waren er voor commanderen twee nodig: iemand die commandeerde en iemand die zich liet commanderen. Bernard suste haar dat hij zich niet gecommandeerd had gevoeld, en Jim zei dat niemand het woord commanderen in de mond had genomen. David dacht er het zijne van, en Rachel begreep nu eindelijk, helaas door schade en schande, waarom haar tijdens haar opleiding telkens was geleerd dat je teambuilding nooit met leidinggevenden erbij moest doen, maar altijd alleen met mensen die op hetzelfde niveau werken. Ze had het geweten en haar baas had het al helemaal geweten, en zo langzamerhand geloofde ze niet meer dat hij ziek was. Hij had het geweten, hij kende dit speciale afdelingshoofd, en hij had haar, Rachel, deze opdracht in de maag gesplitst.


En ze had zich willen bewijzen. Zo kinderachtig, vond ze nu. Maar nu moest ze erdoorheen, het zou haar lukken en ze zou haar baas weleens wat laten zien. En dus vroeg ze voor de boel kon escaleren of ieder voor zich ten slotte in één zin wilde samenvatten wat hij vandaag over zichzelf had geleerd. Eerst rolden ze allemaal met hun ogen. Bernard nam het woord en zei dat hij had geleerd dat je niet met één druk op de knop uit een rol kwam die je had aangeleerd, dat het in Schotland verrekte koud was en dat werken in het bos echt niets voor hem was. Het afdelingshoofd zei dat ze had geleerd dat dit soort spelletjes absoluut niet haar ding waren en mokte verder. Andrew, die tot dusverre had gezwegen, hij was er immers helemaal niet bij geweest, voelde zich gesterkt in zijn beslissing en was blij dat hij thuis was gebleven. Jim zei ten slotte dat hij misschien niet tot een heel nieuw inzicht was gekomen, maar dat de dag voor hem wel had bevestigd dat je ook in een team naar je hart moest luisteren en je eigen passies trouw moest blijven, dat was uiteindelijk niet alleen het beste voor jezelf, maar waarschijnlijk ook voor het hele team. David raapte al zijn moed bij elkaar en mompelde dat hij had geleerd dat hij figuurlijk gesproken misschien ook een stenen muur voor zichzelf moest zoeken. Die laatste twee uitspraken zorgden er in elk geval voor dat Rachel niet volledig begon te wanhopen en dat het afdelingshoofd en An-drew nog wat stof tot nadenken hadden. Bernard dacht over het algemeen niet overdreven veel na, en als hij het deed, dan alleen over hoe hij bij het afdelingshoofd in een goed blaadje kwam. Hij wilde tenslotte nog carrière maken, maar hij betwijfelde of de psychologe en die bouwvallige hut hem daarbij zouden kunnen helpen. Maar weigeren mee te doen, zoals Andrew, was ook geen oplossing. En, uh, het ging ook niet alleen om zijn carrière.




De een na de ander verdween even. Niet een van de mannen zou het toegegeven hebben, maar stiekem deden ze de elektrische dekens in hun bed aan en via de keuken kwamen ze terug met een drankje. Jim met een biertje, Andrew met cider, David met rode wijn, het afdelingshoofd hield het bij thee en Bernard dronk nog steeds Irn-Bru en moest er grapjes over aanhoren of hij vanbinnen niet verkleefde. Andrew was de enige die de anderen vroeg of hij iets voor hen mee moest nemen.




Jim legde nog een dik blok op het vuur en haalde zijn gitaar, die hij tot heimelijk vermaak van het afdelingshoofd mee had genomen. Wat moest dat worden, had ze zich afgevraagd. Kampvuurromantiek? Take me home, country roads? Ze vond het niet zo gepast, ze waren hier tenslotte om te werken. Prima, die teambuilding, maar samen liedjes zingen ging echt te ver.




Al na een kwartier keek ze daar heel anders tegenaan. Jim zong over walvisvaarders en scheepsongelukken, over onbeantwoorde en beantwoorde liefdes, over moord en zelfmoord en heel ontroerend over een oude beeldhouwer van boegbeelden, die een trots en een passie voor zijn werk had die Liz de laatste tijd enigszins miste. Soms wilde ze dat zij ook zo’n passie voor haar werk had, maar aan de andere kant waren in haar beroep zakelijkheid en gezond verstand van belang. I will carve the music of the wind into the wood. Klonk mooi, maar was niet echt wat op de bank van je werd gevraagd. Hoewel Jim ook zijn passies had en daar leed de bank totaal niet onder; integendeel, vanmiddag had hij met zijn stenen muur een opvallende bijdrage geleverd, en nu bleek hij nog te kunnen zingen ook.




 




Nadat Jim de gitaar had weggelegd, ging de een na de ander naar bed. Bernard ging nog een ommetje maken. Hij had het koud, het sneeuwde nog steeds, Bernard wilde nergens naartoe, alleen even een frisse neus halen. Soms had hij lucht nodig.




Er kwam iemand uit het bos. Bernard trok zich onwillekeurig terug in de schaduw van de muur van het huis, waar hij waarschijnlijk niet te zien was. Eerst zag hij alleen maar een schim, maar na een tijdje herkende hij de lord. Hij droeg een geweer over zijn schouder. Die Schotten hadden echt vreemde gebruiken – op welke dieren ging je ’s nachts jagen? Het wild dat uit de bergen naar beneden was gekomen? Vast niet. Bovendien had de lord alleen het geweer bij zich, kennelijk had hij dus niets geschoten. Daarna schoot Bernard te binnen dat er hier vast vossen zaten, die het misschien op de pauwen of de gans voorzien hadden. Helemaal bij sneeuw als de konijnen allemaal in hun holen zaten en er nauwelijks nog uit kwamen. Vossen waren toch nachtdieren? Of hielden vossen een winterslaap? Hij wist het niet en het kon hem ook niets schelen. Hij hoopte dat het zou stoppen met sneeuwen, zodat ze zondag zoals gepland naar huis konden gaan. De lord had vast een gegronde reden om midden in de nacht met een geweer over zijn schouder uit het bos te komen. Bovendien was het zijn eigen bos.




Toen de lord het huis in was verdwenen, kwam An-drew de deur uit. Wat wilde die nog buiten? Hij rookte toch al lang niet meer? Andrew zei dat hij zijn vrouw nog even een berichtje wilde sturen. Toen de anderen de hut bouwden had hij hier buiten voor de deur de huishoudelijke hulp van de McIntoshs ontmoet en die had hem verteld dat er echt geen mobiele ontvangst was, maar dat hij het open wifi-netwerk kon gebruiken. Dat had echter geen bereik tot in de westvleugel, dus hij moest daarvoor naar buiten en in de buurt van de werkkamer van lady McIntosh gaan staan.




Bernard vroeg niet waarom Andrew zijn vrouw zo graag wilde spreken. Waarschijnlijk wilde hij haar welterusten wensen of zoiets banaals. Het was nog maar een paar weken geleden dat Bernard toevallig in de buurt was geweest, toen Andrew met zijn vrouw had gebeld. Hij was blij geweest met haar telefoontje en hoewel het eigenlijk geen geschikt moment was geweest, had hij even met haar gepraat, gelachen en was ongelooflijk aardig en ontspannen tegen haar geweest. Hij had gewoon met haar geflirt, zo kwam het op Bernard over. En ze waren al meer dan twintig jaar samen, hun kinderen waren al in de puberleeftijd. Bernard had met zijn ogen gerold, suf geslijm, vond hij, echt gek na zo’n lange tijd samen. Niet dat hij het bij een kortere relatie minder suf had gevonden, trouwens.


Maar het tafereeltje had hem beziggehouden. Andrew had in werkelijkheid absoluut niet geslijmd, daar was hij helemaal niet het type voor. Hij had vriendelijk en op zijn gemak en kennelijk zonder enige irritatie met zijn vrouw gesproken en was blij geweest met haar telefoontje, hoewel het om iets alledaags, iets organisatorisch met de kinderen was gegaan. Op de bank was hij duidelijk minder ontspannen, en hij was ook verder niet een erg uitbundig type. Met zijn vrouw leek hij heel anders: losjes en onbekommerd. Ten slotte had Bernard tegenover zichzelf toegegeven dat hij al lange tijd niet meer zo vriendelijk met zijn eigen vriendin praatte, en juist constant zenuwachtig en geprikkeld was als hij bij haar was. Net als zij bij hem. Hij vond dat ze hem betuttelde, zij dat hij haar negeerde. Als de een de ander opbelde, ging dat meestal gepaard met stress, met verwijten, uitgesproken of bedekt te verstaan gegeven, of op zijn minst met het gevoel dat er misschien weer een verwijt in de lucht hing. Of hij van haar hield? Moeilijk te zeggen. Misschien niet. Niet meer.




Bernard had zijn relatie korte tijd daarna beëindigd en was verhuisd. Natuurlijk had dat nieuwtje op de bank de ronde gedaan, maar niemand wist dat An-drews telefoontje met zijn vrouw de oorzaak was geweest. Hoe hadden ze dat ook moeten weten? Niemand vroeg ernaar. En hij zou het natuurlijk ook niet verteld hebben, het ging niemand iets aan.




Het was Bernard duidelijk dat hij Andrew waarschijnlijk op de een of andere manier dankbaar moest zijn, maar hij nam het hem juist kwalijk. Het was Andrews schuld dat Bernard bij zijn vriendin weg was. Het was Andrews schuld dat Bernard ineens als een puber had nagedacht over wat hij van een relatie verwachtte, het was Andrews schuld dat Bernard alleen was, en waarom had die Andrew eigenlijk zo’n fantastische vrouw dat hij haar na al die jaren kennelijk nog steeds fantastisch vond en zij hem ook, dat was toch niet normaal.




Bernard ging naar zijn kamer en zei nauwelijks nog iets tegen David, die in het onderste bed lag te lezen. Chagrijnig klom hij in het bovenste bed en de kwestie met het geweer was hij al bijna weer vergeten. Hij was afgunstig en jaloers op Andrew en blij dat hij geen kamer met hem hoefde te delen.




In het bed van de beide vrouwen werd er die avond wat meer gepraat dan de avond ervoor.


Het sneeuwde de hele nacht. ’s Ochtends trok Liz het gordijn open en schrok zich opnieuw een hoedje. Buiten op de vensterbank, vlak voor het raam, zat ineengedoken iets grijsbruins, dat net zo schrok als zij, ineenkromp, luid begon te krijsen en naar beneden sprong. Het duurde even voor Liz doorhad dat het een pauwenvrouwtje was geweest en voor ze had bedacht dat het bij het raam waarschijnlijk iets warmer was dan buiten – want het was in de kamer steenkoud. Er stonden ijsbloemen op het raam, nog een reden waarom ze de pauwendame niet meteen had herkend. De ijsbloemen waren prachtig, heel teer. Ze trok de gordijnen helemaal open en de hoeveelheid sneeuw die ze achter de ijsbloemen buiten kon vermoeden, joeg haar terug naar haar warme bed.




Liz had nooit van vogels gehouden. Ze vond ze vies, ze stonken en fladderden en brachten ongedierte mee, en op de een of andere manier waren ze onberekenbaar en dom. Domheid kon ze ook niet uitstaan. Domheid en vogels. En wat was hier met die beesten aan de hand? Eerst dat gedoe met de gans en zijn uitwerpselen bij aankomst, daarna steeds weer aanvallen van de agressieve gans elke keer dat je de deur uit kwam en dan continu die pauwen – eerst viel er een op haar hoofd, daarna beet Mervyn er een dood, nu zat er een tegen haar raam geplakt, dat was toch allemaal niet normaal, je zou er paranoïde van worden. Rotbeesten.




 




Daarna vermande ze zich. Dat was immers idioot, die beesten konden er niets aan doen. De gans was nu eenmaal zo, dat hadden ze intussen een paar keer meegemaakt – die kwam luid snaterend en met uitgestrekte kop aan waggelen, meestal gaf Jim hem dan humeurig weerwoord, waarna hij zachtjes snaterend weer vertrok. Zo’n probleem was het niet: die domme gans was gewoon een domme gans. Bij Mervyn lag dat anders, Liz weigerde te geloven dat hij dom was en kon eigenlijk niet verklaren wat er in hem was gevaren dat hij die pauw had doodgebeten. Zijn jachtinstinct was kennelijk met hem op de loop gegaan. Zoiets was nog nooit gebeurd, maar ze woonden natuurlijk ook in de stad. Mervyn kende geen pauwen. Als ze er goed over nadacht kende hij helemaal geen vogels die zo groot waren, misschien was het dus heel normaal dat hij daar een beetje van in de war was. En nu dus de pauwendame, die had het gewoon koud en dat kon je haar niet kwalijk nemen, het was ook ijskoud, zelfs hier binnen.




Maar de sneeuw buiten zag er prachtig uit. Ze had vanuit haar raam een schitterend uitzicht over het dal. Het sneeuwde nog steeds en het was nog niet helemaal licht, zodat ze door de ijsbloemen vooral vlokken voor een wit vlak zag dwarrelen, maar als het ophield met sneeuwen en de zon tevoorschijn kwam zou dat wit echt stralen. Zouden de McIntoshs langlauf-ski’s te huur hebben? Dan hadden ze gegarandeerd meer lol dan met het bouwen van die suffe hut.




Als het er buiten zo uitzag, gingen ze in elk geval niet verder met de hut. Maar Liz wilde wel naar buiten zodra het stopte met sneeuwen en een mooie wandeling door de sneeuw maken. Ze was dol op sneeuw. Ze werd er rustig van als alles met die schone, witte deken was toegedekt, als de hele wereld als nieuw was.




Naast haar bed stond Mervyn te kwispelen. Hij wilde er ook uit, hij wilde er altijd uit, vooral als hij net wakker was. Liz constateerde dat ze verkouden was geworden, nu merkte ze pas echt dat ze keel- en hoofdpijn had en dat haar neus verstopt zat. Hopelijk alleen maar haar huisstofallergie, dacht ze, maar eigenlijk wist ze dat ze eergisteren bij hun aankomst al kou had gevat toen ze eerst zo had moeten transpireren tijdens het wandelen en ze het later onder de douche steenkoud had gehad. En het bouwen van de hut gisteren was ook niet bevorderlijk geweest, want toen had ze natuurlijk ook gezweet en daarna weer stilgestaan en het koud gehad. Maar zo’n vaart zou het vast niet lopen. Liz kon veel hebben en ging ervan uit dat een wandelingetje in de frisse lucht de verkoudheid wel zou verjagen. Ze nam zich voor om zich vandaag niet al te zeer in te spannen zodat ze niet weer zo transpireerde, om zich niet op te winden en om zich niet door Bernard op stang te laten jagen. Als het aan haar lag, bracht ze liever meer tijd met Andrew door.




 




In de kamer ernaast werd Bernard in het bovenste bed wakker, hij moest naar de wc. Hij had er de voorkeur aan gegeven om zich eerst aan te kleden; het vooruitzicht in zijn pyjama het afdelingshoofd op de gang tegen te komen vond hij choquerend. Nog erger zou het echter geweest zijn om haar in nachthemd te zien. Nee, je leidinggevende moest je niet in je nachtkleding onder ogen komen, maar hij móést naar de wc en snel ook. Vervelend genoeg moest hij daarvoor eerst uit het bed klimmen, wat hij gisteren ook al lastig vond. David onder hem leek gelukkig nog te slapen. Bernard wilde voorwaarts het trapje af, kon zich van achteren echter niet goed vasthouden, stapte in de lucht, probeerde nog de bedrand vast te grijpen en viel met een kreet en een harde bons op de vloer, die verbazingwekkend ver weg was. Beneden bleef hij enigszins versuft liggen. Toen hij langzaam opkrabbelde, was David natuurlijk wakker en zat geschrokken rechtovereind in het onderste bed, het afdelingshoofd stond al in de deuropening, ook nog in nachtkleding, achter haar hoorde hij de kokkin voorbijsnellen en in de kamer ernaast Jim uit bed springen. Mervyn kwam op hem af lopen en probeerde hem in zijn gezicht te likken, maar Bernard wist hem nog net af te weren. Ondertussen vroeg het afdelingshoofd of alles in orde was en pas op dat moment schoot Bernard te binnen dat alles helemaal niet in orde was en dat zijn knie flink pijn deed. Toen hij probeerde op te staan schoten de tranen hem in de ogen. Wat gênant. In je nachtkleding voor je leidinggevende op de grond liggen janken, en niet meer omhoog kunnen komen omdat je uit je stapelbed was gevallen. Je kon je niets voorstellen wat vernederender was. Even dacht Bernard erover na of hij gelachen zou hebben als dit iemand anders was overkomen, maar zijn situatie vond hij absoluut niet grappig, alleen maar pijnlijk en vernederend. Mijn knie, wist hij met moeite uit te brengen en het lukte hem op de een of andere manier zich omhoog te trekken aan de zijkant van Davids bed, waar hij anders echt niet vrijwillig op was gaan zitten. En al helemaal niet terwijl David er nog in lag. Helen knielde voor hem neer, schoof ongevraagd de pijp van zijn pyjamabroek omhoog en bekeek zijn knie. Hij moest hem een keer strekken en daarna een keer buigen, ze zei het allemaal zo resoluut en geroutineerd alsof ze nooit iets anders had gedaan dan gehavende mannenknieën onderzoeken.


Wat misschien inderdaad wel leek op een stuk dood dier. Bernard boog en strekte zijn been zo goed en zo kwaad als het ging, het deed verschrikkelijk zeer, maar op de een of andere manier ging het wel, in elk geval een beetje, niets kraakte of knapte, en Helen adviseerde hem het te spalken en goed te koelen, meer konden ze er nu niet aan doen, want voor zover ze wist was de dichtstbijzijnde arts mijlenver weg en lag er buiten heel veel sneeuw. Bernard werd nog bleker en het afdelingshoofd trok zich terug in de badkamer. David bood Bernard aan om hem te helpen met aankleden. Bernard kromp ineen, hij wilde zich echt niet door David laten aankleden, maar hij besefte dat hij het niet alleen zou redden en de psychologe niet goed om hulp kon vragen. Om nog maar te zwijgen van het afdelingshoofd. Maar eerst moest hij nodig naar de badkamer.




 




Toen Liz en Mervyn terugkwamen van hun ochtendwandelingetje, rook het naar koffie en thee en zelfs naar versgebakken broodjes, en was Liz echt verkouden. Bovendien was haar humeur verslechterd. Ze had echt genoten van de aanblik van de sneeuw, maar er lag een flink pak en ze had geen geschikte schoenen bij zich. Natuurlijk was er niets geruimd en de sneeuw was via de bovenkant in haar wandelschoenen gegleden. Sneeuw op het platteland was duidelijk iets anders dan sneeuw in Londen. En dus was ze helemaal niet ver gegaan, maar had ze met Mervyn alleen een rondje om het huis gelopen en gezien dat haar auto was beschadigd. Kennelijk steenslag van opzij, al kon ze zich niet herinneren op de rit hiernaartoe iets gehoord te hebben. Maar er zaten een paar deuken in en op het linker achterspatbord was er lak af gesprongen alsof er van opzij iets tegen de auto was geslagen. Liz had geen enkele verklaring hoe en wanneer dat gebeurd zou moeten zijn, dan had ze dat toch moeten merken? Sinds ze hier waren aangekomen, had ze de auto niet meer verplaatst, dus moest het al eerder zijn gebeurd. Maar waarom had ze dat bij het uitpakken dan niet gezien? Konden zij er een verklaring voor geven, vroeg ze de kring rond, en ze keek de mannen een voor een zo streng aan dat ze allemaal het gevoel hadden dat ze ergens op betrapt waren, alsof ze de auto van hun leidinggevende opzettelijk hadden beschadigd. Wat natuurlijk niet het geval was. Ook al hadden ze dat inderdaad misschien graag weleens gedaan. Op Bernard en Helen na gingen ze allemaal naar buiten, bekeken de schade en stonden verbaasd om de auto van het afdelingshoofd. Niemand had er een verklaring voor hoe dat gebeurd kon zijn.




Met uitzondering van Rachel. Rachel schoot meteen te binnen hoe een van de pauwen zich op het blauwe crêpepapier had gestort en ze dacht erover na of zo’n pauw zich ook aan een auto zou vergrijpen. Die was tenslotte heel wat groter dan hij. Ze hield haar verdenking echter voor zich, ze vond die veel te eigenaardig en ze vermoedde dat het afdelingshoofd haar alleen maar uitgelachen zou hebben. Maar ze zou de pauwen goed in de gaten houden, haar eigen jas was immers felblauw en ze wist niet of ze bang moest zijn voor de pauwen. In elk geval ging ze niet alleen in die jas buiten lopen. Toen ze weer naar binnen ging, stapte ze op de dode aap, die onder de sneeuw niet zichtbaar was geweest. Wat een vies ding.




 




Hamish en Fiona McIntosh observeerden de groep van veilige afstand door een van de ramen van de bovenverdieping en verroerden zich voorzichtigheidshalve niet. De bankiers hadden de schade dus opgemerkt die de pauw had aangericht. Zouden ze de McIntoshs vragen of die er meer van wisten? Waarschijnlijk niet. Hoopten ze. Het sneeuwde nog steeds, de wielen van de auto’s stonden al tot de helft in de sneeuw en de bankiers gingen snel weer naar binnen. Als het niet ging dooien, was het vrij zeker dat ze morgen niet zoals gepland naar huis konden rijden. En het zag er niet naar uit dat het ging dooien en ook niet dat het snel zou ophouden met sneeuwen.

 




Bij het ontbijt zat Bernard haaks op de tafel, hij had zijn been omhoog gelegd, keek naar de sneeuwjacht en mopperde dat ze toch naar de lord hadden moeten luisteren en naar huis hadden moeten rijden, straks zaten ze hier nog echt ingesneeuwd en vroren ze dood in deze middeleeuwse bouwval. Had hij dan geen elektrische deken op zijn bed, vroeg Helen, wat haar op een boze blik kwam te staan, waarna ze maar een ijszak voor hem ging maken. In de open haard knapperde al een vuur, van de geur van de broodjes kreeg je het ook warm en het afdelingshoofd zag geen reden tot klagen, afgezien van haar hoofdpijn en de schade aan haar auto, en ze adviseerde Bernard dan maar een kopje thee te nemen en een warme trui aan te trekken, ze waren hier tenslotte niet op de bank. De overige mannen voorzagen de twee zieken van ontbijt en deden hun best om vriendelijk te zijn.




 




Na het ontbijt sneeuwde het nog steeds, de sneeuwjacht leek nog dichter, de vlokken leken nog groter geworden. Ondenkbaar om door te gaan met de bouw van de hut. De dag ging voorbij met flipovers en prikborden, zelfklevende tekstballonnetjes en felgekleurde plakstippen, spontane uitspraken, brainstormen, samenwerken en kritiek leveren. De bankiers maakten op hun laptop organogrammen en flowcharts, visualiseerden werkprocessen, dachten na, maakten ruzie en verzoenden zich weer. Tijdens het brainstormen begonnen ze zelfs onnozele grappen te maken en lachten ze, wat Rachel ongelooflijk opluchtte.




Die manier van werken lag hun allemaal veel beter dan het bouwen van een hut, het was inspannend en zenuwslopend en ze waren suf van het nadenken, maar ’s middags tijdens een vroege tea constateerden ze dat ze in elk geval iets bereikt hadden. Ze hadden zo intensief gewerkt dat ze Helen hadden gevraagd het eten wat te verschuiven en liever een vroege tea te maken, wat geen probleem was, want ze had, zoals ze zei, toch al een paar sandwiches en salades gemaakt. De paar sandwiches waren ongelooflijk mooie kleine broodjes, deels zelfgebakken, deels gekocht, met verschillende soorten kaas, vlees en vis en zelfgemaakte hummus met decoratieve verse groente erop: tomaten, augurken, waterkers, basilicum, andere kruiden, een feest voor het oog en de tong. De mannen waren vol bewondering voor de sandwiches, ze hadden gerekend op een paar geroosterde boterhammen met eiersalade, zoals je die in de supermarkt kunt kopen, en zouden daarmee ook heel tevreden zijn geweest – in tegenstelling tot het afdelingshoofd die haar voorhoofd alweer fronste toen ze hoorde dat er alleen maar een paar sandwiches zouden zijn – maar natuurlijk maakte Helen zelfs van een paar sandwiches nog een feestmaal.


Bovendien bracht ze tussendoor telkens drankjes, fruit of zelfgebakken koekjes de woonkamer binnen, allemaal gezonde en lekkere dingen. Ze werden ongelooflijk goed verzorgd, zelfs Bernard moest toegeven dat er niets te zeuren viel.




Ze hadden allemaal het gevoel dat ze flink waren opgeschoten, ook al had dat niet per se het soort resultaten opgeleverd dat ze van de bank gewend waren. Er stond nog geen zwarte nul aan het eind van hun berekeningen, maar ze hadden natuurlijk ook geen berekeningen gemaakt, en ze hadden de dag dan ook als verbazingwekkend vermoeiend ervaren. Ook Bernard vonden ze vermoeiend, want hij had overal iets op aan te merken en zanikte continu, zodat Jim op een gegeven moment zijn gezeur ironisch begon te imiteren om daarmee het gras voor zijn voeten weg te maaien, en het eind van het liedje was dat Bernard heel chagrijnig werd en niets meer zei. Dat vonden de anderen prima, want daardoor verliep het meer ontspannen. Liz werd heen en weer geslingerd tussen haar vreugde over de sneeuw, hoofdpijn en opkomende koorts, irritatie over haar beschadigde auto en Bernards slechte humeur, terwijl hij alleen maar zijn knie had verrekt, de herinnering aan haar afschuw van de vogels en haar verbazing over de pas ontdekte intelligentie, creativiteit en constructieve manier van werken van Andrew, Jim en David. Misschien maakte de koorts haar mild. Bovendien kreeg ze bijna geen lucht. En die hoofdpijn.




David nam zich voor ’s avonds met Bernard te gaan schaken, want dan zou Bernard vast winnen en daar blij om zijn. Davids houding ten opzichte van Bernard was die twee dagen een beetje veranderd, zijn aversie was omgeslagen in medelijden. Het moest vreselijk zijn om altijd zo slechtgehumeurd en gespannen te zijn, hij moest er niet aan denken, wat een leven! Tegelijkertijd vroeg hij zich af of zijn gevoel van medelijden niet heel arrogant en neerbuigend was. Daarna schoof hij die gedachte opzij, want hij had echt medelijden met Bernard. Dat met zijn knie was ook echt heel rot, je zag aan hem dat het verdraaid veel pijn deed, de knie was blauw geworden en, ondanks de ijszakken die Helen onvermoeibaar klaarmaakte, flink opgezwollen. Geen wonder dat Bernards humeur was gekelderd en Jims poging er de draak mee te steken was jammer genoeg mislukt, Bernard zag daar de humor gewoon niet van in. David nam nog een koekje en bood er Bernard ook een aan.




 




Buiten was het de hele dag blijven sneeuwen, maar nu hield het op en kwam er nog een laatste restje avondzon. Helen was voor de tea met Mervyn naar buiten geweest en had hem losgelaten, ze wist immers dat hij geen pauw dood had gebeten en dat ze daar nu ook niet bang voor hoefde te zijn, maar toen had hij een fazant opgejaagd, die zich echter gelukkig achter een hek in veiligheid had weten te brengen. Tijdens de tea stimuleerde ze de anderen om ook te gaan wandelen. Een pauze zou hun goeddoen en het was echt prachtig buiten. Bernard ging niet mee, hij had zijn been nog steeds omhoog en een ijszak op zijn knie, en ook Liz wilde liever met haar kopje gemberthee onder een warme deken blijven zitten. Het ging met het uur slechter met haar, ze had in de loop van de dag een groot deel van de door haar meegenomen voorraad Kleenex opgebruikt, ze had hoofdpijn en inmiddels vast koorts en wilde even gaan liggen. Helen stelde haar voor een warm bad te nemen, ze kon een aftreksel van kamille, tijm en salie voor haar maken, dat kon ze in het badwater doen en hielp vast tegen de opkomende griep. Het afdelingshoofd beschouwde dat als onzin, ze had liever iets werkzaams van de apotheek gehad, maar ze durfde Helen niet tegen te spreken. Er was ook geen apotheek dichtbij en het vooruitzicht van een warm bad was inderdaad aanlokkelijk. Ze keek naar de mannen en zei: ja, een warm bad zou heerlijk zijn, wilden de heren haar daarvoor hun badkamer lenen? Of haalde dat hun badplanning overhoop? Drie van de heren zeiden meteen dat het afdelingshoofd natuurlijk hun badkuip mocht gebruiken, alleen Bernard vond heimelijk dat het eigenlijk wel terecht was als ze haar nu de badkuip zouden weigeren, nadat ze de eerste dag zo autoritair had besloten dat de douche van haar was. Maar hij bromde alleen dat het hem ook niets uitmaakte, ook al was hij met zijn opgezwollen knie niet in de stemming om edelmoedig te zijn, al helemaal niet tegenover het afdelingshoofd. Tegelijkertijd was hij haast een beetje blij dat het met haar niet veel beter ging dan met hem, alsof dat een verbondenheid tussen hen schiep die op andere wijze nooit tot stand zou zijn gekomen.




En zo trok Bernard zich moeizaam struikelend met een niet zo recente krant onder zijn arm weer terug in de woonkamer, waar de posterborden en de flipover met de resultaten van de dag nog stonden, en het afdelingshoofd van de investeringsafdeling liet een bad vollopen. Rachel, Andrew, David en Jim lijnden Mervyn aan en gingen naar buiten, de sneeuw in. Toen ze langs de trampoline liepen zei Rachel dat het jammer was dat er sneeuw op lag, ze had na de lange dag veel zin om een beetje trampoline te springen. David had er ook wel zin in gehad, maar durfde het niet. Hij had het gênant gevonden als iemand hem had gezien. Jim wilde weliswaar niet springen, maar bood aan de sneeuw van de trampoline te schuiven hoewel hij niets had om dat mee te doen. En niemand had zin om het met blote handen te proberen.




 




Toen de wandelaars terugkeerden bij het huis, troffen ze buiten de lord en de lady die dachten dat er ’s nachts nog meer sneeuw zou vallen, ze moesten er niet van uitgaan dat ze morgen naar huis konden rijden. Hadden ze genoeg voorraden of hadden ze nog iets nodig? Zelf hadden ze genoeg voorraden en Ryszard kon in geval van nood met de landrover nog iets uit zijn winkel komen brengen, ze hoefden zich geen zorgen te maken. Als ze nog iets nodig hadden, moesten ze het gewoon zeggen. En ze konden natuurlijk naar hun keuken komen en de telefoon gebruiken om naar huis en naar de bank te bellen dat ze nog een dag langer bleven. Minstens een dag. Maar maandag ging het alweer dooien.




De vier bedankten hen voor het aanbod, waar ze vast gebruik van gingen maken, en ze vertelden de McIntoshs over Bernards opgezwollen knie en over de verkoudheid van hun leidinggevende. Ze kregen een rekverband, een zalf tegen zwellingen, een paar koelboxelementen, pijnstillers en grieptabletten mee. De lord en de lady konden in geval van nood ook proberen Bernard met de landrover naar de arts in het dorp te brengen, maar dat, zei Hamish, werd vandaag een heel avontuur. Hier kon je met terreinwagens nog redelijk rijden, maar de weg naar het dorp was met dit weer ook met de landrover amper te doen, er was onderweg een wat steilere noordelijke helling die ze nu niet graag namen. De groep vond toch al dat het helemaal niet zo erg was met Bernards knie, hij kon immers nog strompelen, dat kwam wel weer goed. De kokkin had Bernard koolwikkels aangeboden, maar die had hij, met zijn ogen rollend, afgeslagen. Wat haar niet verraste.


En verder, zeiden de McIntoshs, waren ze zogezegd als compensatie voor het ingesneeuwd raken ook van harte uitgenodigd om de hot tub te gebruiken, die aan het eind van het gazon achter de bomen stond. Die hadden ze nog helemaal niet ontdekt, maar ze waren blij met de toestemming. De lady zei dat ze genoeg badjassen hadden, die ze natuurlijk mochten lenen. In de sneeuw kon je daar nergens je spullen neerleggen, het was er niet overdekt of zo. Ze konden er het beste met alleen een badjas en wandelschoenen aan naartoe gaan en een plastic zak meenemen voor de badjas. Ze hoefden alleen maar het deksel omhoog te klappen, het water was warm




 




Helen verheugde zich over het nieuws dat ze de volgende dag inderdaad niet weg konden komen. Ze had er al rekening mee gehouden en de pauw nog niet klaargemaakt, die hing nog steeds in de provisiekamer. Dan kon hij daar nu tenminste nog een dag langer blijven hangen, wat hem goed zou doen.




Liz lag nog steeds in bad. Het was heerlijk warm, ze lag alleen maar te liggen en deed niets. Ze had een beetje gelezen, het boek na een tijdje echter weggelegd en zag nu door het raam dat het buiten langzaam donker werd. Het enige geluid dat ze hoorde was de boiler, die de volgende lading water voor de volgende badliefhebber verhitte. Twee keer liet ze er zelf nog warm water bij lopen, het bad deed haar goed. Pas toen het buiten al pikkedonker was, hoorde ze de anderen terugkomen, maar ze wilde nog niet opstaan, ze wilde gewoon nog even in het warme water blijven liggen, hoewel haar vingers al rimpelig werden. Door de hete kruidendamp kreeg ze een beetje meer lucht.




Helen klopte voorzichtig aan. Jaja, riep Liz, alles was in orde, ze wilde alleen nog even in het water blijven. Andrew vroeg of hij misschien in de andere badkamer de douche mocht gebruiken, riep Helen door de dichte deur, en het afdelingshoofd riep terug: jeetje, natuurlijk mocht dat. Op de een of andere manier begreep ze zelf niet goed meer waarom ze de badkamers bij hun aankomst zo strikt had verdeeld, dat was bij een groep volwassen mensen immers een beetje idioot, teambuilding was tenslotte geen schoolreisje.




 




Rachel en de mannen waren lang buiten geweest en nu door en door verkleumd. Ze deden in alle kamers de straalkachels aan. Helen zette nog een keer de waterkoker met theewater voor iedereen aan, op het fornuis stond alweer een soep te trekken, Andrew douchte met de nieuwe geiser, de boiler in de andere badkamer verwarmde nieuw water voor het bad en Jim had al weer zin in eten. Hij ging de keuken in, Helen gaf hem twee sneetjes brood en toen hij de schuif van de broodrooster naar beneden deed klonk er een harde knal en daarna was alles donker.




Jim kromp ineen. Dat was hij kennelijk geweest, zei hij en hij vroeg Helen, die naast hem stond, of ze wist waar de stoppenkast was.




Helen kromp ineen en zei dat er van die dingen in de provisiekamer zaten, hoog onder het plafond, maar dat zag er in haar ogen erg prehistorisch uit. Dat werd vast allang niet meer gebruikt en ergens moest een nieuwere stoppenkast zijn.




Liz kromp ineen en bleef liggen. Kennelijk was er een stop uitgevlogen, de anderen zouden de stoppenkast wel vinden en de stop er weer in drukken. Ze ging nu in het pikkedonker echt niet proberen uit het bad te klimmen, zich af te drogen, haar spullen bij elkaar te zoeken enzovoorts.




Andrew kromp twee keer ineen: de eerste keer toen de knal klonk en het donker werd en daarna toen zijn douchewater ineens ijskoud was. Vloekend stapte hij voorzichtig onder de douche vandaan, tastte nat en naakt naar zijn op de grond liggende handdoek, en toen hij zich weer oprichtte knalde hij met zijn achterhoofd tegen het deurtje van het toiletkastje boven de wastafel aan, dat stilletjes open was gegaan. Hij stootte een jammerkreet uit, droogde zich af, kleedde zich bibberend aan en stelde vast dat er een buil opkwam.




Bernard kromp ineen op de bank in de woonkamer. Hij was een beetje bang in het donker, maar het haardvuur brandde, dus was het helemaal niet zo donker. Zijn knie deed pijn, hij sloeg zijn deken om zich heen en bleef liggen. Daar moesten de anderen maar voor zorgen, hij hield zich mooi koest en staarde in het vuur.




David kromp in zijn kamer ineen, wachtte even tot iemand iets zei en riep daarna dat hij zijn mobieltje vast zo gevonden had, dan kon hij hun een beetje bijlichten tot ze de zaklamp hadden gevonden die de lord hun had gegeven voor het geval ze ’s nachts nog een keer naar buiten wilden. Helen riep terug dat er in een keukenla ook kaarsen moesten liggen, had Bernard in de woonkamer lucifers?




David vond zijn mobieltje en scheen zichzelf bij naar de voordeur, waar de zaklamp ergens moest zijn. De sneeuw buiten reflecteerde bovendien het beetje overgebleven licht en langzaam raakten hun ogen gewend aan het donker en konden ze allemaal weer wat zien.




Helen zocht de kaarsen. Jim liep op de tast in de woonkamer naar Bernard, die nog steeds op de bank lag en tegen hem zei dat de lucifers op de schoorsteenmantel lagen, helemaal links. In de badkamer hoorden ze Andrew vloeken.




Rachel kwam uit haar kamer, zichzelf eveneens met haar mobieltje bijlichtend, en haalde Jim op uit de woonkamer. In de keuken staken ze een paar kaarsen aan en toen Jim net met een kaars in de hand de provisiekamer in wilde gaan om naar de stoppen te kijken, kwam ook David er met de zaklamp aan.


Helen wilde voorkomen dat Jim naar de stoppen ging kijken, want in de provisiekamer hing ook de pauw, die duidelijk groter was dan een fazant, daar kon je niet omheen. Jim was niet gek, die zou zich er al snel over verbazen dat daar zo’n grote vogel hing en zijn conclusies trekken. Helen had op één, twee vragen over wat er op het menu stond telkens geantwoord dat ze zich moesten laten verrassen en ze wist niet meer zeker of ze misschien tegen Andrew had gezegd dat ze fazant zouden eten. David was eveneens niet gek, hij realiseerde zich gelukkig al heel snel dat niemand behalve Helen en hij de pauw mocht zien en hij liep zelf de provisiekamer in naar de zekeringskast. Die hing vrij hoog bovenin, en David kon hem in het kaarslicht niet goed zien. Wat hij daar zag leek hem echter zo oud, dat dat onmogelijk de stoppen konden zijn die nu werden gebruikt, er moesten ergens nieuwere zijn. Jim wierp ten slotte ook nog een blik op de stoppen, maar merkte de pauw kennelijk niet op. Die hing gelukkig aan de muur ertegenover, bijna achter de deur.





Jim en David trokken met een kaars en de zaklamp door de westvleugel, maar vonden geen stoppenkast die er moderner uitzag en besloten het de lord te vragen, misschien waren er ergens centrale stoppen. Pas nu schoot hun te binnen dat bij de McIntoshs de stroom misschien ook uitgevallen was, maar dat bleek niet het geval, daar scheen nog licht door de ramen. Helen en Rachel plakten ondertussen in de keuken een paar kaarsen met kaarsvet op schoteltjes en verdeelden ze in de ruimte. Rachel bracht Bernard een kaars in de woonkamer; het vuur gaf daar weliswaar voldoende licht, maar ze dacht dat hij wel een aardig gebaar kon gebruiken. Op de terugweg had ze zelf geen licht meer en moest ze tastend haar weg door de gang zoeken, waardoor ze bijna een schilderij van de muur veegde. Daarna zette ze kaarsen voor de badkamerdeuren van Andrew en het afdelingshoofd en riep hun door de deur toe dat ze er bij het naar buiten gaan niet over moesten struikelen. Andrew was intussen half aangekleed en mompelde een dankjewel door de deur, Liz kondigde aan dat ze gewoon in bad bleef tot het licht weer brandde.





Eerst wilde ze echter nog een keer warm water bijvullen, maar ze stelde vast dat er niets meer was. Ze had de hele inhoud van de boiler verbruikt en nieuw water werd er nu niet meer verwarmd. Als ze wilde blijven liggen, moest er wel snel weer stroom zijn, maar dat hadden ze vast zo gefixt.




 




Dat bleek echter niet het geval. Jim en David klopten achter bij de McIntoshs aan, bij de keukendeur. De lady deed open en vroeg hen binnen, buiten was het alweer aan het sneeuwen en de sneeuw waaide de keuken binnen. Ze deed de deur dicht achter de twee, die haar snel verzekerden dat ze niet wilden blijven, ze vroegen naar de lord, er was in de westvleugel namelijk een stop uitgevlogen en ze hadden de stoppenkast niet kunnen vinden, waar zat die? Lady Fiona brieste innerlijk een beetje over die ongeëmancipeerde stedelingen. De lord, legde ze uit, was classicus, je wilde echt niet dat hij zich met de stoppen ging bemoeien. Het feit dat ze zelf ingenieur was, hield ze voor zich. Hamish was weliswaar in staat een pauw dood te schieten, maar verder had hij geen enkel verstand van techniek. Wat ze ook voor zich hield. De stoppen, zei ze, zaten in de provisiekamer en die waren, tja, niet zo oud als het hele huis, maar toch aardig oud, en dat betekende dat de stop er niet uitgevlogen maar eerder doorgebrand was. En dat was niet zulk heel best nieuws, want je kon niet zo gemakkelijk aan die antieke stoppen komen, en de laatste die ze nog in voorraad had gehad, hadden ze kortgeleden op een andere plek gebruikt. Ze zou dus moeten proberen het in zijn geheel met een stuk staaldraad te overbruggen, maar ze kon niets beloven. Wat ze nu nodig had was een goede zaklamp, een stuk draad, gereedschap en de soldeerbout, Aileen zou haar vast helpen om de spullen bij elkaar te zoeken. Gelukkig had het grootste deel van het huis zijn eigen elektrische installatie, die niet met die van de westvleugel in verband stond, zodat hier nog overal licht was. En wel op 230 volt. De westvleugel liep nog op 110 volt, legde ze uit, het was de hoogste tijd om daar een keer de hele elektriciteit te vernieuwen, maar tja, dat was nu eenmaal ook een kwestie van geld. De meeste elektriciens konden tegenwoordig in elk geval niet meer met de oude stoppen en 110 volt overweg. Wat ze niet vertelde was dat ze om bij de stoppenkast te komen een ladder op zou moeten. Een doorgebrande stop met een stuk staaldraad overbruggen was voor haar geen probleem. Maar ze had wel wat last van hoogtevrees.




Even overwoog lady McIntosh de hele groep te verhuizen, maar daarna besloot ze dat toch niet te doen. Niet een van de cottages was groot genoeg voor hen allemaal, dan hadden ze de mensen over een paar, heel ver van elkaar af gelegen cottages moeten verdelen, Aileen was niet inzetbaar en de cottages waren niet allemaal klaar. Om er nog maar van te zwijgen dat ze niet verwarmd waren en dat overal zoveel sneeuw lag dat ze er met de auto’s niet eens hadden kunnen komen. Dan had ze Ryszard om hulp moeten vragen; dat was duidelijk allemaal omslachtiger dan het overbruggen van de doorgebrande zekering. De beleefde bankiers boden voor de tigste keer hun excuses aan voor alle gedoe, het speet hun vreselijk, waarschijnlijk hadden ze gewoon te veel apparaten tegelijk gebruikt, een paar straalkachels, de geiser, de boiler, het fornuis, de waterkoker, de broodrooster, dat was waarschijnlijk te veel geweest voor de elektrische installatie, ze hadden er helemaal niet bij stilgestaan. Konden ze op de een of andere manier behulpzaam zijn? Aileen hielp een paar dingen bij elkaar te zoeken, zij wist waar alles was, maar kon met haar gipsarm weinig doen en moest zich beperken tot het geven van aanwijzingen. De bankiers hielpen haar naar beste vermogen.




 

In de westvleugel was Helen daar inmiddels juist bang voor: dat de antieke stoppen misschien toch dé stoppen waren en dat iemand dus in de provisiekamer moest kijken en de geplukte pauw zou zien. Ze trok haar schort uit en hing die in het schemerlicht van de kaarsen dat uit de keuken de ruimte binnenviel naast de dode vogel, zodat die er half achter verdween, en hoopte dat niemand er aandacht aan zou schenken. Tot nog toe hadden ze allemaal graag en met eetlust gegeten, maar waren ze niet overdreven nieuwsgierig geweest naar de inhoud van de provisiekamer. Iedereen at wat er op tafel kwam. Met uitzondering van Bernard natuurlijk.




In de best donkere badkamer lag het afdelingshoofd van de investeringsafdeling in bad en merkte dat het water langzaam koud werd. Toen schoot haar te binnen dat ook de straalkachels en de handdoekwarmers het natuurlijk niet meer deden en de lucht in de badkamer al koud was en ze dus pijlsnel uit het bad moest komen, zich moest afdrogen en zich warm moest aankleden. En dan een heerlijk kopje hete thee.





Buiten viel er een beetje maanlicht op de sneeuw zodat er ook in de badkamer een zacht lichtschijnsel was. Het sneeuwde nu niet meer zo hard. Bibberend stapte Liz uit de badkuip en pakte haar handdoek. Ze wreef zichzelf droog, tastte naar haar kleren en trok ze in het donker vlug aan. Ze had het alweer koud, haar neus was meteen weer verstopt en ze had nog steeds hoofd- en keelpijn. Ze zou nu met een kopje thee in bed gaan liggen, besloot ze en toen schoot haar te binnen dat er zonder stroom waarschijnlijk ook geen thee zou zijn en dat de elektrische deken op haar bed het niet zou doen. Evenmin als de föhn. Het leek haar niet echt een goed idee om met zo’n verkoudheid met nat haar naar bed te gaan. Misschien kon ze beter met een handdoek om haar hoofd en haar deken om voor het haardvuur gaan zitten. Bij de mannen, die haar collega’s waren. Bij Bernard met zijn opgezwollen knie. Hoe zou dat overkomen?




 




Andrew had zich in de andere badkamer intussen aangekleed, de kaars voor zijn badkamerdeur vervolgens toch omgestoten zodat er kaarsvet op de vloerbedekking was gedruppeld en had zich bij de anderen in de keuken gevoegd. Ook hij had het koud, pas op het laatste moment schoot ook hem te binnen dat er waarschijnlijk geen hete thee zou zijn.




Toen Jim en David net samen met de lady naar de westvleugel wilden vertrekken, kwam Ryszard aangereden in zijn terreinwagen, die nog enigszins was opgewassen tegen de sneeuw, om de lady zes eieren en wat groente te brengen waar ze telefonisch om had gevraagd. Bovendien wilde hij zich ervan vergewissen dat alles in orde was. In zo’n kleine gemeenschap lette je op elkaar. Hij vertelde dat hij de sneeuw van het dak van zijn schuur had geschoven zodat het niet instortte, waarop lady McIntosh doorvroeg of hij het veilig had gedaan en niet het gevaar had gelopen om van het schuurdak te vallen of er met sneeuw en al doorheen te zakken. Ryszard jokte een beetje met zijn antwoord, zodat de lady zich geen zorgen maakte, en zoals verwacht vroeg ze hem vervolgens of hij misschien de sneeuw van haar garagedak wilde ruimen als hij nog even tijd had. Zij kon dat anders natuurlijk ook zelf doen. Natuurlijk, dat deed hij graag, zei Ryszard, maar moest hij niet eerst voor de doorgebrande stop in de westvleugel zorgen? Hij moest daar toch nog de inkopen van de vorige dag afrekenen. Ryszard was een vriendelijke man en hij wist heel goed dat de lady er totaal geen probleem mee gehad zou hebben om een stuk staaldraad aan de stop te solderen, maar ze stond niet graag op een ladder. Ineens wilde ook Aileen mee naar de westvleugel, ze was graag bij Ryszard in de buurt, als excuus voerde ze aan dat ze misschien kon helpen en even naar de zieke kon kijken of zo. Bovendien wilde ze zich ervan vergewissen dat de bankiers de hond niet alweer slecht behandelden.




 




En dus gingen Ryszard, lady McIntosh, Aileen, David en Jim met een gereedschapskistje en allerlei zaklampen en petroleumlampjes weer naar de westvleugel waar Helen, Rachel en Andrew bij kaarslicht in de keuken op hen wachtten, Bernard in de woonkamer nog steeds op de bank lag en in het vuur keek en het afdelingshoofd, met een handdoek om haar natte haar geslagen, net uit bad kwam en vroeg of er nog Kleenex was. Ze klonk nu echt ziek en zag er ook zo uit, voor zover je dat in het donker kon vaststellen.




 




Ryszard ging de provisiekamer binnen. Helen wendde zich af, ze kon wel door de grond zakken. Ze wilde liever niet zien wat er gebeurde als de lady of hij de dode pauw ontdekten. Maar het was nog steeds donker in de provisiekamer, Ryszard zette de ladder neer in de deuropening van de provisiekamer, terwijl Jim met de zaklamp de stoppenkast verlichtte, draaide de doorgebrande stop eruit en ging ermee aan tafel zitten. Wat haar enigszins opluchtte, maar hij moest nog een keer de provisiekamer in om hem er weer in te draaien.




Aileen gaf Ryszard met haar linkerarm het gereedschap aan, want ze wist wat in de gereedschapskist op welke plek lag, en de lady legde de nieuwsgierige Jim ondertussen uit hoe dat werkte met de oude elektrische installatie op 110 volt en de nieuwe op 230, hoe dat samenhing en met elkaar correspondeerde, of juist niet.




De mannen waren onder de indruk van de kundigheid van de lady, al was Liz vooral onder de indruk van Jims weetgierigheid. Maar ze voelde zich echt ziek. Ze vroeg Helen of er nog gember was en of ze haar als er weer stroom was nog een pot gemberthee op bed wilde brengen. Er was nog wel wat gember, maar niet heel veel meer, zei Helen, maar ze kon ook een paar sinaasappels voor haar persen, vitamines waren altijd goed. Lady McIntosh beloofde dat ze meteen in haar medicijnkastje zou kijken, daar was vast nog wel iets tegen de griep te vinden. En gember had ze nog bij de vleet, die konden ze ook krijgen. Hadden ze nog voldoende Kleenex? Ze informeerde meteen ook naar de andere zieke en zijn knie, en Aileen tikte op haar gips en merkte op dat het hier wel een ziekenboeg leek, maar behalve haar was niemand echt in de stemming voor grapjes. Andrew vroeg of er nog ijs was, hij had in de badkamer zijn achterhoofd keihard gestoten, en er begon een flinke buil op te komen. Aileen kon met moeite haar lachen inhouden en Helen vroeg hem even te wachten tot er weer licht was, dan zou ze een ijszak voor hem maken. En voor Bernards knie meteen ook een. Ze hadden het allemaal koud, eigenlijk dachten ze allemaal liever aan hete soep dan aan ijszakken. Maar de soep stond koud te worden op het fornuis.



Liz verontschuldigde zich uitgebreid, ze wenste iedereen een goede avond en ging naar bed. Daar voelde ze zich prettiger, zei ze snuffend. Haar neus was al helemaal rauw gesnoten, nu kreeg ze vast koortsblaasjes, altijd hetzelfde recept. Ze vond het maar stom dat ze hier nu ziek werd, ze had immers met haar mannen willen werken en niet nutteloos in bed willen liggen en zich laten bedienen. Ze was normaal gesproken nooit ziek en dit was echt een ongunstig moment om ermee te beginnen, ze was tenslotte het afdelingshoofd, hoe kwam het over als ze nu zomaar in bed ging liggen? Maar ze kon niet anders, bij Bernard op de bank gaan zitten was ook geen oplossing, ze had vast koorts en ze kon bijna niet meer op haar benen staan. Bovendien had ze het koud. Ze nam een kaars mee naar haar kamer, zette die voor het raam, legde de sprei over haar twee dekens en ging liggen.





Mervyn was in de war, hij liep heen en weer, merkte dat er iets niet klopte en verbaasde zich erover dat niemand het licht aandeed en dat zijn vrouwtje naar bed ging voordat hij zijn avondeten had gekregen. Hij ging voor haar bed staan, keek haar verwachtingsvol aan, kwispelde aarzelend wat met zijn staart, maar zij mompelde alleen dat hij moest gaan liggen. Mervyn gehoorzaamde, maar begreep niet waarom hij voor het slapen niets te eten kreeg en waarom hij nu al moest gaan slapen. Niet dat hij iets tegen slapen had op alle mogelijke momenten van de dag, maar hier klopte iets niet. Misschien kon hij de vrouw in de keuken straks nog iets te eten vragen, die leek hem heel oké. Zij was de enige hier die hem los liet lopen. Bovendien rook ze lekker.





Ryszard soldeerde een stuk draad aan de zekering, wat een fikse stank opleverde. David vroeg wat er nu ging gebeuren, deed de stop het weer of moesten ze ergens op letten? Jim scheen met de zaklamp op de stoppenkast, de schoongemaakte pauw, panklaar, hing schuin achter hem, voor de helft bedekt door de schort van de kokkin, en Ryszard legde uit dat ze nu nog voorzichtiger moesten zijn, want het draad dat hij eraan gesoldeerd had was veel dikker dan het originele zekeringsdraad. Dat betekende dat het niet door zou branden; als de leidingen te zwaar werden belast, zouden ze in het ergste geval gaan gloeien en daarna in brand vliegen. Wat zo’n stop normaal gesproken verhinderde. Toch draaide hij de provisorisch gerepareerde stop er weer in, en meteen gingen de lampen, de radio in de keuken, de straalkachels, de warmwaterapparaten en de elektrische dekens weer aan. Met z’n allen besloten ze een paar straalkachels uit te doen, zich allereerst te concentreren op het verwarmen van de keuken en de woonkamer, waar de open haard eigenlijk al voldoende warmte gaf, en er in het vervolg op te letten hoeveel elektrische apparaten er al aanstonden voor ze er nog een inschakelden. Een kabelbrand wilde niemand riskeren. Ze waren allemaal zo met de elektriciteit bezig, dat niemand aandacht schonk aan de dode pauw in de provisiekamer. Andrew en Jim hadden alleen oog voor de oude stoppen gehad en de vogel misschien niet eens opgemerkt. Helen slaakte een zucht van verlichting en vroeg Ryszard wat ze hem voor de groente schuldig was die ze uit zijn winkel had meegenomen. Ze begon een gesprek over het verbouwen van groente, vanaf wanneer en hoe hij die teelde en wat hij er nog bij kocht en hoe hij dat allemaal plande, en ondertussen deed ze onopvallend de deur van de provisiekamer dicht en ging aan de slag met een ijszak voor de buil van Andrew. Dat was maar net goed gegaan.

Als avondeten was er een soep die hen allemaal weer warm maakte, daarna een heerlijke zelfgemaakte steak pie met veel verse groente, aardappels en donkere saus met rode wijn, rozemarijn en tijm. En als toetje een trifle, die Jim ertoe bracht een spontaan huwelijksaanzoek te doen. Het afdelingshoofd lag in bed. Ze was blij met het bord soep dat Helen haar bracht en at het leeg. Daarna viel ze meteen volkomen uitgeput in slaap. Toen de kokkin haar het hoofdgerecht wilde brengen, lag ze al niet erg damesachtig te snurken. Helen liet haar slapen. De mannen leken haar zonder hun leidinggevende wat meer ontspannen, maar misschien kwam dat ook door de sneeuw of door het gemeenschappelijk doorstane avontuur met de stroomuitval.




Na het avondeten zei David dat hij graag op het aanbod van de lady zou ingaan om de hot tub te gebruiken. Wilde er iemand mee? Rachel zei spontaan ja, daarna schoot haar te binnen dat waarschijnlijk niemand van hen badkleding bij zich had en ze dus naakt in het water moesten stappen. Nou, als het hem niets uitmaakte, voegde ze er snel aan toe, dan… en David haastte zich te zeggen dat het hem natuurlijk niets uitmaakte. Tot verrassing van iedereen sloot Andrew zich bij hen tweeën aan. Jim en Helen wilden blijven waar ze waren, en Bernard, die ze uit beleefdheid ook nog vroegen, rolde alleen met zijn ogen. Met de ijszak op zijn knie ging hij weer op de bank liggen en staarde in het vuur. Jim bracht hem nog een pot thee. Lady McIntosh had bovendien een paar boeken en tijdschriften gebracht en hij vond het zo eigenlijk heel knus en met zijn knie ging het ook alweer wat beter. In elk geval was hij beweeglijk genoeg om af en toe een nieuw blok hout op het vuur te leggen.




 




David, Andrew en Rachel leenden badjassen en badlakens van de McIntoshs en liepen met alleen die badjassen en wandelschoenen aan over het besneeuwde gazon. Mervyn hadden ze volgens voorschrift aangelijnd. Vergeleken met de stemming bij aankomst en rekening houdend met het feit dat ze ongepland een dag langer moesten blijven, dat Bernard duidelijk flink pijn had aan zijn knie, dat het afdelingshoofd niet alleen een beetje verkouden was maar een fikse griep had en dat dit hier niet zo luxe was als ze gewend waren, maar alles duidelijk eenvoudiger en primitiever was dan bij de bankiers thuis, vond Rachel de sfeer verbazingwekkend ontspannen. Af en toe kwam er nog een kleine irritatie boven, maar al met al waren ze allemaal rustig, deels zelfs echt goedgeluimd en vooral duidelijk minder gespannen dan aan het begin. Wat zeker niet in de laatste plaats te danken was aan Jim en Helen, wier onverwoestbare opgeruimdheid langzaam maar zeker aanstekelijk op de anderen begon te werken.




David kreeg onderweg naar de hot tub een beetje een schuldgevoel, omdat hem opeens weer te binnen schoot dat hij met Bernard had willen schaken. Nu lag Bernard nog steeds alleen op de bank, maar misschien ging Jim wel bij hem zitten. Als die niet liever bij Helen bleef, die vast aangenamer gezelschap was. Sinds Bernard bij zijn vriendin weg was, was zijn humeur weliswaar soms wat beter, maar met zijn pijnlijke knie was dat gekelderd en het was niet gemakkelijk om met hem om te gaan. Lopend over het grote, besneeuwde gazon zakten ze zo diep weg dat er sneeuw in hun wandelschoenen naar binnen gleed. Het was koud, nat en het kietelde, en David begon te giechelen. Rachel sloot zich bij hem aan en zelfs Andrew was op de een of andere manier geamuseerd. Ze liepen wat sneller om niet helemaal verkleumd bij de hot tub aan te komen, waardoor er nog meer sneeuw in hun schoenen gleed en ze nog meer moesten giechelen. Ze hadden het koud, maar ze hadden lol. En samen concludeerden ze dat Mervyn vast niet nog een pauw en ook niet iets anders zou doodbijten, dus lieten ze hem loslopen. Als hij naast de hot tub stil moest zitten zolang zij erin zaten, kreeg hij het immers ook koud, dan was het beter als hij zich wat kon bewegen. Ze vonden het wel een gedurfde beslissing.




Voor ze er in het donker achter waren hoe je de sluitingen van het deksel van de hot tub moest bedienen en dat terug kon klappen, hadden ze het zo koud gekregen dat ze er al niet meer zoveel lol in hadden. Nu zat Andrew er nog mee dat hij zich voor Rachel en David moest uitkleden. De lucht was opgeklaard, de maan en de sneeuw gaven in elk geval een beetje licht en je kon verbazingwekkend goed zien. David had er totaal geen problemen mee, hij sportte en was het gewend zich in het bijzijn van anderen uit te kleden. Hij trok zijn badjas uit, stopte hem bij het badlaken in de plastic tas die hij had meegenomen, hing die aan een tak en stapte in het warme water. Rachel deed hetzelfde, maar deed haar best zich een beetje af te wenden en dus kwam ook Andrew uiteindelijk tot de slotsom dat het niets uitmaakte en stapte bij de twee in de kuip. Ze zochten allemaal een plekje in een hoek en zeiden eerst niets. Ze lagen alleen maar in het warme water, keken naar de sterrenhemel, hoorden achter zich geritsel in het kreupelhout, lieten zich lekker warm worden in het water en deden hun best de scherpe chloorgeur te negeren. Heerlijk, verzuchtte een van hen en de twee anderen bromden instemmend. Af en toe riep iemand Mervyn, die er telkens meteen weer aan kwam, hij ging nooit ver weg en wekte niet de indruk op pauwenjacht te zijn. David stapte even uit de kuip om een heupfles uit de zak van zijn badjas te halen. Er zat drambuie in, zei hij, wie wilde er een slok? Rachel kende dat niet. Het was Schots, zei David, een whiskylikeur met honing en kruiden of zo, hij wist het ook niet precies. In elk geval ging je ervan glimlachen, ze moest het maar eens proberen. Rachel dronk een slok, het was zoet en sterk tegelijk. Andrew en David keken haar verwachtingsvol aan, en ze glimlachte. Nou alsjeblieft, zei David, en Rachel gaf An-drew stralend de heupfles. Andrew verbaasde zich over de normaal gesproken zo schuchtere en terughoudende David, die zich hier ineens met een zekere vanzelfsprekendheid in zijn bijzijn en die van een zo goed als onbekende vrouw uitkleedde en alcohol ronddeelde. Andrew had David eigenlijk altijd wel gemogen, misschien juist omdat hij zo schuchter was. Hij was zich ervan bewust dat hij zelf ook bepaald geen ontspannen indruk maakte. Soms wilde hij dat hij losser was, maar daarna zei hij tegen zichzelf dat hij dat nu eenmaal niet was, en dat dat ook prima was. Maar gezien het feit dat hij nu naakt met een collega en een vreemde vrouw in het water lag en bovendien een fikse buil op zijn achterhoofd had, voelde hij zich verbazingwekkend op zijn gemak. Hij leunde achterover, gaf de heupfles door en keek naar de sterrenhemel. Achter hen snuffelde Mervyn rond, ze vroegen zich af of er in de sneeuw wel iets te ruiken viel en of hij geen koude poten kreeg, maar kennelijk maakte het hem niets uit.




Rachel werd als eerste overmoedig. Ze vroeg zich af waar al die knoppen voor op de hot tub eigenlijk voor waren en drukte er een in. Onder water ging het licht aan en alle drie voelden ze zich ineens heel wat naakter dan daarvoor. Rachel deed het licht snel weer uit en drukte op een andere knop, die de whirlpool aanzette. Hard brommend begon het te bubbelen, uit onvermoede gaten in de wand en de bodem kwam lucht en alle drie verloren ze even het contact met de bodem en werden door het opwervelende water opgetild en kanten op geduwd waar ze niet op gerekend hadden. Ineens was de hot tub heel klein, huid raakte huid, ledematen dreven overal naartoe, handen en armen beroerden vreemde lichamen, voeten en benen raakten vreemde voeten en benen aan, en geen van hen drieën wist precies wie hij op welke plek had aangeraakt en door wie hij was aangeraakt en niemand van hen had kunnen zeggen of de hot tub te klein of precies groot genoeg was. Geen van drieën vond de aanrakingen onprettig, maar dat zouden ze geen van drieën hebben toegegeven. Eigenlijk hadden ze elkaar allemaal liever nog iets langer aangeraakt als het niet onmogelijk geweest zou zijn, want ze snakten er allemaal naar aangeraakt te worden, maar alle drie dachten ze dat zij alleen dat verlangen hadden en daarom deden ze alsof ze zo snel mogelijk weer naar hun plek teruggingen en zich van elkaar af bewogen.




Rachels laatste vriend had het een paar maanden geleden uitgemaakt, en dat was ook beter, meestal had ze er vrede mee om voorlopig een tijdje alleen te zijn, ze had niet per se een man nodig om gelukkig te zijn, maar in deze situatie hier, in haar rol als trainster die niet direct tot de groep behoorde, op zichzelf teruggeworpen, zonder iemand om mee te praten, werd ze ineens overvallen door eenzaamheid en het verlangen aangeraakt te worden. Ze had tegen een van de mannen aan willen kruipen, of tegen beide, ze vond ze allebei op hun manier heel aantrekkelijk, maar dat ging natuurlijk niet: zij had hier een bepaalde rol. Aan de andere kant leken de rollen in het donker en de sneeuw op te lossen. Maar toch.




Andrew was gelukkig met zijn vrouw met wie hij de helft van zijn leven had doorgebracht, hij hield van haar, maar na een half leven was alles niet meer zo opwindend. Aanrakingen met vreemden waren dat echter wel, de jonge psychologe was heel knap en David een man, een naakte, homoseksuele man, Andrew had nog nooit een naakte man aangeraakt en hij had tot dusverre niet gedacht dat hij er niet mee zou zitten, dat hij het zelfs aangenaam zou kunnen vinden. Aan zijn onderbeen kriebelde iets, een ander been of een luchtstroom, hoe moest je dat precies weten, zijn hart ging een beetje sneller kloppen. Gelukkig was het donker.




Ook David was gelukkig met zijn man, ze waren ruim een jaar getrouwd, hij was nog nooit zo gelukkig geweest, maar dat had helemaal niets te maken met het feit dat hij op dit moment naar menselijke warmte en menselijke huid verlangde. Onder water en in het donker was alles anders.




Wat er in deze whirlpool gebeurde had niets met het leven van de drie te maken. Het enige wat er was waren zij, het warme water, de sterren en de huid van de anderen.


Rachel deed de whirlpool uit, de mannen lachten verlegen en ze zei dat het toch te lawaaierig was, of niet, het was zo fijn rustig hier buiten en de mannen waren het met hot tub eigenlijk voor waren en drukte er een in. Onder water ging het licht aan en alle drie voelden ze zich ineens heel wat naakter dan daarvoor. Rachel deed het licht snel weer uit en drukte op een andere knop, die de whirlpool aanzette. Hard brommend begon het te bubbelen, uit onvermoede gaten in de wand en de bodem kwam lucht en alle drie verloren ze even het contact met de bodem en werden door het opwervelende water opgetild en kanten op geduwd waar ze niet op gerekend hadden. Ineens was de hot tub heel klein, huid raakte huid, ledematen dreven overal naartoe, handen en armen beroerden vreemde lichamen, voeten en benen raakten vreemde voeten en benen aan, en geen van hen drieën wist precies wie hij op welke plek had aangeraakt en door wie hij was aangeraakt en niemand van hen had kunnen zeggen of de hot tub te klein of precies groot genoeg was. Geen van drieën vond de aanrakingen onprettig, maar dat zouden ze geen van drieën hebben toegegeven. Eigenlijk hadden ze elkaar allemaal liever nog iets langer aangeraakt als het niet onmogelijk geweest zou zijn, want ze snakten er allemaal naar aangeraakt te worden, maar alle drie dachten ze dat zij alleen dat verlangen hadden en daarom deden ze alsof ze zo snel mogelijk weer naar hun plek teruggingen en zich van elkaar af bewogen.




Rachels laatste vriend had het een paar maanden geleden uitgemaakt, en dat was ook beter, meestal had ze er vrede mee om voorlopig een tijdje alleen te zijn, ze had niet per se een man nodig om gelukkig te zijn, maar in deze situatie hier, in haar rol als trainster die niet direct tot de groep behoorde, op zichzelf teruggeworpen, zonder iemand om mee te praten, werd ze ineens overvallen door eenzaamheid en het verlangen aangeraakt te worden. Ze had tegen een van de mannen aan willen kruipen, of tegen beide, ze vond ze allebei op hun manier heel aantrekkelijk, maar dat ging natuurlijk niet: zij had hier een bepaalde rol. Aan de andere kant leken de rollen in het donker en de sneeuw op te lossen. Maar toch.




Andrew was gelukkig met zijn vrouw met wie hij de helft van zijn leven had doorgebracht, hij hield van haar, maar na een half leven was alles niet meer zo opwindend. Aanrakingen met vreemden waren dat echter wel, de jonge psychologe was heel knap en David een man, een naakte, homoseksuele man, Andrew had nog nooit een naakte man aangeraakt en hij had tot dusverre niet gedacht dat hij er niet mee zou zitten, dat hij het zelfs aangenaam zou kunnen vinden. Aan zijn onderbeen kriebelde iets, een ander been of een luchtstroom, hoe moest je dat precies weten, zijn hart ging een beetje sneller kloppen. Gelukkig was het donker.




Ook David was gelukkig met zijn man, ze waren ruim een jaar getrouwd, hij was nog nooit zo gelukkig geweest, maar dat had helemaal niets te maken met het feit dat hij op dit moment naar menselijke warmte en menselijke huid verlangde. Onder water en in het donker was alles anders.




Wat er in deze whirlpool gebeurde had niets met het leven van de drie te maken. Het enige wat er was waren zij, het warme water, de sterren en de huid van de anderen.




Rachel deed de whirlpool uit, de mannen lachten verlegen en ze zei dat het toch te lawaaierig was, of niet, het was zo fijn rustig hier buiten en de mannen waren het met haar eens. Daarna werden ze weer stil en ze voelden de aanrakingen nog, die nog kriebelden, en ze zouden de bubbels het liefst weer hebben aangezet om zich nog een keer te laten aanraken. Allemaal slaakten ze innerlijk een onhoorbare zucht en allemaal vroegen ze zich af of het aan hun benen alleen maar kriebelde door de luchtbelletjes of dat er toch nog een ander been was, en zo ja, van wie, maar ze durfden het niet te onderzoeken door zich te bewegen.




Andrew was de eerste die iets zei. Hij wist verbazingwekkend veel van sterren en zo goed als hier waren ze in Londen nooit te zien. Hij legde van alles uit en wees met uitgestrekte arm ergens in het donker, en om zijn arm beter te kunnen volgen met hun blik schoven Rachel en David dichter naar hem toe, en gedragen door het water raakten ze elkaar alweer aan en ze hielden het een tijdje uit en deden alsof er niets gebeurde of alsof ze het niet merkten en daarna schoven ze weer een beetje bij elkaar weg en Andrew vertelde zonder nog iets aan te wijzen verder over de sterren. David kende alleen de Grote Beer, Rachel ook nog Cassiopeia, meer wisten ze niet. De Melkweg was goed zichtbaar. Andrew wees hun de Andromedanevel, Aldebaran, Orion en de Plejaden aan. Hij had het over Castor en Pollux, de Lier en Pegasus en wist hoeveel lichtjaren dat verwijderd was en welke sterren allang gedoofd waren maar nog eeuwen te zien zouden zijn omdat het licht nog onderweg was. Hij liet hun Uranus zien, die vooral in de eerste helft van de nacht steeds beter te zien zou zijn. En daarna werden ze allemaal weer stil, omdat je nu eenmaal stil wordt, en lieten de drambuie nog een keer rondgaan, riepen Mervyn, die ineens was verdwenen, en keken naar de hemel, en niemand wist precies wat er eigenlijk onder het wateroppervlak gebeurde. Het was warm, stil en vredig en op een gegeven moment werden hun vingers rimpelig, ze stapten uit het water, droogden zich snel af, ze hadden het nog steeds warm, en trokken hun badjas aan, ze hadden het nog een beetje warm, ze riepen Mervyn, die nog steeds niet kwam, ze deden hun wandelschoenen aan waar sneeuw in was gegleden, zodat ze vanbinnen nat waren, en kregen meteen ijskoude voeten en daarna deden ze het deksel van de hot tub dicht en toen hadden ze het niet meer zo warm. Ze liepen over het gazon, onbeholpen met open schoenen door de hoge sneeuw en het was warm en koud tegelijk, en het liefst hadden ze zich juichend in de sneeuw laten vallen en nog liever hadden ze even trampolinegesprongen, maar ze waren tenslotte volwassen, en het was koud en de trampoline was ondergesneeuwd. En ze hadden niets aan. Ze riepen Mervyn, maar niet te hard, want ze hadden hem aan de lijn moeten houden en ze wilden niet dat iemand hen uit het huis kon horen roepen. Mervyn kwam uit een onverwachte richting en voor de grap zeiden ze tegen hem: je hebt toch niets doodgebeten, hè? en de laatste paar meter naar het huis deden ze hem aan de lijn.


In de westvleugel had Jim Bernard verse ijszakken en thee in de woonkamer gebracht en hem gevraagd of hij hem gezelschap moest komen houden. Bernard bedankte hem en zei dat dat niet nodig was. Jim kon gerust met de anderen in de hot tub gaan – wat hij echter helemaal niet wilde – hij was heel tevreden, alleen met een paar tijdschriften op de bank. Jim ging enigszins opgelucht terug naar de keuken en hielp Helen met het opruimen van de resten van het avondeten en het afdrogen van de vaat. Helen zei dat dat niet nodig was, maar ze was blij met het prettige gezelschap. Ze waren al snel geanimeerd aan het praten en kwamen van stenen muren via dieren in het bos op koken en eten en daarna weer op de twee zieken in huis. Toen ze klaar waren in de keuken vroeg Helen of ze naar de woonkamer zouden gaan om Bernard gezelschap te houden, maar Jim zei dat hij dat aanbod vriendelijk had afgeslagen en haalde in plaats daarvan zijn gitaar. Helen ging even naar het afdelingshoofd kijken, dat halfwakker was, en vroeg of het haar iets uitmaakte als Jim nog een beetje gitaar speelde. Nee, nee, zei het afdelingshoofd, absoluut niet, Jim zong immers heel mooi, daar luisterde ze graag naar, en het zou haar zeker niet beletten om weer in slaap te vallen. Helen trok onwillekeurig haar ene wenkbrauw op. Ze moest het maar laten weten als het voor haar te lawaaierig was, zei ze, en ze keerde terug naar de keuken. Zij bleek ook heel mooi te kunnen zingen en kende de oude folksongs eveneens of leerde ze anders snel met behulp van de uitgeprinte teksten in Jim zijn ringband. Ze bladerden er samen in, vonden nog een mooi liedje en nog één, praatten er als echte kenners nog een beetje over wie welk lied had opgenomen, zongen tweestemmig en maalden er algauw niet meer om of ze te hard zongen, omdat sommige teksten en sommige refreinen nu eenmaal hard moesten, omdat het er soms gewoon uit moest en omdat ze anders nooit lawaai maakten. En daarna zongen ze weer zacht, omdat sommige dingen nu eenmaal zacht zijn. Ze zongen over de mistige heuvels van het vaderland en hun liefde voor Caledonia, over schepen en de liefde – telkens weer over de liefde. Van het afscheidslied van een zeeman voor zijn oude boot die gesloopt werd, werden ze heel sentimenteel, en daarna hief Jim een lied over bramenplukken aan, en Helen zong niet mee, ze vocht tegen haar tranen, luisterde toe en was heel stil. En Jim was ook stil toen het uit was. Hoe kende hij dat, vroeg Helen zacht. Dat had hij een paar jaar geleden van een heel charmante oudere heer tijdens een sing around in Norfolk geleerd, zei Jim, en Helen zei dat de charmante oudere heer John Mathews heette, in elk geval had hij het liedje geschreven en hij was een vriend van haar man geweest. Geweest, vroeg Jim, en Helen zei dat haar man twee jaar geleden was overleden, en of hij trouwens nog iets wilde drinken, er stond nog bier in de koelkast.




Ze gaf Jim een biertje, schonk voor zichzelf een glas wijn in, perste nog twee sinaasappels voor het afdelingshoofd uit en bracht haar het sap. Het afdelingshoofd mompelde half slapend dat ze zo mooi zongen en dat het morgen vast weer beter met haar zou gaan. Helen ging ook nog even bij Bernard kijken om hem een blikje Irn-Bru en een paar crackers te brengen.




Toen ze terugkwam in de keuken zong Jim een lied over een man met een bolhoed die kritiek had op de vorm van een gat, dat niet rond moest zijn maar vierkant, en bovendien niet zo diep, en als het dan zo moest zijn dan ergens anders; het was een heel vrolijk liedje, en dat was maar goed ook, want anders had Helen nergens meer voor kunnen instaan. En Jim ook niet.




 




Toen de drie anderen terugkeerden van de hot tub, zong Jim net uit volle borst So be easy and free when you’re drinking with me! I’m a man you don’t meet every day en hij deed dwaas, en Helen vond dat eigenlijk helemaal oké, hij was echt een man die je niet elke dag ontmoette, in elk geval was hij totaal niet zo’n opschepper als Jock Stewart uit het liedje. De drie uit de hot tub verbaasden zich dat hier kennelijk een feestje aan de gang was en gingen snel iets warms aantrekken. Mervyn kreeg toch nog iets te eten, ging vervolgens bij Liz kijken en ging tevreden naast haar bed liggen. Hij had een interessante avond met onverwachte ontmoetingen gehad.


Het afdelingshoofd van de investeringsafdeling sliep onrustig en werd telkens weer hoestend en snotterend wakker. Helen kwam haar kamer binnen en bracht haar gemberthee en versgeperst sinaasappelsap. Liz dronk, ze zweette en had het koud en viel weer in slaap. Soms hoorde ze gezang of gelach uit de keuken, maar haar hoofd zat vol met watten.




’s Nachts zat Helen op een gegeven moment op de rand van haar bed. Bibberend verruilde Liz haar nat bezwete pyjama voor een schone nachtpon die ze nog nooit had gezien. Het maakte haar niets uit. Het maakte haar ook niets uit dat Helen haar daarbij zag. Ze nam de medicijnen die Helen haar gaf, ze dronk omdat Helen zei dat ze moest drinken, ze verzette zich er niet tegen dat Helen een kruik onder haar deken schoof, en daarna dommelde ze weer in en droomde verwarrende en beangstigende dingen over vogels die op haar hoofd vielen, die bij iedereen op het hoofd vielen, over hun uitwerpselen en hun veren. Vogels die agressief waren en alles aanvielen wat ze tegenkwamen, enorme angstaanjagende vogels.




Op een gegeven moment werd ze weer wakker, ze had geen idee hoe laat het was. Ze had pijn in haar hoofd en ledematen, ze hoestte en kreeg nauwelijks lucht door haar neus, haar mond was helemaal uitgedroogd, ze was volkomen uitgeput. Weer was Helen er meteen, ze schonk thee voor haar in, gaf haar alweer een schone nachtpon en depte met een vochtige lap haar gezicht. Normaal gesproken haatte Liz elke vorm van hulpeloosheid en zwakte, maar op de een of andere manier deed het haar toch goed om zich gewoon over te geven aan de zorgen van deze kokkin die ze eigenlijk helemaal niet kende, en te weten dat het morgenvroeg beter zou zijn.




Mervyn, mompelde Liz. Ze had hem zijn avondeten gegeven, zei Helen, hij was ook nog een keer buiten geweest met de anderen en nu had hij haar net gewekt, omdat hij kennelijk had gemerkt dat het niet goed met haar ging. Liz probeerde niet te laten merken dat dat haar ontroerde, aaide Mervyn even liefkozend over zijn kop, draaide zich om en viel meteen weer in slaap. Mervyn ging weer op de grond naast haar bed liggen en ook Helen ging weer naar haar kamer. In het tweepersoonsbed dat ze deelden lag Rachel diep en vast te slapen. Helen had zich afgevraagd of het alleen kwam doordat ze naakt in de hot tub hadden gezeten, dat de drie ineens overkwamen als een stel gezworen kameraden: vertrouwd en ongedwongen.




’s Ochtends vroeg herhaalde het tafereel zich: Mervyn wekte Helen en Helen bracht Liz weer een schone nachtpon, medicijnen en iets te drinken, ze verschoonde het bed en stelde vast dat het bergopwaarts ging. Het afdelingshoofd was weliswaar uitgeput, maar de koorts werd minder, haar ogen stonden niet meer zo glazig en het zou snel beter met haar gaan. Ze moest gewoon nog een beetje slapen. Dank je, mompelde Liz en ze viel opnieuw in slaap.




 




Toen ze allemaal zaten te ontbijten, maakte Helen een beetje fruit en toast voor Liz klaar en bracht het haar, maar ze sliep diep en vast. Dat was vast een goed teken, dus keerde Helen onverrichter zake terug naar de keuken, waar Jim net met een pot sinaasappelmarmelade in de hand bij de deur van de proviandkamer stond en de anderen stralend van vreugde meedeelde dat ze ’s avonds kennelijk gans gingen eten, er hing er een in de provisiekamer, dat was hem kennelijk ontgaan. Wat ga je erbij maken? vroeg hij de verblufte Helen. Curry, mompelde ze, ze wilde een curry maken, met de overgebleven groente erin, en wat fruit. Jim zei dat hij daar nog nooit van had gehoord, wat een bijzonder idee, hij was benieuwd.




Helen hoopte dat ze niet aan haar konden zien dat ze uit het veld geslagen was. De pauw was nu dus een gans geworden. Ze wierp David een zijdelingse blik toe, die ook moeite deed niets te laten merken. Qua grootte leek een gans natuurlijk duidelijk veel meer op een pauw dan een fazant. Maar Helen had hem uitvoerig uitgelegd dat fazant qua smaak dichter bij pauw zat. Hopelijk had ze nog niemand verteld dat ze fazant zouden eten, want nu kwam ze er niet meer onder uit: in de provisiekamer hing dus een gans en niemand leek zich erover te verbazen dát die daar hing. David was blij dat hij niet in Helens schoenen stond, maar tegelijkertijd zat hij er ook tot zijn nek in. Helen was vooral blij dat ze de kop en de poten er al af had gesneden en dat de vogel geplukt was.




Andrew vroeg op hetzelfde moment of Helen en David bij Ryszard geen fazant hadden gekocht, hij dacht dat ze zoiets had gezegd, wist het alleen niet meer zeker. Helen wist het evenmin zeker. Had ze dat gezegd? Toen de anderen bezig waren met het bouwen van de hut? Ze wist het niet meer en informeerde snel naar zijn buil, was die ’s nachts geslonken en had hij hoofdpijn? Andrew zei dat alles in orde was, hij vond het wat pijnlijk om openlijk over zijn lichamelijke toestand te praten, en daardoor dacht hij verder niet meer over ganzen en fazanten na.




Gelukkig had niemand gevraagd wat ze eigenlijk precies met de pauw hadden gedaan, dacht Helen. Het afdelingshoofd had alleen willen horen dat ze hem grondig hadden laten verdwijnen, de details hadden haar niet geïnteresseerd.




 




Toen Liz laat op de ochtend weer wakker werd, ditmaal uit een diepe, vaste slaap, ging het inderdaad veel beter met haar. Ze ging rechtop zitten. Buiten moest de hemel stralend blauw zijn en de zon scheen, door de spleet in het gordijn viel fel licht naar binnen. Ze trok een dikke trui aan, ging even naar de wc en hoorde dat de anderen in de woonkamer alweer hartstochtelijk discussieerden en kennelijk lol hadden, want er werd gelachen. Ze was nog te zwak om zich te ergeren over het feit dat zij er niet bij was, zoals het hoorde. Ze waste haar gezicht, ze keek wel uit om zichzelf al te goed in de spiegel te bekijken en ging daarna weer in bed liggen.




Vijf minuten later kwam Helen binnen om haar thee en versgeperst sinaasappelsap en warme pap met honing, slagroom en vers fruit te brengen. Liz glimlachte. Helen trok de gordijnen open en zei dat het buiten heerlijk weer was: een blauwe hemel en alles bedekt onder een dikke laag sneeuw en prachtig. En hoe ging het met haar, ze zag er al veel beter uit. Liz bedankte haar voor de verzorging die nacht, zei dat het inderdaad beter met haar ging en vroeg wat ze eigenlijk aanhad, zo’n ouderwetse nachtpon had ze al lang niet meer gezien. Helen zei dat het een nachtpon van de lady was, ze was gisteravond nog medicijnen, kruiken en die nachtponnen komen brengen en had gevraagd of ze verder nog iets nodig hadden.


Echt een schat van een vrouw, en heimelijk bezorgde het Helen toch een schuldgevoel dat ze de groep zomaar de pauw van de McIntoshs voor wilde zetten. Maar het was tenslotte niet haar schuld dat hij dood was, ze maakte er alleen het beste van. En het was ook niet Mervyns schuld, zoals iedereen dacht. Wiens schuld het was – wie de pauw had doodgeschoten en waarom – dat was haar echter nog steeds niet duidelijk.




 




De lady kwam de westvleugel binnen en informeerde naar het welbevinden van het afdelingshoofd van de investeringsafdeling. Liz vroeg haar bij zich binnen en bedankte haar voor de nachtelijke verzorging met nachtponnen en medicijnen. De lady had zelfs nog een huispak voor overdag meegebracht, dat Liz tot haar eigen verbazing graag aannam. Ze was duidelijk nog niet beter en dan zat zo’n huispak echt lekkerder dan die zakelijke merkkleding die ze bij zich had. Dit hele verblijf hier ontpopte zich zo anders dan ze zich had voorgesteld dat het haar inmiddels niets meer kon schelen; dit was een uitzonderlijke toestand, voor hen allemaal. Dan zagen de mannen haar maar in een pitbullsmoking; zelfs Bernard had intussen een spijkerbroek met een trui aan, Jim en David hadden de klassieke bankkleding niet eens ingepakt en Andrew slaagde er zoals altijd in om perfect gekleed te gaan, serieus maar casual, zakelijk en tegelijkertijd niet misplaatst in dit ijskoude en niet warm te stoken landhuis.




De tweede reden voor het bezoek van de lady was dat ze nu officieel bericht hadden gekregen dat de sneeuwruimer vandaag niet meer door het dal zou komen. En dat betekende dat de groep, zoals al gezegd, vandaag niet kon vertrekken; met hun auto’s zou het echt niet lukken om door de sneeuw te komen. Maandag ging het echter ten eerste dooien en ten tweede kwam dan ook de sneeuwruimer. Ryszard zou vandaag nog de oprijlaan tot de straat ruimen, zodat ze de volgende dag konden wegrijden zodra de sneeuwruimer geweest was. En vanzelfsprekend konden ze allemaal bij de McIntoshs langskomen om de telefoon te gebruiken om het thuisfront en de bank te melden dat ze een dag langer bleven




Even betrapte Liz zichzelf op de gedachte dat ze het ook helemaal niet erg had gevonden om hier nog een paar dagen langer ingesneeuwd te zitten en zich door Helen en lady McIntosh te laten verzorgen. Maar dat was maar heel even. Natuurlijk wilde ze naar huis en weer normaal aan het werk en haar leven in eigen hand nemen. Naar huis, waar ze centrale verwarming en een behoorlijke douche had. En een apotheek om de hoek. Ze was echter helemaal ontroerd door de attente zorgen van de lady. Het aanbod van de telefoon zouden ze allemaal graag aannemen, zei ze, en daarna voegde ze er met een blik naar Helen aan toe dat ze vast nog voldoende voorraden hadden en lord en lady McIntosh voor het avondeten konden uitnodigen om hen te bedanken voor de geweldige verzorging? Ze was lady McIntosh echt veel dank verschuldigd. Helen beaamde dat natuurlijk meteen, maar heimelijk schrok ze zich een ongeluk, want dat betekende dat ze de McIntoshs hun eigen pauw moest serveren. Lady Fiona zei dat dat echt niet nodig was, het speet haar juist dat ze hier nu ingesneeuwd zaten en niet zoals gepland naar huis konden gaan en dat het afdelingshoofd dan ook nog zo’n fikse verkoudheid had opgelopen, ze had stomweg het gevoel dat zij eerder haar excuses moest aanbieden, maar Liz vond het raar om je te verontschuldigen voor het weer. Stiekem dacht ze echter dat ze er echt weleens over na mochten denken of je een niet te verwarmen deel van het gebouw wel midden in de winter moest verhuren, maar dat hield ze voor zich. Ze hoopte voor de avond in elk geval zover te zijn hersteld dat ze mee kon eten.




Bijna meteen had ze al spijt van de uitnodiging, want nu moest Helen niet alleen voor haar zorgen, maar ook nog voor twee extra eters koken, daar had ze met haar koortsige hoofd niet goed over nagedacht. Bovendien had ze het niet met haar collega’s besproken en wie weet wat de McIntoshs ’s avonds eigenlijk van plan waren geweest en of ze wel in waren voor zulke spontane acties. Aan de andere kant, wat konden ze van plan zijn, ze zaten ingesneeuwd. Maar Liz voelde zich vooral schuldig, haar hond had tenslotte de pauw van de McIntoshs doodgebeten, wat ze voor hen had verzwegen, en nu was ze hun met haar ziekte ook nog tot last. Misschien kon ze dat goedmaken met de uitnodiging om te komen eten.




De lady voelde zich ook schuldig, omdat ze voor het afdelingshoofd van de investeringsafdeling hadden verzwegen dat de doorgedraaide pauw haar auto had beschadigd.




En ten slotte voelde Helen zich schuldig, omdat ze het toch eigenlijk niet kon maken om de McIntoshs hun eigen pauw voor te zetten. Maar ze konden alle drie niet meer terug, en dus spraken ze af dat de lord en de lady ’s avonds kwamen eten en deden alsof ze het leuk vonden. Helen zou het liefst van de aardbodem zijn verdwenen. De lady dacht bij zichzelf dat ze dan wel iets klaar moest maken voor Aileen, want die kon met haar gipsarm niet eens zelf een boterham smeren.




 




In de woonkamer gebeurde die ochtend ook iets verbazingwekkends. Terwijl Rachel, David en Andrew aan het begin van de avond in de hot tub zaten en Jim met Helen in de keuken had gezongen, had Bernard in de woonkamer gezeten, zijn knie gekoeld en ondertussen de werkzaamheden van de dag op de flipover en posterborden bekeken. Hij had er nog wat verder over nagedacht, er het een en ander bij geschreven en een paar posities in het zelfklevende organogram opnieuw gerangschikt. ’s Avonds had niemand dat gezien. Maar toen ze ’s ochtends na het ontbijt weer in de woonkamer bij elkaar kwamen, schraapte Bernard zijn keel en zei dat hij op eigen houtje misschien wat overijverig was geweest, hij hoopte dat ze het hem niet kwalijk zouden nemen, maar hij had iets uit-geprobeerd. Zelf leek het hem heel verstandig, maar ze moesten natuurlijk eerst horen wat het afdelingshoofd ervan vond. Natuurlijk, het afdelingshoofd, het afdelingshoofd, mompelde Andrew, maar hij zag met-een dat Bernard inderdaad verstandige dingen had bedacht. Ook David en Jim begrepen al snel wat Bernard bedoelde: op veel punten waren ze het met hem eens, op andere hadden ze nog betere voorstellen en samen werkten de vier mannen zoveel ideeën uit dat het Rachel verbaasde. En dat ze zich afvroeg wat er tot dusverre eigenlijk mis was gelopen en waarom ze haar eigenlijk hadden ingehuurd. Inhoudelijk kon ze sowieso niets bijdragen, de mannen waren allang afgedaald in de diepste krochten van de financiële wereld en de organisatie van hun bank. 


Ze gingen er zo in op dat alle persoonlijke vijandigheden vergeten leken, ze discussieerden, werkten ideeën en plannen uit, lachten soms, vielen elkaar bij en spraken elkaar even vaak tegen en kregen dan vuurrode wangen. Rachel stelde maar af en toe een nieuwe aanpak voor of stuurde een beetje bij hoe ze verder moesten en vroeg zich af of deze dag ook zo zou zijn verlopen als ze niet ingesneeuwd waren of niet in de hot tub hadden gezeten of geen dikke knie hadden gehad of niet hadden gezongen. Of als het afdelingshoofd erbij geweest was.




Het afdelingshoofd lag in de kamer ernaast in bed. Telkens weer dommelde ze even in en werd dan weer wakker. Ze was uitgeput, maar de koorts was verminderd, ze had niet meer zo’n hoofdpijn en ze kreeg ook duidelijk beter lucht. En koortsblaasjes. De lady had gelukkig nog meer dozen Kleenex meegenomen – kennelijk maakten ze er zo ver van de beschaving een gewoonte van om daar een flinke voorraad van in te slaan. Als bij Liz thuis de Kleenex, op was, kocht ze altijd maar één nieuwe doos.




Telkens wanneer ze wakker werd hoorde ze uit de woonkamer geanimeerde gesprekken die op de een of andere manier goed klonken. Ze was er graag bij geweest, op z’n minst had ze haar oor graag te luisteren gelegd, de mannen konden toch niet zomaar zonder haar doorgaan en misschien ideeën uitwerken waar zij niet haar fiat aan kon geven; maar ze was nog te uitgeput om zich daarover op te winden en draaide zich nog één keer om. Wie weet, misschien besloten haar mensen immers helemaal geen domme dingen, misschien konden ze het zelfs prima zonder haar redden, misschien waren ze helemaal niet zo stom en misschien was ze echt een controlfreak. Maar op dit moment kon zelfs dat haar niets schelen en ze viel weer in slaap. Tussendoor kwam Helen telkens weer binnen om te vragen of ze nog iets nodig had en hoe het met haar ging. En dan nam ze Mervyn mee en stuurde hem met de anderen naar buiten, de sneeuw in.




De mannen en Rachel merkten nauwelijks hoe snel de tijd ging. Na hun wandeling met Mervyn lunchten ze snel – er was een heerlijke, gebonden soep van zoete aardappels met koriander en versgebakken brood erbij – en daarna gingen ze meteen weer aan de slag. Ze stelden vast dat ze verbazingwekkend weinig van het werk van de anderen wisten en veel meer vooruitgang zouden boeken als iedereen zijn kennis en zijn inzichten ter beschikking stelde. Dat ze, met andere woorden, meer met elkaar moesten praten en van gedachten moesten wisselen. Ze schrokken allemaal een beetje van die voor de hand liggende constatering. Tijdens het bouwen van de hut, zei Bernard, hadden ze er veel meer over gepraat hoe ze nu verder moesten. Misschien omdat ze dat voor het eerst deden en er geen ervaring mee hadden, in tegenstelling tot het werken op de bank waar iedereen altijd hetzelfde deed en iedereen dacht dat de anderen over dezelfde kennis beschikten als hijzelf. In het bos hadden ze allemaal niets geweten en daarom beter samengewerkt. Jim dacht eraan dat hij het geweer had gevonden en niemand daarvan had verteld. Hij keek Rachel aan, maar die deed alsof ze niets merkte. Misschien dacht ze dat niemand het geweer had ontdekt, dacht Jim. Of had zij het daar misschien helemaal niet verstopt? Maar iemand anders? Voor zover hij wist, had ze het in elk geval niet opgehaald. Ze was niet meer alleen het bos in gegaan. Maar wie verstopte er nou een geweer in het bos, en waarom, dat sloeg toch nergens op.




David dacht eraan dat hij voor de anderen had verzwegen dat ze ’s avonds pauw zouden eten. Maar dat was natuurlijk iets anders, op de bank verzweeg niemand opzettelijk iets, ze communiceerden alleen te weinig.




Het kwam niet eens bij Bernard op om iemand te vertellen dat hij de lord met een geweer over zijn schouder het bos uit had zien komen. Waarom ook?




Mervyn liep ondertussen heen en weer tussen de woonkamer en zijn vrouwtje, dat meestal sliep, en daarna bracht hij een bezoekje aan Helen in de keuken, waar hij meestal een stuk worst kreeg, en keerde vervolgens terug naar de woonkamer. Hij voelde zich intussen helemaal thuis en was tevreden, en de mensen leken dat ook te zijn.




’s Middags kwam Liz de woonkamer binnen. Ze was nog niet helemaal beter, dat zag je, maar ook lang niet meer zo ziek, ze was duidelijk aan de beterende hand. En verder zag ze er natuurlijk niet uit in die bordeauxrode pitbullsmoking, die niemand van haar had verwacht. Ze verontschuldigde zich ook meteen voor haar uitmonstering en vroeg om begrip, ze had het pak te leen van de lady. Voor het avondeten zou ze zich wel netjes aankleden en trouwens: ze had de McIntoshs daarvoor ook uitgenodigd, ze hoopte dat niemand daar iets op tegen had, het was er zo uitgefloept. De anderen hadden het gevoel dat ze die zin die dag al een keer hadden gehoord en snel verzekerden ze haar dat ze er natuurlijk niets op tegen hadden, de McIntoshs waren immers buitengewoon prettige mensen en ze zouden hun echt niet per ongeluk vertellen dat Mervyn hun pauw op zijn geweten had. Hoe ging het vandaag met haar? Heel goed, zei Liz, of in elk geval veel beter, Helen had haar vannacht fantastisch verzorgd en toen had ze de hele dag zulke geanimeerde gesprekken uit de woonkamer gehoord dat ze nu echt nieuwsgierig was wat ze hier zoal hadden gedaan.




De mannen waren het erover eens dat Bernard de resultaten van hun werk uiteen moest zetten. Wat hij graag deed. Hij legde uit dat ze met kleine verschuivingen van de taken hun energie wilden bundelen, wie iets in welke gevallen met wie moest bespreken, wie aan wie verslag uitbracht en hoe ze met wekelijkse afdelingsvergaderingen de communicatie konden optimaliseren. Dat Jim als het ware in zijn kombuis zou blijven, maar daar meer rekening zou houden met de voedingsbehoeften van de anderen en dat ook de centrales waar de anderen volgens Andrew zaten nauwkeuriger moesten worden gedefinieerd. Zijn collega’s verbaasden zich dat hij de metaforen van de eerste avond erbij haalde, vulden aan, voegden toe en werkten uit. Het afdelingshoofd luisterde toe, knikte en zweeg. Ze zweeg zo lang dat de mannen er bijna een onbehaaglijk gevoel van kregen, zo kenden ze hun leidinggevende helemaal niet, en ze vroegen zich af of ze misschien te ver waren gegaan. Want hier en daar hadden de reorganisatievoorstellen natuurlijk ook met de werkterreinen en competenties van het afdelingshoofd te maken. Ze haastten zich te zeggen dat dit natuurlijk allemaal maar voorstellen en eerste opzetten, dat het zomaar wat gedachten waren.


Maar het afdelingshoofd zweeg juist omdat ze zo onder de indruk was. Ze begon zich bijna af te vragen of de mannen zonder haar misschien beter werkten dan met haar. Maar daarvoor leek de stemming haar eigenlijk te goed, het kwam niet op haar over alsof ze haar kwijt wilden, eerder alsof ze haar graag over hun nieuwe resultaten wilden vertellen, ze waren allemaal heel geconcentreerd bezig. Ze hadden erover nagedacht op welke plek ieders sterke punten beter benut konden worden, waar samenwerking meer kon opleveren en hoe ervoor gezorgd kon worden dat iedereen iets nieuws kon leren, waar hij zich op verheugde, iets kon inleveren wat hem niet zo lag, zodat iedereen meer plezier in zijn werk had, ook zijzelf, voor zover ze dat zo snel kon begrijpen. Misschien had ze toch heel verstandige mannen op haar afdeling.




Liz merkte al snel dat ze toch nog wel moe was. Onder de indruk bedankte ze hen voor hun harde werken en zei ze dat ze nu maar eens pauze moesten houden. Ze was heel blij dat ze zo’n competent en betrokken team had en ging nu weer naar bed. Voor het avondeten wilde ze graag nog een keer in bad, was dat mogelijk of hadden ze al een badplanning? David zei dat hij volgens het schema aan de beurt was voor een bad, maar dat hij veel liever onder de douche ging, en het afdelingshoofd van de investeringsafdeling bood haar excuses aan voor haar idiote idee om de ene badkamer voor de mannen en de andere voor de vrouwen te reserveren. Ze wist niet meer hoe ze op dat idee was gekomen.




Liz ging weer in bed liggen, trok de deken lekker om zich heen, keek nog even naar buiten naar het besneeuwde dal en viel daarna meteen weer in slaap. De mannen waren helemaal beduusd van haar toespraakje dat zo verrassend emotioneel en positief was geweest.




In de loop van de middag ging de een na de ander naar de McIntoshs om het thuisfront te bellen. Jim nam daarnaast het telefoontje naar de president van de bank op zich en legde hem uit dat ze ingesneeuwd waren, dat Liz bovendien ziek was en dat ze maandag dus niet bij de vergadering aanwezig zou zijn. De president was daar, zacht uitgedrukt, niet erg blij mee, dat was een verdomd belangrijke vergadering, maar Jim maakte hem duidelijk dat ze geen keus hadden en gewoon het dal niet uit konden. En tegen Jims onverstoorbaarheid was zelfs de president niet opgewassen. Jims vrouw haalde haar schouders op en nam het voor kennisgeving aan, Jim en zij deden weliswaar vriendelijk tegen elkaar, maar hadden elkaar niet zoveel meer te vertellen.




Dat ging bij de man van David heel anders, die openlijk teleurgesteld was dat hun dagje samen in Cambridge ter gelegenheid van zijn verjaardag in het water viel, maar zich daarna echter snel herstelde om David te troosten, die net zo teleurgesteld was als hij. Ze verzekerden elkaar dat ze het later nog een keer gingen inhalen en dat ze zich op elkaar verheugden.




Andrews vrouw moest lachen toen ze het verhaal hoorde, ze merkte dat haar man heel ontspannen klonk. Het verbaasde haar toen hij vertelde dat alles eigenlijk goed liep en dat het zelfs heel leuk was, en ze wenste hem een goede thuisreis de volgende dag en hoopte dat het dan echt zou dooien en de sneeuwruimer zou komen. De kinderen deden hem de groetjes, zijn dochter stond te popelen om hem haar verspringmedaille te laten zien.




Rachel bracht haar chef op de hoogte, die met een schuldgevoel, dat hoorde ze, informeerde hoe het was verlopen en aan wie ze met een zekere voldoening in geuren en kleuren beschreef dat dit weekend een succes was. Ze voegde er zelfs aan toe dat ze zich erop verheugde om nog een dag langer te kunnen blijven. Hoe ging het met zijn ziekte? Hij was blij dat het kennelijk goed was verlopen, maar maakte toch snel een eind aan het telefoontje.




Bernard had niemand die hij op kon bellen.


’s Avonds was er ganzencurry. Alleen David en Helen wisten dat het geen ganzencurry was. Maar het was in elk geval wel gevogeltecurry.




Toen de lord de keuken binnenkwam, was het eerste wat hij na de begroeting zei of ze alsjeblieft die pauwenveren naar buiten wilden brengen, en wel meteen: pauwenveren in huis brachten ongeluk, dat wisten ze toch, wilden ze die alsjeblieft buiten in de vuilnisemmer gooien? Hij was niet bijgelovig, maar met zoveel pauwenveren in huis was het geen wonder dat iedereen hier ziek was en dat ze niet zoals gepland konden vertrekken. De bankiers stonden perplex. Tot nog toe had de lord een heel verstandige indruk op hen gemaakt. Helen zei dat ze de veren aan haar nichtje wilde geven en vroeg of iemand ze voor haar in haar auto wilde leggen. De lord vond dat echt riskant: pauwenveren met de auto vervoeren, dan lokte je als het ware een ongeluk uit. Helen zei dat dat vast zo was, maar alleen als je erin geloofde en zij geloofde er niet in, het was oké zo. Niemand wist goed wat hij moest zeggen.




Jim legde de veren in Helens auto en Andrew vroeg, om van gespreksonderwerp te veranderen, of er de eerste dag geen sprake was geweest van fazant, het was immers het fazantenseizoen, wat de McIntoshs beaamden. Het was inderdaad het fazantenseizoen. De kokkin wees iedereen zijn plek aan tafel toe alsof ze de vraag niet had gehoord, allemaal namen ze plaats, waarop Helen iedereen opschepte en de curry verdeelde, en David zich erop concentreerde om iedereen van een drankje te voorzien. Jim vertelde dat hij ergens had gelezen dat fazanten speciaal werden gekweekt en vervolgens hier in de dalen werden uitgezet om ze te kunnen afschieten. De lord bevestigde dat, vooral met patrijzen ging dat zo, hij vond dat eigenlijk helemaal niks, alleen omdat er dan een paar stedelingen hiernaartoe kwamen om hun passie voor de jacht bot te vieren, maar op zijn eigen grond liet hij het toch toe, want zo ging het nu eenmaal. Het was ook altijd een idiote tijd als de jonge vogels werden uitgezet, omdat die het leven in het wild immers nog helemaal niet kenden, ze liepen dan in groepjes over de weg en waren te stom om voor naderende auto’s de struiken in te vluchten, meestal liepen ze juist voor de auto’s uit, soms honderden meters, tot je dacht dat ze van uitputting zouden bezwijken. Maar op een gegeven moment lukte het de meeste dan toch om weg te fladderen de berm in. Na een paar dagen acclimatiseerden de dieren, ze verdeelden zich over een iets groter gebied en dan waren de wegen weer berijdbaar. In elk geval tot de jachtgezelschappen kwamen, maar dat was nog weer een heel ander verhaal. Op de een of andere manier was dit echt de omgekeerde wereld, zei de lady, maar voor hen natuurlijk ook leuk, omdat ze altijd wel een fazant of een stuk wild van de jacht-gezelschappen kregen. De mannen zwegen, omdat het afdelingshoofd juist iemand was die speciaal voor de jacht naar het platteland ging. Tot hun verrassing kwam Liz daar zelf voor uit, ze zei dat ze dan naar zichzelf moest kijken, zij was ook een van die jagers uit de stad.




De McIntoshs haastten zich om te zeggen dat het probleem ook niet de individuele jager was, maar het systeem. Het afdelingshoofd begon te glimlachen en zei dat het systeem immers uit de individuele jagers bestond, dus moest ze zichzelf wel afvragen of het wel allemaal goed en juist was wat ze deed.




De lady ging op een ander onderwerp over en informeerde naar het recept van deze sensationele curry. Die smaakte op de een of andere manier heel bijzonder, uit zichzelf had ze waarschijnlijk niet geproefd dat het ganzenvlees was, welke kruiden had ze gebruikt? Helen vertelde iets over kerriemengsels en dat in India iedere zichzelf respecterende kok zijn eigen mengsel had, zoals ook alle goede Indiase restaurants in Groot-Brittannië. Dit was een madrasmengsel, dus een wat scherper kerriemengsel met meer chili erin, verder bevatte het natuurlijk kurkuma, komijn, koriander, peper en fenegriek, zoals eigenlijk alle kerries. Ze legde hun van alles uit over kerriemengsels en Indiase specerijtradities, vertelde tot in details over de herkomst van kurkuma en de verwantschap ervan met gember, over de teelt van komijn en chili en praatte, zoals altijd wanneer ze onzeker was, veel te veel. In haar achterhoofd was ze vooral bang dat er toch nog iemand op een hagelkorrel zou bijten. Hoe kon er hagel in een gans terechtkomen? Ze had alles er nauwgezet uit proberen te pulken en de hele tijd gedacht dat de bewering dat ze fazant aten heel wat plausibeler geweest zou zijn, want ganzen werden immers vakkundig geslacht en nooit geschoten. Ze kon alleen maar hopen dat ze ze echt allemaal had gevonden, maar erg waarschijnlijk was dat niet.




Gelukkig stoorde niemand zich aan haar geratel, aangezien de meeste aanwezigen in beslag werden genomen door hun eigen slechte geweten. Hamish en Fiona omdat hun pauw de auto van het afdelingshoofd van de investeringsafdeling had beschadigd en zij dat hadden verzwegen. Het afdelingshoofd zelf en met haar de mannen en Rachel omdat ze dachten dat Mervyn de pauw van de McIntoshs had doodgebeten, en Helen en David omdat de gans geen gans maar een pauw was en zij daarmee alle anderen om de tuin leidden: de McIntoshs, hun leidinggevende, hun collega’s en Rachel.




Helen kletste nog een tijdje verder, maar probeerde tegelijkertijd wanhopig van gespreksonderwerp te wisselen, zodat niemand het over de smaak van het vlees zou hebben. Dus vroeg ze de groep of iemand van hen al eens in India was geweest.




Liz was inderdaad een keer voor zaken in India geweest. Maar zij was vanavond behoorlijk zwijgzaam, want ze was nog lang niet beter, haar neus zat nog steeds flink verstopt, zodat ze er vooral mee bezig om niet met open mond te kauwen en toch nog op de een of andere manier lucht te krijgen. Ze at niet veel en zou eigenlijk graag weer in bed zijn gekropen, maar ze hield zich kranig. Ze zag er ook weer perfect uit in een merkspijkerbroek en een kasjmiertrui, chic en nonchalant tegelijk, niet zoals op de bank, maar toch ook zeker niet zo knus en kwetsbaar als ze er ’s middags in het huispak van de lady uit had gezien. Ze vertelde maar weinig over India en zei dat ze vooral het eten daar lekker had gevonden, wat Helen nou niet echt hielp bij haar poging van gespreksonderwerp te veranderen.




De lady zei dat ze maar één keer eerder zo’n heerlijke gevogeltecurry had gegeten, afgelopen zomer, toen was hier een alleraardigst echtpaar geweest, ook uit Londen, dat fantastisch voor hen had gekookt. De lord wilde onder geen beding dat het gesprek de kant uitging over wat er op de genoemde avond was gebeurd en grapte daarom dat de mensen altijd dachten dat het hier zo eenzaam was dat je dan vast constant op reis wilde, maar in werkelijkheid was het omgekeerd: je kon gewoon thuisblijven, de wereld kwam vanzelf naar je toe.


Het heerlijkste Indiase eten van de wereld at je op een ingesneeuwde avond in een verlaten dal in Schotland. De lady plaagde hem een beetje en zei: jaja, ouwe huismus. Zelf zou ze heel graag nog een keer naar Azië reizen, maar haar man was niet uit het dal weg te branden. Hij kwam dan altijd met de dieren en de hele boerderij aanzetten, alsof Aileen en Ryszard dat niet een keer een paar weken alleen konden doen. Natuurlijk konden ze dat, zei de lord, en zo erg was hij toch ook niet, soms gingen ze immers best wel op reis, zoals vorig jaar naar Rome. En zo lukte het hun eindelijk om op een ander onderwerp over te gaan, van Italië kwamen ze op Griekenland en vervolgens Turkije; ze vertelden over vakanties, studiereizen en geëmigreerde vrienden en begonnen zich langzaam te ontspannen.




 




Tot Lord McIntosh zei: over de gans gesproken, had iemand de gans gezien, hun gans dus, die altijd buiten rondliep en uitvoer tegen de mensen. Hij had hem gisteren voor het laatst gezien, ’s ochtends, en vandaag was hij de hele dag nog niet opgedoken. En dat was vreemd, want normaal zou hij bij zoveel sneeuw naar de schuur achter het huis gaan en met de pauwen om het voer ruziën. Nee, zeiden de bankiers na even nagedacht te hebben, zij hadden de gans vandaag nog niet gezien, hoewel ze twee keer buiten waren geweest, maar ze waren ook niet naar hem op zoek geweest. Het was niemand opgevallen dat ze de gans niet tegen waren gekomen.




Andrew versteende. De vorige avond was Mervyn een tijdje verdwenen geweest toen ze in de hot tub zaten en hem tegen de regels in los hadden gelaten. En als Mervyn al op de eerste dag een pauw dood had gebeten, dan had hij misschien ook nog de gans op zijn geweten en zijn resten god mocht weten waarnaartoe gesleept. Misschien had hij ze naar de kokkin gebracht en had die er het beste van gemaakt. Anders moest hij morgenochtend maar eens controleren of er van Mervyns sporen in de sneeuw nog iets te zien was, maar waarschijnlijk waren die allang verdwenen. Ook David en Rachel werden heel bleek. Dat wilde niemand de McIntoshs aandoen, eerst de pauw, nu misschien nog de gans, al hun vogels werden uitgemoord. Die indruk had Mervyn verder helemaal niet op hen gemaakt, hij kwam eigenlijk zachtmoedig en gehoorzaam op hen over, een setter was tenslotte geen wolf.




Helen schoot verlegen in de lach en haastte zich te zeggen dat ze de gans die hier op de borden lag in elk geval zelf mee had genomen, het was een blije weidegans van boeren bij haar uit de buurt, en David verslikte zich. Hij wist niet of hij de vanzelfsprekendheid en overtuigingskracht waarmee Helen loog indrukwekkend of juist beangstigend moest vinden. In vredesnaam, zei de lady, ze hadden natuurlijk geen seconde gedacht dat het om hun gans ging, hoezo dat? De currygans had de lord er alleen aan herinnerd dat hij moest vragen of iemand de gans soms had gezien. Hun gans was overigens al heel oud, die zou vast niet meer zo mals smaken en was waarschijnlijk zo taai als leer.




David verviel weer in zwijgen. De pauw smaakte hem prima, hij had echter evenmin als alle anderen gemerkt dat wat hij at geen gans was. Het gerecht was zo goed gekruid dat je niet meer had kunnen benoemen wat voor vlees het was. Of toch wel? Het kon hem niets schelen. Hij had een rotgevoel omdat hij wist dat ze de pauw van de McIntoshs aten, en dat alleen Helen en hij dat wisten en alle anderen om de tuin leidden. Wat echter niets veranderde aan het feit dat de McIntoshs hun gans misten en dat Mervyn gisteravond een tijdje verdwenen was geweest. Wie wist waar hij die naartoe had gesleept of waar hij die naar binnen had gewerkt, uiteindelijk zouden de McIntoshs dagen later nog ergens de veren en resten vinden. Als Mervyn ook nog de gans op zijn geweten had, was hij meteen dubbel medeplichtig, hij voelde zich beroerd.




Gelukkig sneed het afdelingshoofd ditmaal een ander onderwerp aan en ze vertelde de McIntoshs over de onverklaarbare schade aan haar auto. Dat was kennelijk onderweg naar het dal gebeurd, dacht ze, kwam zoiets hier vaker voor? Zij was niet gewend in zulke landelijke gebieden te rijden. De McIntoshs sloegen zich er dapper doorheen door te veinzen dat ze verbaasd waren. Rachel zat er zo ongeveer op te wachten dat ze zouden zeggen dat een van de pauwen soms agressief deed tegen blauwe dingen, maar dat gebeurde niet. Al met al droeg de verandering van onderwerp er niet echt toe bij dat de situatie relaxter werd.




 




En zo verliep de avond in een eigenaardige sfeer. Allemaal hadden ze om verschillende redenen een kwaad geweten, allemaal zouden ze het graag weer goed hebben gemaakt, allemaal deden ze hun best om vriendelijk te zijn. Het afdelingshoofd van de investerings-afdeling verontschuldigde zich vrij vroeg dat ze weer naar bed ging. Ze was nog steeds niet erg fit, het was een leuke avond geweest, maar nu moest ze echt weer plat, dat speet haar vreselijk. De anderen moesten gewoon doorgaan hoor, ze mochten rustig blijven zitten.




Wat lord en lady McIntosh natuurlijk niet deden, zij namen kort daarop ook afscheid, bedankten voor de heerlijke ganzencurry en zeiden dat ze de volgende dag langs zouden komen en hen zouden waarschuwen zodra ze hadden gehoord dat de sneeuwruimer was geweest en ze konden vertrekken. Ze moesten rekenen op het begin van de middag, veel eerder zou het vast niet worden. Ze boden nogmaals hun verontschuldigingen aan voor de omstandigheden en voor het ingesneeuwd zitten en de bankiers zeiden voor de zoveelste keer dat de McIntoshs daar toch echt niets aan konden doen, ze hadden hen zelfs van tevoren gewaarschuwd, het was dus echt hun eigen schuld, en ze bedankten hen van hun kant voor de gastvrijheid en nadrukkelijk voor het feit dat ze de hot tub hadden mogen gebruiken en dat de lady ’s nachts zonder problemen zo attent voor het afdelingshoofd had gezorgd.


Hamish en Fiona McIntosh verlieten de westvleugel en liepen nog een rondje om het huis om uit te kijken naar de gans. Ze liepen naar het washuis waar de gans altijd graag vertoefde, maar daar was hij ook niet. Even dachten ze dat ze gesnater hoorden, maar dat was kennelijk toch een ander geluid geweest.




Dat was een lekkere curry, merkte Hamish op, en Fiona antwoordde: nou, inderdaad. Na een stilte voegde ze eraan toe dat ze hun gans nooit zo zacht zouden hebben gekregen, die was immers stokoud, die kon het echt niet zijn. De lord zei dat hij dat ook helemaal niet had willen insinueren, niet een van de bankiers zou hij zoiets toedichten en de kokkin al helemaal niet. De lady merkte echter op dat als ze al iemand zoiets toe zou dichten dat de kokkin zou zijn, want die had ze achter de ellebogen. Maar toch niet zo erg dat ze de gans van haar gastheer en -vrouw zou slachten, dat echt niet, zei Hamish. De kans was immers veel groter dat de gans gewoon ergens in de struiken was doodgegaan. Niemand wist meer precies hoe oud hij was en hoe oud ganzen eigenlijk konden worden. Misschien was zijn tijd gewoon gekomen. Of was hij doodgevroren, al was het de afgelopen winters gedurende langere periodes fiks kouder geweest dan nu. Of een vos of een wilde kat had hem te pakken gekregen. Dat was het waarschijnlijkste. Wilde katten had je weliswaar niet meer zoveel, maar af en toe kwamen ze nog voor.




Hamish vroeg of oude ganzen eigenlijk dement konden worden, en of hij misschien verdwaald was geraakt, maar eigenlijk waren ze niet in de stemming voor grapjes. Victoria was nog helemaal niet zo lang dood, daarna had hij de gekke pauw dood moeten schieten en nu was de gans verdwenen; ze vonden het wel genoeg zo, alle overgebleven dieren moesten gewoon gezond, vrolijk en aanwezig blijven. Ze waren blij dat Albert en Britney hen opgewekt begroetten toen ze na nog een rondje om het huis via een omweg de keuken binnengingen. Ze hadden afgesproken Aileen ook niet te vertellen dat ze de gans misten.




 




Aileen had echter ook die dag een paar keer een wandeling met de honden gemaakt en miste de gans eveneens. Op de een of andere manier lukte het haar intussen met één hand haar jas aan te trekken en haar laarzen aan te schieten. En onderweg heel toevallig Ryszard tegen te komen. Ook toen de McIntoshs in de westvleugel waren, was ze met Albert en Britney buiten geweest om nog een keer te controleren of de gans weer boven water was gekomen. Eerst had ze de McIntoshs niet ongerust willen maken, maar nu besloot ze het hun te zeggen. Toen de twee de keuken binnenkwamen, vroeg ze echter eerst hoe het eten geweest was en wat ze hadden gehad. Gevogeltecurry, zei de lord voorzichtig en Aileen informeerde meteen welk gevogelte. Gans, zei de lady, best ongebruikelijk voor een curry, maar het had uitstekend gesmaakt, de kokkin verstond haar vak echt en had hun ook allerlei interessante dingen over kerrie uitgelegd. Fiona McIntosh wilde het onderwerp gans eigenlijk vermijden, maar Aileen maakte zich zorgen. En dat zei ze ook. Ze zei dat ze de gans de hele dag nog niet had gezien, die was niet bij de pauwen in de schuur, had een van hen hem soms gezien? Als ze er goed over nadacht had ze hem gistermiddag voor het laatst gezien.




Lord McIntosh fronste zijn voorhoofd en zei dat ze Helen er toch niet van verdacht – nee, nee, zei Aileen, zover had ze nog niet eens doorgedacht, ze maakte zich alleen zorgen om de gans, maar nu de lord het zei, kwam die kokkin wel heel kordaat over en ze had nu tenslotte voor een dag langer moeten koken dan oorspronkelijk gepland.




Nou zeg, zei Fiona McIntosh, dat was echt absurd, en ze herhaalde het gesprek tussen haar en de lord.




Aileen vroeg of ze nog een keer naar buiten moest gaan om de gans te zoeken. De McIntoshs wimpelden dat af, dat hadden zij zonet al gedaan. De gans was nog steeds niet in de schuur en ze waren al twee keer om het huis gelopen en hadden op alle plekken gekeken waar de gans normaal graag verbleef.




En dus zetten ze nog een pot thee en gingen daarna vroeg naar bed. Waren ze nog wel een keer naar buiten gegaan, dan hadden ze drie gedaantes in badjas zonder hond richting hot tub door de sneeuw zien stappen.


De drie in de hot tub waren heel stil. Tot Rachel zich op een gegeven moment zachtjes afvroeg of Mervyn de gans niet had doodgebeten. Andrew en David konden zich dat ook niet voorstellen, maar Mervyn had de pauw tenslotte ook doodgebeten. Was het hun niet opgevallen dat de pauw verbazingwekkend gaaf was geweest, vroeg Andrew, normaal zou een hond als hij een dier doodbeet daar toch niet zo voorzichtig mee omgaan en het vervolgens naar zijn vrouwtje brengen? Misschien kwam dat doordat Mervyn geen wild dier was, antwoordde David, maar gewend was aan de grote stad, wie wist wat dat met het instinct van een hond deed. Misschien lag dat ook aan het feit dat hij met het afdelingshoofd ging jagen, maar daar apporteerde hij immers ook alleen neergeschoten dieren, geen beesten die hij zelf had doodgebeten. Het was allemaal heel vreemd, vonden ze, en Rachel dacht erover na of Mervyn ook de gans naar iemand toe kon hebben gebracht, namelijk naar de kokkin. Want die verwende hem immers flink. Wie zijn vrouwtje een pauw brengt, brengt misschien ook de kokkin een gans. Wie weet was Mervyn toch niet zo onschuldig als hij eruitzag. Rachel en Andrew kwamen tot de conclusie dat het in elk geval mogelijk was dat ze de gans van de McIntoshs zonet hadden opgegeten.




David wist natuurlijk dat ze niet die gans en überhaupt geen gans hadden gegeten, maar de pauw, maar dat verklaarde nog niet wat Mervyn met de gans had gedaan. Áls hij iets met zijn verdwijning te maken had, wat inderdaad goed mogelijk was.




Hij voelde zich er steeds onprettiger bij, dit ging nu echt te ver, zei hij, zoiets zou Helen nooit ofte nimmer doen. Wat ook weer een leugen was, want dat was immers precies wat Helen had gedaan, alleen niet met de gans. David stond bijna op het punt de twee alles op te biechten. Rachel zei dat Helen ook de halve nacht niet in bed had gelegen. Ze was ervan uitgegaan dat Helen voor Liz zorgde en haar drinken, medicijnen en schone nachthemden bracht en haar temperatuur opnam, maar misschien had ze in die tijd ook meteen de gans geplukt en schoongemaakt. De mannen vroegen of ze haar daar serieus toe in staat zou achten en Rachel haastte zich te zeggen: nee, nee, dat was immers als grapje bedoeld, en ze zag nu ook wel in dat dat niet grappig was, natuurlijk was het niet die gans geweest die ze hadden gegeten.




David zweeg. En zo vielen ook Rachel en Andrew stil, maar het was een ander zwijgen dan de avond daarvoor. Alle drie vroegen ze zich af of Mervyn de gans doodgebeten zou kunnen hebben en twee van hen achtten het mogelijk dat Helen die ’s nachts had schoongemaakt en dat ze die zonet hadden opgegeten. Alle drie wilden ze de stemming van de vorige avond graag terug, maar die kon ook door te zwijgen niet meer hersteld worden.




Maar het warme water miste zijn uitwerking niet, net als de sterren en de sneeuw, die het maanlicht weerkaatste. Andrew verheugde zich op zijn vrouw, David zich op zijn man. Rachel was blij dat het weekend aan het eind toch nog heel succesvol was geweest. Van de geplande activiteiten waren ze alleen toegekomen aan het bouwen van een hut, de rest had ze niet eens ter sprake gebracht, omdat ze niet naar buiten konden en de bankiers heel anders reageerden dan ze zich had voorgesteld. Ze had als trainster dus maar af en toe ingegrepen en het programma dat ze in elkaar had gezet helemaal overboord gezet. Ze wist niet goed of de groep nog iets aan haar aanwezigheid hier had gehad, maar op dit moment kon haar dat ook niets schelen. Voor de groep zelf was het weekend in elk geval de moeite waard geweest, dat kon je aan iedereen zien en dat bleek ook uit de resultaten op de posterborden. Dus was het niet zo belangrijk in hoeverre zij daar een rol in had gespeeld, in elk geval niet voor de bank. Voor haarzelf misschien wel. Ze gleed nog wat dieper het water in.




In David groeide ineens een kinderlijke vreugde over het feit dat hij deelgenoot was geweest van zo’n doldrieste grap. Hij had immers niemand iets aangedaan, de pauw was al dood geweest en dat je die kon koken was ook niet zijn idee geweest. Hij verbaasde zich over dat gevoel, maar hoopte wel dat niet ook nog zou blijken dat Mervyn ook de gans had doodgebeten. Hadden ze hem maar beter aan de lijn gehouden.




 




Toen ze het huis binnenkwamen zong er niemand. Het afdelingshoofd was aan het uitzieken in bed, Bernard lag er ook al in – ze hadden geruild, inmiddels sliep David boven omdat Bernard met zijn opgezwollen knie het trapje niet opkwam – en Jim en Helen zaten met een glas wijn in de keuken. De drie gingen nog even bij hen zitten, maar een gesprek kwam niet meer echt op gang.


De volgende ochtend was de situatie dus als volgt: lord McIntosh wist dat de pauw de auto van het afdelingshoofd van de investeringsafdeling had beschadigd en had hem daarom doodgeschoten en achtergelaten in het bos. Dat had hij ook aan Ryszard verteld, want daardoor hoefde hij de pauwen niet meer drie keer per dag het bos in te lokken en uit de buurt van het huis te houden, en kon hij zich met belangrijker dingen bezighouden. De lady wist het natuurlijk ook, Aileen hadden ze het nog steeds niet verteld.




Als Ryszard beter had gekeken, had hij een grote vogel in de provisiekamer gezien. Maar hij had er totaal niet op gelet en zo ja, dan had hij misschien gedacht dat de vogel een gans was. Of misschien ook niet.




 




De groep wist dat Mervyn een pauw had doodgebeten, die David met hulp van Helen in het bos had laten verdwijnen. David en Helen wisten dat ze dat juist helemaal niet hadden gedaan en hadden hun collega’s de dode pauw als curry voorgezet. Alleen Helen wist dat Mervyn de vogel niet had doodgebeten en dat die was doodgeschoten. Met hagel. Ze begreep alleen niet wie dat gedaan had en waarom. Ze koesterde de verdenking dat het een stroper was geweest, die op het laatste moment was betrapt en de dode pauw daarom in het bos had laten liggen. Kennelijk een fijnproever; ieder ander had eerder een fazant geschoten.




Ze was nu vooral blij dat ze de avond met de pauwencurry goed had doorstaan; kennelijk had niemand gemerkt wat ze aten. Misschien had deze of gene de verdenking gekoesterd dat ze de gans hadden opgegeten, maar dat was volkomen absurd en dat misverstand werd wel weer uit de weg geruimd zodra de gans van de McIntoshs weer opdook. Iets wat vast zou gebeuren. Maar dat kwamen ze waarschijnlijk helemaal niet meer te weten, want vandaag kwam de sneeuwruimer en keerden ze terug naar Londen. Bleef de vraag waar de gans eigenlijk was.




 




David wist dat ze de pauw hadden opgegeten, en hij was medeschuldig aan het feit dat Mervyn in elk geval de mogelijkheid had gehad om de gans dood te bijten. Iets waartoe hij hem nog steeds niet in staat achtte, hoewel vaststond dat hij de pauw had doodgebeten. Bleef de vraag waar de gans eigenlijk was.




 




Allemaal wisten ze dat de auto van het afdelingshoofd beschadigd was. Rachel had bij hun aankomst gezien dat de pauw een vel blauw crêpepapier in stukken had gescheurd en vermoedde dat deze pauw ook de auto van het afdelingshoofd had beschadigd. Dat kon ze echter niet goed uitspreken, want dan leek het alsof ze de McIntoshs daar de schuld van gaf, die er immers niets aan konden doen. Ze had de pauwen de dagen erna heel goed geobserveerd omdat ze in haar blauwe jas een beetje bang voor ze was geweest, maar ze had geen opvallend gedrag meer waargenomen. Misschien had Mervyn nou net die doorgedraaide pauw doodgebeten; de instincten van het dier waren kennelijk ontregeld, misschien was het hem daarom ook niet gelukt zich op tijd voor de hond in veiligheid te brengen. Anders was hij vast de eerste de beste boom in gefladderd.




Wat de gans betreft wist Rachel het niet zeker. Ze achtte Helen er zeker toe in staat een gans te plukken en te bereiden, als die toch al dood was. Maar als een hond een gans doodbeet, bracht hij die vast niet ongedeerd in de keuken, en in dat geval had Helen hun datgene voorgezet wat Mervyn had overgelaten nadat hij klaar was met de gans, dat kon ze niet geloven. Bovendien was de gans van de McIntoshs oud en vast niet meer zo smaakvol en mals geweest als het vlees dat ze hadden gegeten. Bleef de vraag waar de gans was.




 




Jim wist dat er een geweer in het bos verstopt was geweest, en hoewel dat niet ver verwijderd was geweest van de plek waar Mervyn de pauw had doodgebeten, dacht hij dat dat een spelletje van de trainster was. Hij kon echter niet verklaren hoe Rachel het daarheen had gesmokkeld of wanneer ze het weer op had gehaald en waar het nu was. Kennelijk was ze ’s nachts nog een keer stiekem naar buiten geslopen.




Bij de gezamenlijke ganzencurry had hij op een hagelkorrel gebeten. De gans van de McIntoshs was verdwenen. Het lag voor de hand wat er was gebeurd, ook al was hem niet duidelijk waarom Helen dat had gedaan. Normaal gesproken schoot je ganzen niet met hagel, die werden vakkundig geslacht. Wie had het geweer in het bos verstopt? Rachel? Was het mogelijk dat Helen het daar had gevonden? En dat ze daarmee de gans dood had geschoten? Waarschijnlijk speelden de twee vrouwen onder één hoedje. Voor Jim bestond er geen twijfel over dat ze de gans van de McIntoshs op hadden gegeten en dat die met het geweer dat hij in het bos had gezien was doodgeschoten. Er had geen enkele noodzaak voor een dergelijke overdreven actie bestaan, er was genoeg eten voor iedereen geweest. Maar ergens bewonderde hij Helens gotspe wel. Waarom ze het ook gedaan mocht hebben. Misschien had ze gewoon zin in ganzenvlees gehad.




 




Bernard wist van wie het geweer was en wie het uit het bos had gehaald, want hij had de lord ermee zien thuiskomen. Hij wist echter niet dat de lord ’s avonds zonder geweer het bos in was gegaan en dat het geweer daar even lang had gelegen als de dode pauw. Hij beschouwde dat verder niet als belangrijk, de lord was immers grondeigenaar en bezat bos, daar liep je vast weleens met een geweer rond.


Veel belangrijker was dat het met zijn knie die ochtend alweer veel beter ging. Het ging sowieso verrassend goed met hem, onderweg naar de badkamer had hij bijna een liedje gefloten. Bleef de vraag waar de gans was, maar ook dat kon hem eigenlijk niet veel schelen. Zo’n vrij rondlopend dier verdween soms nu eenmaal, of het was doodgevroren.




 




Andrew had op de een of andere manier in zijn hoofd dat er sprake was geweest van fazant. Het verbaasde hem een beetje dat het toen ineens een gans was geweest, die Helen al van thuis meegenomen zou hebben, hoewel hij bij het naar binnen brengen van de voorraden geen gans had gezien, maar dat zei misschien ook niet alles. Misschien had hij zich dat met die fazant maar ingebeeld. Bleef de vraag waar de gans was. Mervyn had de mogelijkheid gehad om hem dood te bijten en zij hadden gans gegeten. Wat dat nu weer betekende, wilde hij niet weten.




 




Met Liz ging het eveneens duidelijk beter. Zij kreeg weer wat lucht en was weliswaar nog wat moe, maar op de een of andere manier tegelijkertijd ook uitgerust. En ze had honger.




 




Het afdelingshoofd wist het minst van allemaal, zowel over de pauw als over de gans. Uit het feit dat ze gans hadden gegeten en dat er een gans was verdwenen, trok ze geen conclusies. Ze vroeg zich af wat er in Mervyn was gevaren dat hij een pauw had doodgebeten. En wat er met haar auto was gebeurd. Bovendien bleef de vraag waar de gans van de McIntoshs was.




 




Mervyn had als enige geweten wat er met de gans was gebeurd, maar hem werd niets gevraagd. Verder begreep Mervyn weinig. Hij had de neergeschoten vogel geapporteerd zoals hem dat was geleerd en was daarom uitgefoeterd. De mensen hadden de vogel eerst in het bos laten liggen en daarna kaalgeplukt toch nog in huis gehaald. Dat was raar. Hij begreep bovendien niet waarom ze hem telkens hadden aangelijnd, terwijl er zoveel te ontdekken viel, waarom hij niet met de andere honden rond mocht rennen en wat zijn vrouwtje tegen de dode aap had, die zo lekker rook.




 




Allemaal waren ze blij dat de teambuilding zo succesvol was geweest.


Na het ontbijt gingen ze allemaal samen wandelen. Zelfs Bernard ging mee, hij zei dat het al een stuk beter ging met zijn knie, met Liz ging het ook beter, ze vond dat het tijd was om een frisse neus te halen. Het afdelingshoofd had aangekondigd dat er die dag niet meer gewerkt zou worden. Ze hadden genoeg bereikt, veel meer dan ze van dit weekend had verwacht, vandaag deden ze verder niets meer, alleen naar huis rijden, de rit werd nog lang genoeg. Al het andere kon tot morgen wachten.




Tijdens de wandeling werd voorzichtig het grapje gelanceerd dat Mervyn nu hopelijk niet de dode gans uit het bos zou halen, maar niemand kon er echt om lachen. Bovendien was Mervyn aangelijnd. Toen ze langs de plek kwamen waar hij de pauw uit het bos gehaald had, keek Liz hem diep in de ogen en zei dat ze het nog steeds niet kon geloven. Mervyn keek naar haar op en begreep niet wat ze van hem wilde. Zijn vrouwtje deed de laatste tijd best raar.




Een paar passen achter hen moesten ook Bernard en David daar weer aan terugdenken. Bernard verbaasde zich er hardop over dat Mervyn een vogel had doodgebeten en daarna niet had opgegeten en vroeg zich af of pauw misschien niet lekker was. Hij zei tegen David dat ze de pauw immers best op hadden kunnen eten als Mervyn hem toch al had vermoord, het was je reinste verspilling geweest om hem te begraven. Wist David eigenlijk of je pauwen kon eten? Geen idee, zei David, hij had er in elk geval nog nooit van gehoord, en daarna schaamde hij zich. Waarom eigenlijk niet? zei Bernard, andere vogels van die grootte at je toch ook: ganzen en kalkoenen bijvoorbeeld. Maar pauwen waren vast minder vet dan ganzen en nu viel hem pas op dat de curry van de avond daarvoor helemaal niet zo vet had gesmaakt. Hij sprak die gedachte echter niet uit, en toen was die ook alweer verdwenen.




 




Na de wandeling pakten ze allemaal hun spullen in en werden een beetje weemoedig. Het was mooi hier, met de sneeuw, alle dieren, de ruisende beek, de hot tub en de charmante McIntoshs. En zo ver van de wereld.




Liz ging de keuken in om Helen nog één keer om een pot gemberthee te vragen. Onderweg naar de keuken viel haar op dat een van de prenten scheef hing, en ze hing die recht. De ets heette The weighing of the birds en toonde een gezelschap dat kennelijk net terugkeerde van de jacht en allerlei vogels op een grote weegschaal legde: fazanten, patrijzen, sneeuwhoenders, zelfs een zwaan was erbij. Eigenlijk, zei ze tegen Helen, hadden ze de pauw toch ook best op kunnen eten, die was toch al dood geweest. Wist ze eigenlijk of je pauw kon eten? Helen bleef onverstoorbaar. Natuurlijk, zei ze, pauw kon je heerlijk met citroen en basilicum klaarmaken bijvoorbeeld of in zijn geheel in de oven bakken, maar dan moest je er wel voldoende spek omheen wikkelen om te voorkomen dat hij uitdroogde. Eerlijk gezegd had ze dat ook even overwogen, maar ze had het haar niet durven voorstellen. O jee, zei het afdelingshoofd, kwam ze zo intimiderend over dat je haar geen ongebruikelijke voorstellen kon doen? Nu niet meer, zei Helen glimlachend. Liz pakte de gemberthee en liep naar haar kamer, ze ging haar koffer inpakken.




Helen haalde het tupperwarebakje met de pauwenlever uit de koelkast en legde het helemaal onder in het krat met levensmiddelen. Ze nam het mee naar huis om er daar een lekkere paté van te maken. En het iemand voor te zetten die dat wist te waarderen.




 




Zo rond twaalf uur kwam de sneeuwruimer, de chauffeur zei dat het nu geen probleem meer was om met normale auto’s door het dal te rijden. Ze moesten alleen op het eerste steile stuk voorzichtig zijn, dat was een noordhelling die vaak wat glad was. De McIntoshs namen afscheid van hun gasten, terwijl ze zich voor de narigheid verontschuldigden, en de gasten zeiden: nee, nee, zij moesten hen juist bedanken voor de geweldige verzorging, vooral Liz bedankte hen voor de kordate hulp tijdens haar koortsige nacht, en zo vertrokken de Londense bankiers tijdens het uitwisselen van wederzijdse beleefdheden.




Liz werd bij het instappen weer herinnerd aan de schade aan haar auto en was er opnieuw verbaasd over. Maar daar viel waarschijnlijk niets aan te doen, de reparatie kostte vermoedelijk ook niet de wereld. Er waren belangrijkere dingen.


Hamish en Fiona McIntosh waren zielsblij dat de bankiers weg waren. Zo blij dat ze spontaan een fles champagne opentrokken en een lachbui kregen. Eerst beschadigde de pauw de auto van die stomme trut, daarna schoot de lord de pauw dood (wat overigens niet om te lachen was), vervolgens sneeuwden de bankiers in waardoor ze langer moesten blijven, van de weeromstuit werd die stomme trut ziek en was het ineens niet meer zo’n stomme trut, daarop brandde de stop door en tot slot verdween ook nog de gans. Dat was een beetje veel voor één weekend. En de vraag of ze hun eigen gans hadden opgegeten was ook nog niet beantwoord. Die kokkin was immers echt een aardige vrouw, maar ook een kordate tante; ze waren het erover eens dat ze haar er in principe toe in staat achtten een gans te slachten, maar ze dachten niet dat ze zich aan hun gans had vergrepen. Waarom zou ze dat doen? Een restje twijfel bleef echter.




Aileen was er juist van overtuigd dat de McIntoshs de gans hadden opgegeten. Wat was het anders geweest, zo’n gans verdween toch niet zomaar, de gans was nog nooit verdwenen, hij woonde hier al een eeuwigheid en had altijd dezelfde actieradius. En waar had de kokkin de gans anders vandaan die ze had klaargemaakt? Van Ryszard in elk geval niet, die verkocht geen ganzen. Meegenomen? Dat had ze tijdens het eten beweerd, hadden de McIntoshs verteld, maar dat geloofde Aileen niet. Nee, voor Aileen stond als een paal boven water dat de McIntoshs hun eigen gans hadden opgegeten.




 




Later die middag gingen de lord en de lady wandelen en namen Albert mee. Hun gedachten waren nog bij de groep bankiers, bij het avondeten van gisteren en bij de gans. Ze maakten een flink ommetje en waren heel zwijgzaam tot de lady zachtjes over Aileens gebroken arm begon; dat ze het gips nu nog vier weken moest dragen, dus tot vlak voor kerst bij hen zou blijven, en dat hun dat eigenlijk best slecht uitkwam. Zou Aileen in staat geweest zijn hen wat te helpen, dan natuurlijk graag, maar op dit moment was ze een extra belasting en geen hulp.




Fiona en Hamish bespraken samen hoe ze de volgende weken door moesten komen, kerst en de kinderen kwamen eraan, het trimester was bijna voorbij, Hamish moest huiswerk en schriftelijke tentamens van zijn studenten corrigeren, bij Fiona moest de jaarrekening worden opgemaakt en terwijl hun steeds meer afspraken te binnen schoten die in december nog afgehandeld moesten worden, merkten ze helemaal niet dat Albert bij het ijshuis was blijven staan, door het raam keek en blafte. Ze liepen gewoon verder en misten hem pas na een tijdje. Ze riepen. Albert kwam niet. Ze riepen opnieuw, ze riepen harder, Albert bleef waar hij ook maar mocht zijn. In de verte hoorden ze hem blaffen.




De lord zette een paar stappen achteruit en riep nog een keer. Albert verscheen aan het eind van het pad en blafte. Daarna keek hij de lord aan, blafte opnieuw, draaide zich om en liep terug. Tot de lord eindelijk begreep dat Albert hem iets wilde laten zien.




Albert liep naar het ijshuis. Telkens bleef hij na een paar stapjes staan om zich ervan te vergewissen dat de lord hem ook echt volgde. Een stukje achter de lord kwam de lady aan. Vlak voor het ijshuis vond er nog een kleine krachtmeting tussen Albert en lord McIn-tosh plaats. De lord moest toch begrijpen dat hier iets niet in de haak was! Albert begreep de ganzentaal niet, maar hij begreep wel dat de gans anders klonk dan normaal. Hij wist ook dat hij daar anders nooit in zat. Hij moest zijn kudde bij elkaar houden en de gans hoorde bij de kudde en niet in dat koude, donkere gat.




Op een gegeven moment verwaardigde de lord zich eindelijk richting het raampje van het ijshuis te gaan. Hij gleed uit, viel en vloekte. En toen was hij bij het ijshuis.




In het ijshuis zat de gans. Die was er zaterdagmiddag al in gegleden. Vrijwillig zou hij er niet naar binnen hebben gedurfd, het ging er steil naar beneden en het was er donker. Maar bij het vallen van de eerste sneeuw had hij een korte route naar huis willen nemen en was uitgegleden, en omdat hij toen beneden voor de ingang van het ijshuis had gezeten en door de sneeuw niet meer omhoog kon, had hij uit angst een tijdje in het ijshuis zitten staren. Zijn ogen raakten gewend aan het donker en ten slotte was hij naar binnen gewaggeld. Om vast te stellen dat het daar wat warmer was dan buiten en dat er bovendien hooi lag. Het hooi had de lord er opgeslagen omdat het in het ijshuis mooi droog bleef. Hooi was niet bepaald het lievelings-eten van de gans, maar het was beter dan niets en bovendien hield het je warm. En zo zat hij daar al twee dagen vast.




Het was ook niet zo dat niemand dat had geweten – twee pauwen wisten het en Mervyn ook. Ze hadden allemaal aan de achterkant door de kleine opening gekeken en de gans had naar hen gesnaterd. Maar toch had niemand hem eruit gehaald.




 




De lord riep naar zijn vrouw dat hij hier was, en zijn vrouw vroeg: wie dan? Nou, de gans, riep Hamish en hij vroeg zich af hoe hij hem eruit moest krijgen. Als er geen sneeuw lag kon je er naar binnen gaan, tenslotte had hij er aan het eind van de zomer ook nog wat hooi opgeslagen, maar met zoveel sneeuw was het lastig, het liep er steil naar beneden en de ingang lag vol sneeuw. Overigens nam hij aan dat de gans van het hellinkje was gegleden en er alleen niet meer uit kwam, anders was hij daar niet dagenlang in blijven zitten. Hij kon hem er dus niet gewoon uit jagen, en de gans liet zich, dat wist hij uit ervaring, ook niet vastpakken, dus moest hij op de een of andere manier een pad voor hem maken. Er moest een loopplank komen.




Hamish prees Albert uitbundig dat hij zo ontzettend slim was, bedankte hem dat hij de gans had gevonden en hem had laten zien, en daarna gingen ze eerst naar huis om Ryszard op te bellen.


Ryszard kwam een paar lange planken brengen, waarvan ze een loopplank voor de gans maakten. De gans was een beetje stom en een beetje bang, bovendien had hij dagen in het donker gezeten en alleen wat hooi gegeten, waardoor het even duurde voor hij begreep wat hij moest doen en op weg ging over de planken, de vrijheid tegemoet. Buiten snaterde hij niet, hij viel niemand aan en hij fladderde niet met zijn vleugels, maar zonder verder commentaar waggelde hij linea recta en zo snel hij kon naar de voederplek bij de schuur.




Hamish en Ryszard lieten de planken gewoon liggen en gingen de keuken binnen, waar de lady een hot toddy voor hen klaarmaakte. Ze deed honing, whisky en versgeperst citroensap in glazen en schonk er hete thee op. De mannen verklaarden haar spontaan de liefde, want ze waren totaal verkleumd. Ze waren uitgegleden in de sneeuw en hadden met een natte broek doorgewerkt. Die stomme gans, vertelden ze de lady, snapte er eerst niks van en had hen niet eens bedankt.




En dat, zei de lady, terwijl ze hem bijna hadden opgegeten, de gans mocht heel blij zijn dat ze dat niet hadden gedaan en dat Albert hem in het ijshuis had gevonden. Ondankbaar schepsel. Ze vertelden Ryszard dat ze de verdenking hadden gekoesterd dat ze hun eigen gans misschien hadden opgegeten, en Ryszard antwoordde dat je niemand toch tot zoiets in staat zou achten, en al helemaal die aardige dame niet die zoveel van groente wist.




Aileen was heel blij dat de gans weer terecht was en niet was opgegeten. Iedereen was opgelucht, tot Aileen opmerkte dat ze de McIntoshs niet alweer ongerust wilde maken, maar ze dacht dat er nog een pauw ontbrak. Er moest toch nog een mannetje zijn, een relatief jong mannetje, misschien de pauw die in de zomer af en toe door het lint was gegaan. Verder was haar opgevallen dat er op de blauwe auto van het afdelingshoofd van de bank linksachter deuken en krassen hadden gezeten. Ze keek verwachtingsvol van de lord naar de lady en weer terug, en toen ging de telefoon. De lady nam op, de lord ging aan de gang met de open haard en Ryszard speelde met Britney.




De Bakshi’s waren aan de lijn, zoals aangekondigd. Ze wilden met oud en nieuw graag komen, vroegen of er een cottage vrij was die goed warm kon worden gestookt, en vonden het erg leuk dat de lady hen meteen uitnodigde voor het oudejaarsfeest, waar ze altijd veel lol hadden. Daarna informeerden ze naar de pauw en of die tot rust was gekomen. De lady wierp een zijdelingse blik op Aileen, die het toch al vermoedde, haalde diep adem en zei tegen de Bakshi’s, tja, het was dus zo, en tegen Aileen dat ze rustig mee mocht luisteren, maar dat ze dit niet leuk zou vinden, dat het haar ook heel erg speet, maar dat de lord de pauw dood had moeten schieten. Ze vertelde wat er was gebeurd en dat de lord op dat moment geen andere keus had gehad. Mrs Bakshi condoleerde haar en informeerde voorzichtig of de McIntoshs er erg mee zaten.




Aileen zat er in elk geval wel erg mee. Met trillende onderlip zei ze zachtjes dat ze het daar niet mee eens was, en toen was ze stil, want de lady was immers nog bezig met telefoneren. Aileen voelde zich ineens heel rot. De lord had een pauw doodgeschoten alleen omdat die een beetje was doorgedraaid, zij zat hier al dagen vast en kon niets anders doen dan wandelen, onder haar gips jeukte het vreselijk, en hoe ze de kerstdagen zou doorbrengen wist ze ook niet. Ze slikte en toen voelde ze van achteren een hand, een grote, eeltige hand met viezigheid onder de nagels, die zacht op haar schouder drukte. Slechts kort, daarna liep Ryszard haar voorbij, maar wel zo lang dat Aileen bang was dat ze elk moment in tranen zou uitbarsten. Vliegensvlug pakte ze haar jas en ging naar buiten. Ze nam Britney en Albert mee. Ryszard volgde haar na een blik met de lord gewisseld te hebben, terwijl de lady het gesprek met de Bakshi’s beëindigde.




En daarna gingen lord en lady McIntosh aan de keukentafel zitten, roerden in hun theekopjes en vroegen zich af waarom sommige mensen eigenlijk dachten dat er in zo’n afgelegen dal nooit iets gebeurde. Het speet hen om de pauw, en het speet hen ook dat ze het voor Aileen hadden verzwegen en het haar uiteindelijk toch hadden moeten vertellen. Maar de gans was in elk geval weer opgedoken en de invasie van de bankiers was doorstaan. Het leven ging verder.




 




Voor de pauw ging het leven natuurlijk niet verder en toen Aileen met zichtbaar rode wangen weer binnenkwam stond ze erop dat hij in elk geval netjes begraven zou worden. Dat was wel het minste, zei ze, en ze maakte onverholen kenbaar wat ze ervan vond dat de lord hem zonder aarzelen had doodgeschoten. Je had hem toch ook tijdelijk in het ijshuis kunnen opsluiten en de dierenarts om advies kunnen vragen, zei ze, en Hamish moest inzien dat ze gelijk had. Met al die sneeuw was het echter niet zeker of hij de dode pauw meteen zou kunnen terugvinden, en bovendien was de grond bevroren en kon je niet goed een graf graven. Kon hij hem niet gewoon in het bos laten liggen, het bos was toch ook een mooi graf? Hamish was uitgeput door het bezoek van de bankiers en de vele sneeuw, hij wilde graag met een boek voor de open haard gaan zitten. Aileen wierp hem een blik toe die geen tegenspraak duldde en zei dat Ryszard immers met de kleine graafmachine waarmee hij anders greppels groef een graf kon graven, hij hoefde het toch niet met de hand te doen.




Nou vooruit, zei Fiona. En dus stonden lord en lady McIntosh op, trokken hun warme jassen aan, pakten een mand en gingen het bos in om de dode pauw te halen.


Vlak voor kerst kreeg Helen in haar kleine flatje in Londen bezoek van haar oude vriendin Indira. Ze hadden elkaar al maanden niet gezien en elkaar heel wat te vertellen. Ze had alleen een simpele sandwich gemaakt, zei Helen met een twinkeling in haar ogen. Indira wist heel goed wat dat betekende. Helen serveerde zelfgebakken brood en wijn, en daarna kwam de verrassing: ze had leverpastei gemaakt. En Indira mocht raden van welk dier, waardoor al duidelijk was dat het geen gewoon dier was. In elk geval gevogelte, dat kon Indira proeven, misschien fazant, maar wat was daar ongewoon aan? Dit kon toch geen pauwen-lever zijn? Jawel, zei Helen, dat was het nou net. En toen vertelde ze het hele verhaal, dat ze ingehuurd was voor een teambuilding van de investeringsafdeling van een Londense privébank, ergens in Schotland, in een klein dal aan de voet van de Highlands, en dat de hond van het afdelingshoofd van de investeringsafdeling in het bos een pauw had doodgebeten en dat een jonge bankier hem moest laten verdwijnen. En toen had zij die bankier, David, geholpen en gewoon het meest voor de hand liggende gedaan en de pauw klaargemaakt, het zou immers verspilling zijn geweest om het dier, dat toch al dood was, gewoon in het bos te laten verrotten. Maar dat had ze het afdelingshoofd natuurlijk niet kunnen vertellen. Indira knikte verbaasd en Helen kletste verder, zoals in haar aard lag: tijdens het plukken had ze vervolgens echter geconstateerd dat de hond van het afdelingshoofd de pauw helemaal niet had doodgebeten, die was doodgeschoten. Het was onbegrijpelijk voor haar waarom iemand een pauw zou doodschieten en vervolgens in het bos zou laten liggen, waarschijnlijk was diegene gestoord tijdens het stropen, maar in elk geval had zij de pauw dus in een curry verwerkt en dat had ze niet aan de bankiers verteld. Dat wil zeggen alleen aan die David, een charmante jongeman, die echter nog steeds dacht dat Mervyn, de hond, de pauw dood had gebeten. Ze voelde zich nu echt heel schuldig, vooral omdat het afdelingshoofd aan het eind ook nog hun ongelooflijk vriendelijke en prettige gastheren had uitgenodigd en ze toen dus lord en lady McIntosh hun eigen pauw had voorgeschoteld, maar dat had ze van tevoren echt niet kunnen weten. En toen was het natuurlijk allang te laat geweest om wie dan ook te zeggen dat ze de pauw niet, zoals gewenst, hadden laten verdwijnen. Uiteindelijk had ze de pauw ook nog voor een gans moeten laten doorgaan, hoewel gans heel anders smaakte en veel vetter was, maar niemand had argwaan gekoesterd. Smaakte de pastei?




Helen ging zo op in haar eigen woordenvloed dat ze helemaal niet merkte dat haar vriendin steeds meer van haar stuk raakte.




Ja, heerlijk, de pastei, zei Indira Bakshi. Een uitstekende pastei.
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